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MOBHI YHIBEPCAJII. ®OHETHUKA

Anna Kanuma

MOBHI YHIBEPCAIIN: TEOPIA, XAPAKTEPUCTUKW,
O3HAKW

YaBneHHd MNpo YyHiBepcanbHICTE NEBHUX $BUL] Y MOBI BUKIMKanNM | BUKNUKaKOTb

NOCTIMHWA HTEpeC AOCNIAHWUKIB pPi3HMX obnacteid 3HaHHA (aHTpononoria, eTHOMCKUXOMOorid,
dinocodhia, KynbTyponorid, niHrBIiCTMKa Ta iH.). [lpobnema ¢yHKUiOHYBaHHA YHiBepcanm
3BOAUTBCA NEepeBaHO A0 NUTaHb MNOXOAKEHHA MOBW. pUC NOAIOHOCTI Ta BIAMIHHOCTEN vy
Pi3HOCMCTEMHUX MOBax; Teopil 3HaAYeHHH; BUABMEHHS | BCTAHOBNEHHA YHiBepcanu, IXHbOro
cTaTycy, NpuUpoau, Knacudikauir,
NOTeHUiMHOrO BNNUBY YyHiBepcanid Ha npouec OBOMNOAIHHA [HO3EMHOK MOBOK | WMOro
CNPUAMaHHA, a TakoK NOLUYKY NPUYKMH AK NIHIBICTUYHOrO, TaK i eKCTpaniHrBiCTUYHOro NnaHy, B
CUNY AKX NOAIOHI ABMLLA 3aKkpinnioloThCA, PO3BUBalOTbCA | YHKUIOHYIOTE ¥ MOBax, AKi He
B32EMOJIIOTb OAHa 3 OHOI0.

LIMM, nepenyciMm, i NOACHIOETbCA ICHYBaHHA TaKkol Pi3HOMaHITHOCTI eKCnepuMeHTiB, AKi
NPOBOAATLCA NMPOTAIOM TPUBANOIO 4yacy, i Teopid, Lo po3pobndawTbcd, CNpaMOBaHWX Ha
BUABNEHHA TUX TMUOWHHMX NPUYMH Ta YMOB, "HacnigKOM AKMX € 3BUYalHO dyHKLIOHYIOYI
yHiBepcani'l" [1, 38]. Ui rmMOuHHI npuumHK, cninbHi ana Bcix moB, [.[1.MenbHukos [1, 39]
HasuBae "yHiBepcaniamu 6inbLlU BUCOKOro paHry", a came, "yHiepcaniaMn no BifHOLWEHHIO A0
yHiBepcanin". OuyeBuaHO, WO nig yHiBepcaniamn 6inblU BUCOKOrO paHry cnij, Ha Hall nornag,
PO3YMITK HE WO iHLIE AK eKCTpaniHrBiCTUYHI NpUYMHU-YHIBEpCanil, AKi cnpUaioTb NOPOIKEHHIO
BrnacHe NiHrBICTUYHUX yHiBepcaniid, o 6asyloTbCd, Ha AYMKY aBTopa, Ha 3aranbHii dyyHKLiT
MOBM 4K KOAOBOI cUCTeMU. MoBa €K NOCEepefHUK MK CBIAOMOCTAMW CRIBPO3MOBHUKIB
Bigobpaxae y MOBHUX OJWHWLUAX 3MIHM Yy CBIAOMOCTI MOBLUA 3 METOIO NpPUBEAEHHA A0
aHanoriyHoro CTaHy CcBIAOMOCTI peuunieHTa. Tomy "HalBaXUBILLOK BUMOMOKD A0 MOBHOI
cybCcTaHUil € T 3gaTHICTL HafilMHO BigobpaxKaTh BIAMIHHOCTI Ta 3MIHW Y CTPYKTYPI CUCTEMW, AKa
nepepac" (Tod70, ¥ cBigoMocTi MoBUdA) [1, 39]. [And LUbOro MoBelb BUKOPUCTOBYE, AK NpaBuno,
HalbinbLU agekBaTHO GIYHKLIOHYIOUI ¥ NNaHi Takoro npueefeHHa 3acobu MOBHOT cyOCcTaHUiT 3
yucna AonycTUMMX Y JAaHiii cuTyaudil. Haepaz uyM MOXNIMBO TOMY 3anepeudyBaTv LyMKy
I.M.MenbHukosa [1, 40] npo Te, Wo Ua MuWbMHHa yHIiBepcanbHa 3aKOHOMIPHICTb | € NPUYUMHOID
CNifbHOI BMacTUBOCTI NIOACHKMX MOB, OCHOBaHUX Ha BUKOPUCTaHHI apTUKyNALiHO-akyCTUYHNX
3acobiB KOAYBaHHA | AEKOAYBAHHA AK TX HalBaxNUBILLOl CyOCTaHTUBHOI yHiBEpcani'l.

Mornubnioloun KoHUenTyanbHi yABNEHHA B 06cA3i, WO OKpecmoeTbCd Npobnemoto
yHiBepcanin, O.CcnepceH npoaHaniayBaB | 3rpynyBaB BiAOMI Teopil NOXOAMEHHA MOBM |
MOBINEHHS, & TakoX po3pobuB CBoO BnacHy Teopito [2, 289-290]. Buxoasaun 3 aHanisy, paHoro
O.Kpuctanom, posrmaHemMo cyTb UUX Teopil. 3rigHo 3 OAHIE0 3 HUMX (Tak 3BaHOIO 'bow-wow'
TEopiclo), MOBNEHHA 3'ABMNOCA B pesynbTaTi iMiTadil NiogbMW  3BYKIB  HaBKONMWLLUHBOIO
cepeloBuLLUa, 30KpeMa, 3BYKiB, WO HanexaTb TBapuHaM. [OnoBHWM AokKa3oM Uiel Teopil
CNY¥UTb BUKOPUCTaHHA OHOMAaTONEeIYHWUX criB. [poTe, ocKiNnbKM B MOBI Takux cniB Hebararo, |
npeseHTauid NpUpPOAHMX 3BYKIB Y HUX AVKe BIAPISHAETbCA, AaHa Teopid He Mae HeoOXiAHOro
CTyMeHs BipOriAHOCTI.

BianosigHo Ao Apyroi Teopil (‘pooh-pooh' Teopid), MOBNEHHA 3'9BMNOCA Ha OCHOBI
IHCTUHKTUBHWX 3BYKiB, NPOAYKOBAHWX MIOABMW, NPUYMHOIO AKX Oynu Binb, rHiB abo iHWi eMoUil.
OCHOBHMM CBIAYEHHAM TYT CNYrye yHiBepcanbHe BUKOPMCTaHHSA 3BYKIB AK BUTYKIB. [1poTe, 3MICT
Taknmx cnie y ©6yab-AKiA MOBI oOMexeHMH. binblwe TOro, y MOBMNEHHI BOHWM He MaloTb
BiAHOLIEHHA A0 rONOCHWX | NPUTONOCHUX, WO 3apeecTpoBaHi y QOoHONOTIN. 3



Tpeta Teopis ('ding-dong' Teopid) modyAoBaHA HA MPHITYIIEHH] ITPO Te, IO MOBIEHHS BHHUKIIO
AK Pe3ylbTaT Peakiii JFOJHHH Ha IeBHI CTHMYIH HABKOIHIIHBOTO CBIiTY 1 CIIOHTAHHOTO BHMOBILIHHA
3BYKIB, IO AKOFOCH Mipoio BijoOpaxkamm ado OyIH CIiB3BYUHI 3 OTOUeHHsSM. [TigTBepIAKeHHsIM JaHOI
Teopii Morno OH OyTH yHiBepcallbHe BHKOPHCTAHHS 3BYKIB Y CIIOBAaX IIeBHOTO 3HAueHHA. [IpoTe, He
BPAaXOBYIOUH JIeKIMHKOX BiJJOMHX BHIIAJIKIB SBHOTO 3BYKOCHMBONI3MY, II TeOpis He JOCTaTHBO
V3TOMKYEThCA 3 eMIIpHUHHME ¢akTaMu. PazoM 3 THM, icCHYe IIKaBHH pAf TPHKIAAIB, #Ki i
I ITBEeP K YIOTH: IIPHITYCKAEThCH, IO CIOBO 'Ma-ma’ BiAOHBaE pyx I'yD, KOIH POT JHTHHH TOPKAETHCHA
rpyjel, a 'bye-bye' abo 'ta-ta’' mokazywTh, IO 1 TY0H, 1 MOBA BiIIOBITAF0TH MOMAXYBAHHIO PYKOTO.

3rifHO 3 yeTBeprok ('ye-he-ho') Teopiero, MOBIEHHA 3'ABHIOCA Y IIPOLECl CIIIIBHOL TPYAOBOL
TUUIBHOCTI EOJIeH, IO 3IHCHIOTE KONEeKTHBHI (Di3HUHI 3y CHILILA, AKI CYIPOBOIKYIOTHCH PHTMIUHHM
OYVPMOTIHHAM, MYTHKaHHAM, IO TIOCTYIIOBO PO3BHHYIIHCH ¥ MOHOTOHHI HACINBH, a 3TOJOM — ¥
MOBJIeHHS. [IpoTe, pO3pPHB MUK IHM BH/OM BHPaXeHHS 1 THM, IO CKIIaJdae MOBY B LILTOMY, HACTLIBKH
BeJTHKHH, 110 MOACHeHHA OCTAHHLOTO He BHIIIA/IA€ TIePeKOHITHBHM.

[, HapemnTi, BHCYHYBIIH cBOK 'la-la’ Teopito, O.€cmepceH BBakae, IO IPOSE POMAHTHUHOL
CTOPOHH MOBH — 3BVKH, SKi ACOLIIITECA 2 HOOOR'H0, TPOD, TIOETHUHAM TIOYYTTAM, 2 TAKOXK CIIBOM ¥
UIOMY — MOKHA PO3TIAAaTH K UHHHHK, IO iHII[I0E IHOACEKY MOBY. Ha &amb, 4 Teopisd He TIOACHIOE
PO3PHEB, IO 1CHYE MiZK eMOI[IFHHM 1 PaIfiOHATbHHM acIleKTAMH MOBHOI'O BHPAKEeHHSL.

HapeneHl MIPKYBAaHHA JO3BONAHTh CTBEP/DKYBATH, IMO: IIO-IIEPIIe, V PAHHL IIEPIOJH PO3BHIKY
Oy b-AKHX IIOJICEKHX MOB YHIBepCATBHICTh (POHETHUHHX 2aco0iB BifiirpaBana IepBHHHY 1 IIPOBiIHY
OB ¥ Tlepefiaul CMUCIY; TO-ApyTe, MPHUMHH BHHUKHEHHS BciX Oe?3 BHHATKY MOBHHX YHIBepCalll CIif,
IIYKATH B €BONIOII JIFO/MHH N[ BILIHBOM YMOB iCHYBAHHA OTOUYHOUOI HOTO IIPHPOIH H COLIYMY, LIO
IIOCTIHHO 3MIHIOKOTECA. 11l 00 apryMeHTiB, K BHCYBAIOTLCA ABTOPaMH PO3TIAHYTHX TeOPLH, TO, Ha HAll
IIOTTIA], YC1 BOHH MAKTH IIPABO HA KHTTI B MeKaX, IO I ATBEP/HKYIOTECH INHTBICTHUHO ITPAKTHKOR).

3p0O3yMLIO, IO BCl MOBH PO2BHBANTECA B TOMY CaMOMY OTOUYIOUOMY CepPeLOBHIL], BHPAKAUH
COLAIBHI Ta ICHXOMHIBICTHYH] IIOTPe0H iXHIX KOPHCTYBAYiB, 1 B IBOMY PO3YMIHHI BCl MOBH PIBHI, a
OTXKe, MATh JedKl CINIbHI ab0 VHiBepCcalbHI PHCH, a00 IiHTBICTHYHI VHIBEpCAlH, N0 MOKHA
IHTEpIIpeTyBaTH HK CBiUEHHA CIUBHOIO IOXOLEEeHHA [2, 291], 3YMOBIEHOTO, HAa IYMKY
0.0 JIyGOBCEKOrO, €IHICTIO JHOJCEKOrO IM3HAHHA 1 G10IOTYHOK OJHOPLAHICTH) MOBHOTO MEXAHIZMY
[3. 9]. Tomy P.SIKOGCcOH (IHT. 3a [4, 128-143]), pHBUArOUH AHTAUE MOBIEHHA, 2 TAKOXK SBHINA BTPATH
3JATHOCTI TOROPHTH ITPH adazii, 0 YHCIIa YHIBEPCATBHHX MOBHHX PHC BITHOCHTh 33KOHH, AKI KepYHTh
IIOCIiTOBHHMH €TallaMH B 1CTOPHYHOMY PO3ZBHTKY MOB 1 38KOHH IMIUIIKANii, IMO MHTE BCEPEIHHL
MOBHHX CHCTEM.

[likapa B IFOMY IIMAHI TaKOXK AYMKA TPO Te, MO V MOBI MICTHTECA BHXiJHA, HYIFOBA TMiHIA
BIINKY 1ud (POpPMYyBaHHA THHAMIKH MOBIIEHHA. [IPHITYCKAETHCA, IO I BHXiJHA MOBHA ITO3HINA €
MEeHTPOM MOBHOTO VIPARPNIHHA 1 BH3HAUAE VHIBEPCAMBHICTh MIOACHKOI MOBH. YHIiBepCamhbHICThH
dopMamsHa;, iHAKIIe KaXyuHd, HOCTAaTHBO, IM00 KoA OyB TMpeaMEeTHHM, TOOTO, Bipi3HAR OJHH
iHGopMAITitHHI TpemeT Bif iHIIOTO. [Te € opua, TI10 3aJaeThcd MOBOO [5, 111].

BaxIHBO PO3YMITH, IO YMOBOI ICHYBAHHA KOXHOI MOBH € camMe HafgBHICTh i 30epeXeHHS
MIHIMYMY TaKHX CTaOIMbHHX BHXIJHHX MOBHHX TOZMITH I YCINIIHOTO 3/iHCHEHHS CIIKYBAHHA i1
30epe KeHHA CTATKOEMHOCT] ¥ PO3BHTKY MOBH. TOMY B MiTe€PATypi BiJ3HAYAETHCA, IO ¥ MOBI TIOPAT 3
PYXOMHMH TITAcTaMH, AKI PO3BHBAIOTHCH, 3aBXKIH € CTAabIMBHI MUIAHKH, IO 30epirafoTh IMITiCHICTD,
MaTepiam30BaHy B MOBHilH CHCTeMI 1 CTPYKTYpL (HB., HAMp., [6, 93] Ta iH.). 3MiHH, 11O BiA0YBAKOTECA
MPH IHOMY, HOCATE [7, 16] corianbHe AOMYCTHMHH XapakTep, IO He TMOPYIIYE B3aEMOPO3YMIHHA MiXK
MpeACTABHHKAME PI3HHX BIKOBHX TPYVII.

Heocna®OHmit iHTepec TIpH TOIIYKAX MOBHHX VHIBEPCATH BHABIAIOTH JAOCTIHHKH O
B33aEMO3B'A3KY MOBHHX YHIBEPCAIH 1 MPOIecy OBOIOAIHHS 1HO3EMHOK MOBORO [8, 5-6; 9, 1-12; 10, 397-
416 Ta iH.]. I me mpupomHo, 00 Yy KOXKHIH MOBI MOXHA BHABHTH TPH TPYIIH BIAacTHBOCTEH —
VHIBEpPCANbHI, THIIOBI Ta 1HAMBIAyanbHi [3, 5]. I[IpH IBpOMY IMA MOBHHMH YHIBEPCANISAMH ITPHIHITO
PO3YMITH 3aKOHOMIPHOCTI, CIIIIBHI IS BC1X MOB ado mif ix abcomoTHoi OunbimocTi [8, 10; 11, 366].

Posrmagaroun mMoBHI vHiBepcam'!', Jx.IpuuGepr Ta iH. [12, 31] BBaxkawTh, MO 3a CBOEW
MPHPOJIOKD BOHH € Yy3aralbHEHHMH BIACTHBOCTAMH 1 TEHJEHI[AMH, IO BIACTHBI OyIp-AKiH MOBI #
MOJTUISFOTECH BCIMA, XTO TOBOPHTH Iieto MoBot0. Ha agymiy Y. XoxkeTa [13, 45], m MOBHHMH
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VHIBEPCAMAMH CITNJT PO3YMITH "AedAKy O3HaKy ado BIAcTHBICTh, MPHTAaMAHHY BCIM MOBaM YH MOBi B
mmomy." YTOUHIOIOUN piBeHb (YHKI[IOHYBAHHS MHTBICTHUHHX VHiBepcam#, H.Xomcekmit [14, 4],
Bi/I3HAUAE, IO OCHOBHI BIACTHBOCTI MIPHPOTHOI MOBH iCHYIOTE ITHIIE B ii TTHOMHHHX CTPYKTYpax.

Y pe3yImbTari MOTTHONeHHS HAYKOBHX YABIEHB IPO VHIBepCAlbHI SBHINA ¥ MOBI BHHHKIA, AK
BiIOMO, OKpeMa HayKa — VHiBepcoloria. Ha OcHOBI 3MHCHIOBAHHX V ii pamMKaxX CHCTEMATHUHHX
JAOCTI/IKeHs BHABNEHO JesKi yHiBepcami"! v cdoHomorii (auB., Hampuknam, [13, 71-76; 14, 4-24; 15, 105-
113]), rpamarmn [8, 182-222; 13, 60-76; 14, 6-7; 16, 158-162] 1 cemanTHmi [17, 250-299 Tain.].
3po3yMIIIO, IO ITPH MTeBHOMY 00CH31 3HAHHA MeXaH13M (DYHKIIOHYBAHH A MOBH MOXe OYTH 3PO3YMLUIHM ¥
Pe3yNbTarl IM3HAaHHA 3aKOHOMIPHOCTEH OLIBII 3aralbHOrO IOPAIKY, 4 He OKPeMHX HBHIL MOBH YH MOB,
BHBUEHHX TOCI.

[TpoCmema, IO IIKABHTH HAC, ICHYE TAKOXK B IPOIECax OBOJOMIHHA IHO3EMHON MOBOH, e
0CcOOTHBY TPYHICTh CTAHOBHTH BHBUEHHS CEMAHTHKH, OCKLIBKH He MOKHA BH3HAUHTH TOUHO, A iHKOIH
H IpHOIIM3HO, IO HaMarakcd CKazaTH TOH, XTO HABYAETHCA MOBH, ad0 INO BIH 3PO3YMIB 21 CKa3aHOIO
iHmMH [18, 407]. Tomy mpoOiiema VHiBepcalnH MA€ BaxIlHBe 3HAYeHHS A PO3BHTKY CeMaHTHUHHX
Jocrikens [17, 250]. He mHBHO, MO yHIBepCcAlbHA rpaMarTHka "Gramimaive generale el raisonnelle"
(1660) IMHPOKO BH3HAHA MK HANOLIBIN BINIHBOBA HAYKOBA MPAIS CBOTO YACy. [i PO3ILL, 10 CTOCYEThC
"TOTO, IO € CIUIBHHM [JIA BC1X MOB, 1 iX OCHOBH1 BIJIMIHHOCTI..." JACTh JNAKOHIYHHH BHKIIA] PO3POOOK 3
yHiBepcamii 1 THmonorii [2, 84] Taxkum uWHOM, "BHIUIEHHHS CeMAHTHUHOIO PIBHA IIOB'd3aHE 3
BH3HAHHAM MOBHHX VHiBepCAlil, 110 MOKYTh IIPOJHTH CBITJIO HAa IPHPOAY MOBH".

3YIHHUMOCH TAKOXK HA BlJOMOMY IIONOXKEHHI CeMaHTHUHOI Teopli A.BexOnupkoi [19], 3rigHo 3
SAKUM 1ICHYEOTh VHIBEPCAIbHI CEMAHTHYH1 €JIeMEHTApHI KOHLEITH IH0ACHKOI KYIBTYPH, 100 BHKOHYIOTh
POIb CBOEPLIHOTO andapiTy MEHTABHHX aTOMIB. Takuil andapiT yYTBOPHE BCH MHOXKHHY OLIBII
CKIAJHHX CMHCTIB OyJb-AKOi IIPHPOJHOI MOBH 1 3a0e3ledye y B3aeMOMdli 3 I1HIMMMH 2aco0amMH
ITOTEHU1IHY MOKIMBICTE aJeKBaTHOI'O B3aEMOPO3YMIHHS MiK HOCIAMH PLZHHX MOB 1 KYIBTYP.

B imeam pmaHe monoxeHHH, 0A3yIHOUHCh HA IIPHHIHIIOBIH TOTOXKHOCTL CIOCOOIB IFOACHEKOTO
MHCJIEHHS 1 CIIPHHHATTA iCHYROUOTO CBITY, He MOXKE 3allePeUyBATHCh i 10 BITHOLIEHHK 10 Oy Ik -AKOi
MOBH, IIeéBHA YHIBEPCAIEHICTE 3ac00iB AK0i Oe3cyMHIBHA. [IpoTe, HA HAII IIOTTIA/, He BapTo I IIABaTHCS
CILOKYC1 IIPAMOTO IIOIIYKY TAKHX CEMaHTHUHHYX IIPHMITHBIE ¥ MOBL, BHITYYAFOUH iXHE (JYHKIIOHYBAHHY B
MHCTeHHI Ha PIBHAX CBiIOMOTO 1 MiICBiIOMOTO.

TyT, MalyTh, MOPEYHO 3TAMATH, IMO iHTepec A0 ifel YHIBepCambHHX Ta eleMeHTapHHX
CEMAHTHYHHX "arToMiB", IO IOXOJHUTE Oeznocepe HEO Bix MuciuTemB XVII cropiuud (Ilackans,
Hexapt, Apio Ta Jle#OHII[) He 3racae i B CcyuUacHiH MHTBiCTHI. COUeBHIHHM, OJHAK, € Te, IO
CEMAHTHUYHI TIPHMITHBH, AKi B Pi3HIX TPHPOJHHX MOBAX 3BYUATH MO-Pi3HOMY, 3 TOUKH 30PY CEMAaHTHKH
MOBHHHI OYVTH TPaHHYHO EKBIBAIEHTHHMH. [IpH IhOMY CINJl BPAaxXOBYBAaTH, IO Y IEHTPI YBarH
AHAM30BAHOTO CEMAHTHUHOTO HAMPAMKY BHABIAETHCA INMBHIIIE TpodleMa TOHKOI AudepeHIHari
CEMAHTHYHHX ONH3BKHX OJHHHUIL ONHIEI MOBH, HiK "MAaKCHMATMICTCHKHH TOIYK YHIBepCaThHIX
MPHMITHBIB".

KO BBAXKATH, IO MOBA BiTOMBAE TOH c1ociO, 3a JOMOMOTOI AKOTO IO AMHA YABIAE COOl CBIT,
TO HeoOXiJlHA TeOopifi MOBH, IO BiM3epKaTIOE, AK ClpaBeIHBO BBaxkae JIx.Jlakodd [20, 350],
TROJICBKHI JOCBiA, CaMe Taka BHMOTA BHCYBAEThCA /IO MIHTBICTHEH, KA 0a3yeThCA HA JIOCBIT:

IIITPOKe KOO eMITIPHUHNX (DAKTIB — CITPHHHATTS, MHCIIeHHA, OY/I0Ba JTFOACHKOTO TiNa, eMOIlii, TTaM ATk,
COTNATRHI CTPYKTYPH, CEHCOPHO-MOTOPHI Ta Mi3HABANGHI TPOIECH 1 T.JI. — 3HAYHOK MIpPO0, SKIIO He
MOBHICTIO, 3YMOBITHOE VHIBEPCATHHI CTPYKTYPHI XapaKTepPHCTHKH MOBH [20, 350].

U TIHOIe MH TIPOHHKAEMO B CYTh MPOOIeMH VHiBepcaliH, THM 3PO3VMINIIMM CTaE, IO
PO3TIAIATH 3a3HaueHl YMHHHKH Mae ceHc Ha (oHi iX pom y mpomecax (QoHETHUHOTO OdOopMIeHHST
MOBIIEHHS 1 TIOSBH ¥ HbOMY YHIBePCATBEHHX a00 & OMM3bKHX JI0 HHX O3HAK. PO3YMITH Ile TaK — O3HAYAE
3pOOHTH O00OB'SI3KOBOI YMOBOKW [21, 22-23] HeMOXKIHBICTh ITHOPYBAHHSA ITIHTBICTHKOI HaBeJeHHX
YHHHWKIB ¥ IIPOIEC] afIeKBaTHOI XapaKTEpPHCTHKH YHIBEpCAThHHX pHc MOBH. KpiM Toro, y mporeci
afeKBaTHOTO KOJYBAHHA 1 JAEKOMYBAaHHA MOBIEHHA HeoOXiJHO 3alyuyeHHA W eKCTPAIIHIBICTHUHOTO
3HAHHA, 4 TAKOXK BPAXyBaHHA B3acMO/i PI3HHX THINB 3HAHHH, OCKUIBKH "IIHTBICTHKA BiKe HE BONOJIE
MOHOIIONI€F0 HA MOOYI0BY 3aranbHoi Mofel MoBH" [22, 0].
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3 ormagy Ha caMy IIPHPOIY MOBH, B OCTaHHI POKH CTalO TPHPOJHHM PO3TIATATH IHTAHHA
THITONOTTi B KOMITIEKC] 3 MHTAaHHAMH YHIBepCamii, 30KpeMa, IMILTKAI[HHIX. € BCl MCTABH BBAXKATH,
IO CTaTyC YHIBePCATH Y TAKOMY HOBOMY CBITII OyJie MATH BeJHKe 3HAUeHH [23].

3 IMTKOM Temep 3PO3YMUIHX IIPHYHH OCOOIHBHI 1HTepec i HAC CTAaHOBHTH BHCBITIIEHHS
MUTAHHA 1HTOHAIIHHNX VHIBepcami# K HalCKIaJHIIITOro H HAlMEHTII BHBUEHOTO, XOUa, fK BiIomMo [24,
52], 1HTOHAIIA ¥ CBOIX KaTeropifx OmmxkuYa, HikK OyAb-fKHH IHIIIMH piBEHb, A0 YHIBEPCATHHOCTI, "IIO
JO3BONISE HAM PO3YMITH OJIHH OJHOTO HABITh TOJl, KOIH MH He PO3YMIEMO 1HO3eMHOI MOBH" [25,8].
Hapopgun urclleHHI TPHKIAIH YHIBEPCATbHOCTI 1HTOHAIL PI3HHX YV TeHeTHUHOMY BITHOIIEHHI MOB,
. .Bomuamxep [26, 230] cTBepaxye, 1o "... BAXKO CYMHIBAaTHCH B YHIBEPCAIBbHOCTL IHTOHAI], AKILO
IIHPOKO PO3YMITH IF0 VHIBEPCANBHICTH. [IpoTe, came I[9 VHIBEPCAIBHICTH 1 POOHTH ii HACTLIBKH
CKJIQJIHOK I INHTBICTHKH, fKAa 3BHKIA ONEepPYBaTH YMOBHHMH I[IHHOCTAMH". HemocTaTHINl piBeHE
BHBUEHHS JAHOTO ITHTAHH A 3yMOBIIeHIH PAAOM 00'¢KTHBHHX IIPHYHH, /IO SKHX CIiJ, BiTHeCTH:
BIICYTHICTh CHCTEMATH3aIli JAHHX eKCIIePHMEHTATBHO-(POHETHUHHX JOCII/IKeHb I[POCOJHYHHX CHCTEM
OKpeMHX MOB [27, 29], Hepo3poOIeHIcTh YHI(IKOBAHOI CHCTEMH 3aco0iB JOCIHIXKEHHA IPOCO/Li, II0
J03BOILIOTH OTPHMATH O0'€KTHBHI 1 IIOPIBHIOBAHI IaHl 3 P13HAX MOB [ 28, 85];

BIICYTHICTH CHCTEMH 3MICTOBHHX OJHHHIb, 3 SKHMH CIIBBIJHOCATHCA (POPMAIIbHI OZHAKH,
HeJIOCTAaTHICTh O0CATY MaTeplaly, IO BHKOPHCTOBYEThC ITJT 4AC OIHCY OKpeMHX MOB [3, 16; 24, 52]1
TaKe 1HINEe. ToMy BapTO IIOTOJHTHCE 3 TYMKOHK PAIy JOCIITHHEKIB [24, 58-59; 29, 16; 30, 92-93] mpo Te,
IO CKITAJATH TlepelliK YHIBepCcalii B 00IIacTi 1HTOHAI] ITepe UacHO.

Y mefl yac CTHCIMH pPO3TIIAH YHIBEPCATBHOCTL IHTOHAIll HASBHHI Y POl AHCEpPTAIlfHAX i
MOHOTpahiuHHX MOCHIJKEHb, SKI He IPeTeHOyHTh, IIPOTe, HA IIOBHEe H I[UNCHE BHCBITIEHHSI TAHOL
npolOnemu. Tarwi IHTepec A0 IHTOHAIHHHX YHIBEPCANH IIOACHIOETHCSA, HMOBIPHO, II€PBHHHICTIO
IHTOHAIli IO BIJHOIMIEHHED O 1HINMX PIBHIB MOBH, IO 3YMOBIHETHCA IK IICHXOIOTIUHHMH, TaK i
JUHTBICTHUHHMH Itpolecamu [3, 17]. ToMy He BHIIAJKOBHMH € Pe3yIbTATH JOCHIIAKEHHI MOBHOL
MIOBEIHKH JiTeH, AKl CBAYATh, 100 {Araro XapakTepHCTHK MAHOYTHBOI MOBH, 30KpeMa, TOHAIBHI, AKi

(GOPMYIOTECH OJTHHMH 3 TIEPIIHX, BHABIAOTECA BXe ¥ JUTAYOMY JelleTaHHI H Kpukax [31, 38; 32, 155;
33, 198; 34, 77-91; 35, 141-149; 36, 12-13] i, OyyuH 3aKpilLIeHHMH ILiJ] BIDIHBOM COLiOKYIETYPHOIO
CepeJOBHINA, OCTATOUHO (POPMYHTECA ¥V MOBHIH ITOBEIIHIL fopociHX [29, 118-127; 37, 14-24; 38, 217,
39,46; 40; 41; 42, 377-392 Tain.].

3BepHEMO TAKOXK YBary Ha Te, IO PEerYIAPHICTE CIEIAIBHOTO IHTOHYBAHH S, HOTO OJHOZHAYHE
3aCTOCYBAHHA 1 CIIPHIHATTA IIPH3BOJATH, AK BimzHauaroTh [.I'Ilomimyk i € M.ITmx [43, 199], mo

CTBOPEHHS THIIOBHX iHTOHAIHHIIX MOfeNel, AKi aBTOPH BiJJHOCATE 710 THX eleMeHTIB MOBHOI CHCTEMT,
o 3a0e3MeuyrTh €JHICTh Peakiliil Ha MeBHIH cTHMYN. [IpH MBEOMY CHHTE3 NEeKCHKO-TPAMATHUHHX Ta
IHTOHAIIHHAX 3acO0iB MOPOAKYE KOMYHIKATHBHI OJHHHI[, IKI HANIEXATh 0 CMHCIIOBHX OJTHHHILL MOBH.
Takpm umHOM, V Tpami TepeJyciM TAKPeCTIEThCA HeOOXiHICTE CIEIliaThHOTO BHBUEHHS
OocOONHBOCTEH I1HTOHAINI AK BHPIIMATFHOTO UWHHHKA, IO BITHBAE HA 3MICT BHCIOBIOBAHb, AKi
OMHO3HAYHO CTIPHHMAFOTECA HOCIAMH MOBH He ITHIIE B CHTYAaITi, 1110 iX TOpOTKYE, ane H 1mo3a Heto.

HixTto, 3BHUaliHO, He CTaHe 3allepeuyBaTH TBep&keHHA A M. AHTIIOBOI [44, 125] mpo Te, 1o
iHTOHAIlifiHe BHpaXeHHA eMOIH HOCHTh VHIBEpCambHHIH XapakTep. He TOMHISEThCH, MAOYTH,
M.C.TpyGerpkutt [45, 30-32], axamii moR'A3ye Taki yHiBepcami'!' 31 3MIHOR TICHXIUHHX ITPOIECIB, IO

CYIPOBOKYIOTh MOBHY AUSDTHHICTh IFOTHHH ¥ Oy Ib-AKiH MOBI.

ITimkoM JOTIUHHM € # Te, IO Tepefada eMoIliH y BCiX MoAeH TOB'S3aHa 3 TIO|OHMMH
($i310MOTIUHNMH TIpOIecaMH (CITOCO0OM THXAHHA, KPOBOOOITY 1 T.JI.), Uepe3 IMO iXHI MiMiKa H KecTH
ITPH TIepeJadi eMoIiit 0arato B YoMy TMOMIOHI. I, HapelTi, OUeBHHHM € Te, 10 PO3poOKa mpoOIemMH
IHTOHAIIHHUX VHIBEpCATiH BHMaraTuMe 3yCHIL He TINBKH IIHTBICTIB, ame # ¢axiBiip y ramysi
(pi3101I0T1i Ta IICHXONOT1i, a TAKOXK (paxiBIIB 1HIIHX rary3eH 3HaHHA [44, 125].

TakumM UMHOM, IHTOHAI[IHHI YHiBepcam"! K MOBHI 3acO0H XapakTepH3YIOThCH BiJHOCHICTHO iX
BHKOPHCTAHHS MOBIEM IIO Mipi CTaHOBIEHHSI H PO3BHTKY HOTO OCOOHCTOCTI. IHAKIle KakyuH, caM
MpoIleC OIAHYBAHHA TA BHKOPHCTAHHA (POHETHUHHX YHIBepCAlill Y HAIPAMKY Bij eleMeHTapHHX 0
CTPYKTYPHO OLIBII CKIAJHHX TAKOEK MOKE POITIAIATHCA B PO YHIBEPCATIH OLIBII BHC OKOTO PAHTY.

Mu BKe TTOOAUHIH, IO THTBICTHUHO HAYKOK HAITPAIlhOBaHA 3HAUHA KiMbKICTh TEOPETHUHOTO
Ta eKCIIePHMEHTAITbHOT'O MaTeplaly, JOCTaTHLOTO AK T JH(pepeHITalii 3araTbHHX
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XapaKTe pHCTHK MOBHUX YHIBEPCAIH, TAK 1 1 KmacHdiKaIi iXHiX KOHKpeTHHX 03HaK. ToMY s SCHOCTI
BHKIIQ/Ty YABIAETHCA HAMOLMBII TPHPOTHIM o) OPMUTH 3a3HaueH] Knacugikarii rpadiuHo.

Jusg po3yMiHHA AONMUIBHOCTI TaKOTO IMOAUTY KIacHQiKalif XapakTepHCTHK 1 BIACTHBOCTEH
3allPOBAJHMO V BHKIAJ, PAJ CIPOIIYIOUHX yYTOUHEHb. [lo-Tepime, INj XapakTepHCTHKOK ¥ JaHOMY
BHITAJIKY MH Oy/leMO PO3YMITH OITHC HAHOLIBIN 3aralbHHX yCTATeHHX Y HAyIll XapakTepHHX SKOCTEH
ab0 CTOPIH MOHATTA "VHiBepcamia” y IPHIHATHX HAYKOK TEPMIHAX, IO BiOOpaKaroTh HOTo Oy h-AKi
MMPHYAHHO-HACHIJIKOBL 3B'M3KH 3 OUIBII 3aralbHHM ABHINEM, IOHATTAM, ¢eHomMeHOM. Taki
XapakTePHCTHKH, fAK BiJOMO, BH3HAUAKOTHCA Y CBOifl OCHOBI MeTOJOM KOHKPETHHX 3B'f3KIB 1
HA3HBAKOTHCS BLIOBIIHO: YACTOTHHMH, CTATHCTHUHHMH, JIOT1UHHMH, CHCTeMHHMH 1 T.I1. Ha Bi/IMIHY Bif,
XapakTepHCTHK, IIiJl O3HaKaMH MH OyJeMO PO3YMITH Pe3yibTar NMpOosBY KOHKPETHHX BIACTHBOCTEH
"yHiBepcami", o OMHCYHTHCH B Oe31oce peJHhOMY BiHECEHH] HOro /0 CYTO MOBHHX ITOHATE, &, OTXKE,
JIHIE TEPMIHAMH CAMO] JITHT BICTHKH.

Taxum YHHOM, 22 JOIIOMOIOH XAPAKTePHCTHK MH MAEMO MOKIHBICTh OIHCATH ITPHHANEKHICTh
"vHiBepcami" o Knacy ado IPYIH HAHOLIBII BIAOMAX ABHII 3arallbHOHAYKOBOTO PIBHS, IO CTOATH 34
CTYIIEHEM Yy3aralbHEHOCTI HaJ|, J[IHTBICTHKOK HK KOHKPETHOH JHCIHIUIIHOK 1 JOCHTH IIOBHO
BH3HAYAIOTHCA BiIIORI THHMH IIOHATTIMH a00 KaTeTOPLsMH 3aralbHOHAYKOBOTO 3HAHHA. Y CBOIO Uepry,
O3HAKH JO3BONAIOTh OITHCYBATH 3MIHY BIIACTHBOCTEH "yHIBepCalii” y paMKax Teopli IIHTBICTHKH axX JI0
PEAIBHOTO PIBHA (PYHKIIOHYBAHHS MOBH.

PozriasgHemo Telep JH(epeHIlalio 3aralbHHX XapakTePHCTHK MOBHHX YHIBepcalil, HaBeJeHy
Ha pPHC. 1, 1 TPOKOMEHTYEMO CYTh IIOHATh, IO B Hei BXOAATh. Tak, yHiBepcani'!' 1o aHamorii 3 BlJJOMHMH
THIIAMH MeXaHi13MIB JIOTIUHOIO MHCIEHHS IlepelyciM IpHiHATO [8, 17-30] mudepeHmiroBarn Ha
JeIVKTHBHL T4 IHAYKTHBHL. [IpH IbOMY MaeTbcd HA YBa3l, 10O VABIEHHT IIPO JeAyKTHBHL VHiBepcai'!
HOCATh SBHO BHpaXkeHHH TeOpeTHUHHH XapakTep, a ix mepealaueHHs Io0y/JoBaHe HA aIlPiOPHHX
nepegyMopax. IHQopMamid Impo IHAYKTHEHI YHIBepcall'!'! yeplaeThcd 3 IPAKTHEH, 1 (akTH, WO ii
CKIAJA0TE, He 3aB0AUYIOTEC, 4 BCTAHOBIHIOTECH eKCIlePHMeHTAIPHE. TOoMY He JHBHO, IO 1HIVKTHBHI
yHiBepcai'!' GIbIT iHQOPMATHBHO MICTKI.

3a YacTOTHICTIO YHiBepcami'! MOImAr0Th Ha aOCOMFOTHI, BiJJHOCHI Ta cTaTHCTHUHI [ 18, 386-387; 12, 35-
44; 15, 107-108; 17, 253-254; 46, 21-33; 11, 366-367; 47, 19]. TyT Bi3HAUIMO
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mepeAyciM 3HAUHHH CTYIIHD 17eamizamii, Ha AKH 0a3yerbcs TOHATTA AOCOTMIOTHHX VHIBEPCAIB
HeoOXiJiHe AK "TIOTEHI[HHIN MaTepian A MOOYAOBH AeAyKTHBHOI MHTBICTHUHOI Teopii" [8, 21].
BifHocHi a0o peNsATHBHI, a4 TaKOXK CTAaTHCTHUHI abo HemoBHI VHiBepcam'!, IO peambHO
BHKOPHCTOBYHOThCA IpakTHEOI [8, 21; II], BHcTymarun y ¢opMi IMEeBHHX TeHJEHI[H, IOIMOBHIOIOThH
37e01TBITIOTO PiBeHh METOONOTIUHHY YABIeHh MHTBICTHKH.

3a KIMBKICTI0 OXOIUTIOBAHHX MOB YyHiBepcami!' MOEKYTH OYTH MPOCTHMH (IO BITHOCATHCA JIO
JBOX MOB) a00 CKITAHHMH (110 HasABH1 OLIBIL, HIXK YV ABOX MOBAX ).

3a MpOoCTOPOBO-YACOBHM PIBHEM BCl YHIBEPCANH', K BiIoMO [8; 46 Ta iH.|, MOXKHA IIOJILIHTH HA
CHHXPOHIYHI, 1IN0 PO3IANAIOTECA Y pealbHOMY 4aci (PYHKIIOHYBAHHA IIPHUHHHO-HACIITKOBHX SBHIIT
MOBH, 1 JIaXPOHIYHI, IO PO3TIAAAOTECA B ICTOPHUHOMY 4Jaci, 3 TOYKH 30Dy IPHUHHHO-HACHIJKOBOL
PeTPOCTIEKITi.

CTOCOBHO KIacH(piKalii 03HAK, HaBe/leHOi Ha PHC. 2, 3alHINA€ThC S Bi3HAUNTH THIIEe HACTYITHE.
[To-tepiire, ABHINTE MAPKOBAHOCT] YH HEMAPKOBAHOCTI MOBHHX VHIBEPCATH INIIOPAIKOBYHOTECH BIOMIH
[8, 27] morim iMIDNKAIii, 3TiJHO 3 AKOK, AKINO YV MOBlI HASBHHNI OJHH piBeHb a0CTPaKIlii, TO 1HIIMH
PlBeHb HEMHHYUYE ICHYE V¥ HIH 9K IPOTHIEXKHICTh. IIpH IbOMY BaXIHBO PO3YMITH, IO HeMapKOBaHL
elleMeHTH MAaF0Th OUIBII BHCOKHH CTYIIHb UACTOTHOCTI (pYHKIIOHYBAHH S, HIK MapKoBaHi [8, 27-28].

[Mo-gpyTe, MO BIJHOUIEHHIC A0 3aco0iB KOMYyHIKAIli, eKCTPaliHTBICTHUHI VHiBepcam'!', fAK
3a3HauaNOCHd BHINE, MOXKYTh OYTH PBH3HAUEHI JHINe B eKCTPATIHTBICTHUHHX TepMiHAX 1 JIHIIE
BiMIOBITHO O MOBHHX O3HAK 3 HEMOBHHMH O3HAKAMH AHATOTTUHHX 3a CYTTI0 CHCTeM Iepejadi i
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30epiranus indopmarrii. He 3afiBe TYT M KPECTHTH, ¥ CBOK UePTY, IO MHTBICTHYHI YHIBEPCATH MOKYThH
BH3HAUATHCS ITHIIE ¥ TePMIHAX MHTBICTHKH HA OCHOB1 Pe3yIbTATIB 3iCTABIEHHA JBOX abo OLTBIIE MOB.
Tomy TpHPOAHO, IO MOBHI YHiBepcami'! 3ameXHO Bifi TePMIHONOTI, BHpOONEHOi pAIOM HayK, IO
BXOJATh ¥V JIHTBICTHKY, IPHHHATO BIIIOBIAHO JI0 iX TeOpeTHUHHX IONOXNeHb OMHCYBATH TepMIHAMH
(oHOMOT1i, TPAMATHKH, CEMAHTHKH 1 T. T1.

BukmnasieHe mMokazye, 10 HEOOXiHICTh BHBUEHHS Ta OMHCY ABHIM i eHOMeHIB DYHKIIOHYBAHHA
MOBHHX VHIBEpCalli SKIIO He BHXOIHThH 33 KOJO IHTepPeciB JIHTBICTHKH, TO, 0e3 CYMHIBY, BHXOJUTH 32
Mexl ii Teopifi. lle, BmacHe, 1 J03BONAE AOKIAJHIINIE 3YIMHHHTHCA HAa OCHOBHHX MOMEHTAX, fAKI
XapaKTe pH3YITh PO3BUTOK 3HAHHA PO (POHONOTTYH] YHiBepcami'!.

3 aHamizy TeOpeTHUHHX ITONOKEeHb INHTBICTHKH 3 JAHOi IIPOOJIeMH BHILIHBAE, IO (POHOIOTIIHL
yHiBepcam'! MOXKYTh OYTH OIHCAHI 9K JOCHTh CKIAJHA CHCTeMA B3a€MO/Ili MOBHHX 1 HEMOBHHX 3ac00iB,
0 Mae 0araTOpiBHERY 1€PApXIYHY CTPYKTYPY ICHYIOUHX MUK HHMH 2B'S2KIB. 3B1JICH, MaOyTh, 1 BHIUINBAE
HeOOX1JTHICTh CHCTEMHOTO 0araToacleKTHOrO NOCII/KEeHH VHiBepcaH. Take MocInXeHHA Iiepeoadae
nepefyciM  3AIHCHEHHA TeOPeTHUHOTO Y3aralbHEeHHHA, IN0 KIACH(pIKYe H OIHCYE (POHOIOTIUHI
yHiBepcam'!' Ta iX 3B'A3KH Ha BCIX PIBHAX MOBH. KpiM TOro, HeoOXITHO TaKOXK KIAcH(pIKYBaTH
(poHONOTIUHI yHIBepcam'!' 2a IPHYMHAMH, IPHPOJOH IOXOJKEHHS, MeXaHI3MaMH (YHKI[IOHYBAHHSA
Tomro. [TpH IhOMY BaXIHBO BPaXOBYBATH, IO. aOCOIIOTHI, fK, BIIACHE, 1 CTATHCTHYHI YHIBepcali'!, € Ha
KOXHOMY PLBHI iX (pYHKIIOHYBAHHS, a0COIIOTHI VHiBepcali'!' JOCHTh IIOBHO MOXKYTh OYTH OIIHCAHI HAa
BEPXHIX PIBHAX BIJIOBIIHHX TEOPIH 1 Ie GLIBII IIOBHO — INTBEP/RKEH] eKCIlepHMEHTAIIbHE, Bl1JHOCHI
TAa CTATHCTHUHI VHiBepcami'!' BHMararmTh CKPYIIYIBOZHOTO . BHBUEHHS 3 He MeHII peTelbHOH
CTAaTHCTHYHOK OOPOOKO (peHOMEeHA iX YACTOTHOCTL Y MOBIEHHI. SIK OauunoO, BaXKIIHBHMH ITPOCIIeMAMH,
IO BHMATAIOTH CBOIO BHPILIEHHA ¥ MexaX (POHOIOIL, € pozpo0Ka METOHONOr Ta MeTONHK TAKHX
KOMIUIEKCHHX MIKHAYKOBHX OaraToacIeKTHHX JTOCT1KEHb.
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HApocnasa Qedopis

OCOBNMBOCTI AKTYANI3BALII @YHKLIOHANIEHO-CEMAHTUYHUX TA
3MICTOBHWUX ®OPM BUCNOBNIOBAHB-HEBAOBONEHbL

BHCIOBIIOBaHHA-HEBIOBONCHHS, OyAV4UH BeIlbMH UAaCTOTHHM JIIHTBICTHUHHM (PEHOMEHOM,
AKTYAI13YIOTECS JEOJHHOK IIPH HeOOX1THOCTI JAaTH BHXIJ HelaTHBHHM eMolifanm. HaluacTiine BOHH,
3aPOMKVIOUNCH YV CBIIOMOCTI Ta MHCIEHHI MOBIA, CTAHOBIATH Pe3yIkTaT Oyp-AKOI HETATHBHOL
eMOIIHHOI PeakKini Ha CYIePeUuHOCTI, IO MOCTAHTh ¥ HOro COIIOKYIBTYPHOMY OVTTI [I].

3rigHO 3 pHzHAYeHHAM Y [lIuOnza [2, 28-29], eMolid € YACTHHOK JIHTBICTHYHOTO KOHTEKCTY,
AKa 3HAXONTH CBOE BiTOOpaXkeHHS 4K V PHCAX MOBEIHKH, MaHepaX, CTARIeHH] 0 OTOUYIOUNX, BHpasi
OOIHYYA, TAK i B MOBHOMY BHpaXKEHHI, 30KpeMa B iHTOHAI. [TpH IMEOMY aBTOP aKIeHTYE yeary [2, 107]
Ha TOMY, IO MOBA, ¥ TOMY YHCI1 H iHTOHAIIHHI 3acO0H (JTHKIIA), YACTKORO CIIY:KAaTh 11 O0MEKEHHS
eMOIIiH, AKi TepeKHBAIOTHCA TA OTHCYIOTHCA.

Buxomaun 3 KoTHITHBHOL Teopii emorritl, K.E.I3apg mominae qmymiy C.Illaxtepa [3, 17], srigHO 3
AKOED €MOTINA € CIIbHOK OGYHKINER ¢iziomoridde 30VIKYVIOUOI CHTyamii, ii OMIHKH Ta cTaBIeHHS
cy0'eKTa IO i€l CHTYAITI.

SIK GaummMo, HaBITh 33 TAKHMH CTHCITHMH O3HAUEHHAMH CTOITh TOH (pakT, 1Mo MpHpOAA aKTyawizalii
BHCIOBIFOBAHE-HERJOBONEHs MAE MERHH KOMIUIEKC YHHHHKIB, AKi il 00 YMOBITFHOTE:

eMOI[IHHNH CTaH MOBI[A, CTABIEHHS HOTO JO MEBHOI CHTYaIlli, COIMOKYILTYPHHH piBeHL HOrO OYTTH,
TOCTPOTA CYMIEPEUHOCTI, AKY BiH MepeKNBaE, CTYIIHD HOTO (izi0MOTiuHOTO 30V TKEHHS TOIO. Y 3B'A3KY
3 [HM, TPHPOAHO MYCHTh CIIPHHMATHCA TAKOX HAABHICTh IMHPOKOTO KOMA IiHTBICTHUHHX Ta
MAPaNiHTBiCTHUHHX 3ac00iB, 0 MAE ¥ CBOEMY PO3MOPA/KEHH] MOBEIlh, SKHI 37aTeH Bif/3epPKANIOBATH
3a IOMOMOT O BHCIOBTHOBAH -HEBIOBONEHE BIUHE OY b-SIKOTO 3 HABEIEHHX UHHHIKIB.

[TimKOM 3pO3VMINO, IO PO3TIA CHCTEMH B3aeMOJli 3a3HAYEHHX YHHHHKIB Ta 3aco0lB Ha
MPaKTHIN JOCTiTAKEHHS MOBH € 3aBJaHHAM BelbMH CKIamHHM. Tomy, a0CcTparyIOuHch TMEBHOIO MipOI0
Bii KOMIINIEKCY UHHHHKIB, fKi OOYMOBMIOIOTHR TY UYH IHIITY KOHKpeTHY ¢opMy aKTyamisarmii
BHCIIOBIFOBAHb-HEBAOBOIEHb {TOOTO, BHKOPHCTOBYHOUH 1H()OPMAIID ITPO UHHHHKH AK JOMOMIKHY ITPH
OITHC1 SBHINA, IO BHBYAETHCH), MH BBAKAEMO 33 JOIIbHE OUIBIN JIETATHEHO PO3TIAHYTH OCOOITHBOCTL
BKHBAHHA KOMIINIEKCY THTBICTHUHHX 3aco0iB aKTyamizaiii pizHHX (yHKI[IOHAIbHO-CEMAHTHUHHX 1
3MICTOBHHX (POPM BHCIOBTHOBAHb-HEBIOBOTEHE.

[HTOHAIA BifITpaEe, AK BIJIOMO, HAHBAaXKIIHBIIIY POIML ¥V CHCTeMl 3rajaHHx 3acoliB. JIOCHTH
MIAPOKL Pe3yIbTATH JOCTIKEeHb eMOIIHHOTO MOBIEHHA Y TeOPeTHYHIH Ta MPHKITAAHIA IHTBICTHIN [4-
IO], a Tako® Yy CYMIEKHHX 3 HEW JUHCIHILIHAX [2; 3; 11-13] mATBepAEYIOTH, IO ITPOCOTHYHHM 3ac0o0aM
peanizamii BHCIOBIIOBAHs HAlleXHTh IPOBIAHA PONb Y Iepefadl 1HJAHBIJAMH eMOIHHO-MOJAThHHX
3HAYEeHb.

[IpoTe, IHTOHANi¥HA OpraHi3alif BHCIOBIIOBAHb-HEBJOBOIEHb, OYAyUH KOMILUIEKCHHM
IHCTPYMEHTApieEM IIpOlLleciB iXHBOI YCHOI pealizaifii, BapiaTHBHE 3yMOBIEHA CYKYIHICTIO IICHXO-
(p1310ITOTTUHHX YHHHHKIB, MeXaH13M B32€MO/Ili AKHX TPAKTYETHC I PAIOM JOCIITHHKIB TTO-PL3HOMY .

Tag, y XVIII cropiuul OpuTancekl ginmocodu H.HKOm B "Ece mpo Mopaisk 1 MOMITHKY " Ta A.CMIT B
"Teopii Mopamsanx ITouyrrie” [14], dQopMyrtoroun TOMOHT CyO'€KTHBHI ©THYHI CHCTEMH,
1eHTH()IKYBATH A00PO 3 THM, IO BHKIHKANO ITOYYTTH 33J0BONEHHS, A 310 — 3 THM, IO BHKIHKAIO
OomicH1 TOYYTTA. Y CBoifl Ipami "CHocTepekeHHI 32 IIOJHHOW, ii OYJOBOMK, OOOB'M3KAMH Ta
ouiKyBaHHAMH" J[.XapTm [15] Ha ocHOB1 Teopli acomjamii JOBOJHB, IO PO3BHHEHL, a00 2pLIl eMOIii—
MPOAYKTH 00'€JHAHHA elleMEHTAPHAX IIOUYTTIB, AK1 BCTYIIAIOTH ¥ HOBL 3B'S3KH 1 IIOPOIAKYIOTE CKIIAJTHL
emomii. I[HIMMMH cIOBaMH, TYT IIPOCTEXAYVIOTECA [BA MOMEHTH: IO-Ileplle, eMOLii ab0 IIOUyTTH
KITAacH(PIKYIOTCL ABTOPAaMH HA IIO3HTHBHI { JOOPO) Ta HETATHBHI (310}, IIO-Ipyre, eMOLli pO3TIIJa0ThCT
HHUMH AK Pe3yIbTaT B3aeMO/Ii eleMeHTApPHIX IIOUYTTIB.

Ha Bigminy Big vHux, K.E.Izapg [3, 19-20] cTBeppKye, 1Mo Taki eMOLii, AK THIB, ¢Tpax YH COpPOM, He
MOJKY Th OV TH Ge33acTepeRHO (OHO3HAYHO) RiTHECEH] Mo KaTeropil HeraTHBHELX, abo mora-
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HUX. ['HIB 1HO/l TPAMO CIIBBiJHOCHTHCA 3 IPHCTOCYBALHO0 TIOBEIHKO 1 Il YACTIIIIE - 13 3aXHCTOM Ta
CTBEPKEHHAM OCOOHCTICHOI i cHOCTI. CTpax TaKoXK MOB'S3aHHH 3 BHAKHBAHHAM 1, TOPATT 13 COPOMOM,
CITPHAE PETYIALI] pyHHIBHOI AaTPECHBHOCTI T CTBEPAKEHHIO COIIATFHOTO TIOPAAKY .

Pozrmaparoun eMOIHHAH 3MIcT MoBIleHHS, E.A BFpHaryHoBa [16, 12] 3a3Hauae, 10 BiH MOXKe
OyTH HeHTpambHHM, aKTHBHHM, MACHBHHM, HECTIOKIHHHM, PAiCHHM, THIBHHM i T. iH. ¥ CBOK Uepry,
JI.CIlIkomsHuK [17, 12] BBakae, MO0 eMOIliHHA PEaKIis MOBIA Ha TOTEpeHE BHCIOBIIOBAHHA, IO,
00'eKT TOIIO, MOXKE BHPAXKATHCh AHAIOTTYHHM IOUYTTAM B aKTHBHIH UM ITACHBHIH (pOpMI, 2 BHpaXKeHHI
a00 PO3IM3HABAHH I eMOI[IH MOKe PO3TIAAATHC SK CTIeIH (I YHAH piBeHb KOMYHIKAIT.

BumresramaHiX Ta 1HINMHX HAABHUX V INHTBICTHYHIN JTiTepaTypl po30iXKHOCTeH y TpaKTyBaHHL
MEXaHI3MIB B32EMO/Ii eMOINH, MOYYTTIB Ta eMOIIHHOTO 3MICTY MOBIEHHH, a TAKOXK BIAMIHHOCTEH MIiXK
(pparseHTaMH iX BepdambHOI KIacH(iKaIii IITKOM AOCTATHEO A TOTO, 00 MH BiUYIH HeoOXi JHICTE
BHKOPHCTAHHS OLIIBII OJJHO3HAUHUX B1JHOIIEHE MK T€PMIHAMH, 1[0 BHKOPHCTOBYOTEC 1.

Tomy B 00cs31 Iiel mpari MH OyieMO BHXOJHTH 3 HACTYIIHHX 3araJlbHOBIJOMHX IIONOXeHb. [10-
nmepIre, I eMOIlEl0 MH OyJeMO PO3YMITH CyO'€KTHBHI peakifii JHJHHH Ha BIIIHB BHYTPILIHIX 1
30BHILIHIX IIOfIPA3HHKIB, INO TPOSBISIOTHCA Y BHIVIALL 3aJ0BONEeHHS a00 HezaJOBOJIeHHH, TOOTO,
MaTHMeMO Ha yBa3l iX YKPYIHEHY AH(epeHIiallifo Ha IIO3HTHBHI TA HeraTHBHI. [lo-mpyre, Iij I1o-
UyTTAMH MH Oy[leMO PO3YMITH BHINHH IPOAYKT PO3BHTKY €MOL(IH 1H/IHB1JA, 0 BHHHKAE B OHTOr€He31
AK Pe3ylbTal y3arallbHeHHAd KOHKPETHHX CHTYAaTHBHHX eMOLiH. IIpH mpoMy MOUyTTAMH OyAeMO
HA3HBATH OCOOIIMBHIT BHITIAJ, eMOIIHHHX IepeXHBaHb, IO HOCAThH UITKO BHpPAaXEHHH IIpeJMETHHH 1
KyJIbTYPHO-1CTOPHUHHI, TOOTO colliadbHe ZHAUVINMH XapakTep. [lo-TpeTe, MH OyJeMO BH3HABATH, IO
MMOUYyTTA AK CTiMKe eMOLiifHe CTapleHHA A0 OO0'eKTy MOkKe He 30iraTHcd B KOHKPETHIH CHTyai 3
eMOLIIHHOK PeaKUield Ha Heoro. IIpH mpomy mij o0'eKTOM Yy HOrO IIMPOKOMY PO3VMIHHI MH Oy IeMO
PO3YMITH Oy/Ib-AKI ITPeAMETH, SBHINA UH ITPOLECH, Y TOMY YHCIL H PO3yMOBI, PEAlbHOIO CBITY.

Takuii Mo JAcTe HAM 3MOIY BBAXATH, 100 MOBELE CEPESHBOIO COLLOKYIETYPHOTO PIBHA [18]
3aTeH 32 JOIOMOT O KOHKPETHHX COLIAIbHE APOOOBAaHHMX IOUYTTIB BHCIOBIEOBATH Y MOBIEHHL BCl
PI3HOBHITH T2 BiITIHKH €MOIH, AKi BiH IepeXHBAE. 3a2HAYHMO TYT, IO BHKIAJEHA ITJ] TAKAM KYTOM
30PY JIOTIKA B3AaEMO3B'I3KY IIOUYTTIE T4 eMOLiH HeoOXiTHA JId OJHOZHAYHOTO CTPYKTYPYBAHHA HAIIOTO
MOJANELIIOTO BHKIIATY.

3pakaryH Ha BHKNAJeHE, CHCTEMATH3YEMO (YHKI[IOHATEHO-CEMAHTHUHI (GOPMH BHCIOBIO-
BaHb-HEBJIOBONEHD, IO BHPAXAKTH Pi3HI MOYYTTA. JlId IHOTO POITIAHEMO IEpelyCiM 3B S30K
MPArMATHYHOTO ACIEKTY 3 MEPEKHBAHHAMH Td IHTEHISAMH MOBLL V IIPOLECi AKTYAIi3alii BHCIOBIO-
BaHb-HEB/IOBONIEHs AK OFHOTO 3 PI3HOBHIIE €MOINHHHX BHCIOBIIOBAHE. SIK BiJIoMO, Y IHOIHHI BCE
3ameXUTh Bifl eMOIiH, AKI CKITaTal0Th MOTHBAINHHY OCHOBY ii miAmsHOCTI [3, 208], i, oTXe, BOHH He
MOXYTh He BifloOpaKarucd ¥ MOBi. [HJHEBIJ, BCTYIAKYH V Pi3HI CTOCYHKH 3 IFOJIBMH, ITPEAMETaMH 1
ABUIITAMH HABKOIMIITHBOI MIHCHOCTI, MOXKe BiIUyBaTH pizHi eMolii. Crietrdika eMOITiH MOMATae ¥ TOMY,
IO BOHH, 3TiMHO 3 TRepaxkeHHAM B.LITaxoeckkoro [19, 7], € o0'ekToM BifoOpakeHHA V MOBL H
IHCTPYMEHTOM BifIoOpaKeHHA caMux cede Ta iHIMMX OC'€KTIB MHCHOCTI, 1 HERIAMIMBHI BiJ cy0'eKkTa,
AKIH BimoOpakae. TOMY eMOIIHHO-OI[i HEOBAL HIH KOMITOHEHT BHCIOBTIOBAHHA He 00X THO PO3TIAIATH,
Ha mymky [.Y Kommmancekoro [20, 141], fK CKIaOBY HYACTHHY BiIOBiITHOTO BHCIOBIIOBAHHA,
He3ame& HO BiJl TOTO, IO € TTpeMeTOM KOMYHIKaIi — o0'eKTH uH iX 6e3mocepeTHA OI[iHKA.

Po3yMifouH TakKMM UHHOM TIParMATHYHHH AacleKT MOBIEHHEBOI KOMYHIKAIli, HEBAXKKO
MPOCTEXHTH [Bi CTOPOHHM AaHATMI30BAHHX ¥V IiH Tpami BHCIOBTHBAHb-HEBIOBONEHE, IO CKIAAAIOThH
OpPraHiuHy €JHICTh CEMAHTHUHOTO Ta eMOIHHOrO 3MICTY, AKHH aKTyali3yeThcd MOBIEM 3 TIEBHOI
iHTeHI[i€r0. [IparHeHHS 3HAXOJHTH ONTHMANPHHH PeKHM MOBIEHHEBOTO CIIKYBAaHHS INJ ABOCTO-
POHHIM BILTHBOM BHYTPIIIHIX — MCHXO(I310T0TIUHHX 1 TUTENOKIAAI0UHX — UHHHHKIB 3 OJJHOTO OOKY,
1 30BHIHIX O BITHOIIEHHK 0 MHCIEHHS I1HJMBI/la YHHHHKIB AK HaJeXHHX (IIPOJHKTOBAHHX
CY CITLITE CTBOM)) COIIOKYIBTYPHHX HOpM  BHOOpY () yHKITN OHATTHH O-CEeMAHTHUHHX dopm
BHCIOBIIOBAHHA He3a/IOBOJEHHS, AKe MepeKHBAEThCA, 1 CKIAAI0Th, MO CYTi, OCHOBHY CYIIEPEUHICTD
KOMyHIKamii. Tomy Bif cTyleHd YCINIIHOCTI PO3B'S3aHHA O3HAUEHOI CYIIepeuHOCTI H 3alekHTh
JOCATHYTA a00 K — HABITAKH — He JIOCATHYTA MOBIeM a/leKBaTHICTh eMOITIH, Kl BiH IlepekHBAaE.

€ Ile TPeTs, He MeHIII BaKITHBA CTOPOHA, IO BH3HAYAE MeXaHi3MH BHOODPY MOBIIEM KOHKPETHHX
MOBIIEHHEBHX HOPM (PYHKIIOHATBHO-KOMYHIKATHBHOTO 3MICTY BHCIIOBIFOBAHE -
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HEBJTOBONEHE. []e — 3/aTHICTE 1HAHBI/Ia KOHTPOMFOBATH CBOi eMOITii ¥ BeThbMH IITHPOKOMY [Tlala30Hi:
Bifl cTaHy adekTy 0 PiBHA COMIOKYThTYPHOI HOPMH, IO TPHTAMAHHA HOMY SK 0CO0i.

EMoIrisa 3BHUaiHO BUCTYTIAE He K BIacHA aKTHBHICTH 1HJHMBI/IA, a SK JeI0, 110 3 HHM TpalH-
nmocs. AQeKTH IPOBOKYIOTECH HAHYACTIINE TaM, Jle HalcIallra afarTai g TIPH IBOMY PO3KPHBAKOTH
1 IpHUMHY ii cmabkocTi, a came, MeBHHH CTYIIHL HEJOCKOHANOCTI Ta HAABHICTH OLNBIN HH3BKOTO
PIBHA PO3BHTKY OcoOHcTOCTi. Ha IihoMy 3HHEKeHOMY PiBHI, 3 HOTO HEKOHTPOINBEOBAHHMH ado IefiBe
KOHTPONBOBAHHMH eMOIAMH, iHIHBiZ IMOBOJHTE ce0e AKOICH MIPOK AK JHKYH, IO He IHIIE €
TIACHBHOK XEePTBOI CBOiX adeKTiB, ale i BH3HAUHAM YHHOM He 3JjaTeH A0 MOpalbHHX CyEKeHb [21,
168]. " Tomy, crmparounch Ha BHKIAJEHE, BIAIIOBITHO OO0 OOIPYHTOBAHHX Y ITpami [22]
COI[IOKYIbTYPHUX PIBHIB (HH3bKWI, HOPMANBHHN 1 BHCOKHI), MH BBAaXAEMO 32 palliOHATLHE
KIacH(IKyBaTH CTyIeHl KOHTPOILOBAHOCTI IMOUYTTIB, IO BHCIOBIEOKOTECH ¥ IIpOIleci KOMYHIKAIIi,
HA IPaKTHYHO HeKOHTPOILOBaHI, cTa00 KOHTPOIEOBAHI Ta IITKOM KOHTPOIBOBAHI.

OkpecleHHH (y MexaxX "eMoIli — IMOUyTTd — IHTEHI{i — CTYIIHb KOHTPOJbOBAHOCTL *
MOYYTTIE — (PYHKI[IOHATBHO-KOMYHIKATHBHHH 3MICT — (PYHKIIOHATBHO-CEMAHTHUYHL (OpMH")
TaKHM UHHOM (pparMeHT IOl BHOOpPY BaplaHTIB MOXKIHBOL aKTyalizalli BHCIOBIIOBAHE-
HEBJIOBOJIEHD 2BeJIeHHI HaMHu y Talm. 1.

3 TaOnuil BHAHO, INO 2 INJBHINEHHAM CTYIIEHS KOHTPOINBOBAHOCTI BHCIOBIFOBAHHX ¥
IpoLecl KOMYHIKALIi IIOYYTTIB iX cOoLianbHe 3HAUYIL] BHIH, IO 3aKPLINOITECA ¥ CB1JOMOCTI MOBIIL
SIK 32CO0H BHpaxeHHA Oy/b-AKHX KOHKPETHHX eMOIH, Ha0yBar0Th MEHIIOI TOCTPOTH. [IpH mpoMy,
SIK 3a3HAUANOCS BHINE, Y MeXKaX KOXKHOIO KOHKPETHOTO PIBHA KOHTPOIBOBAHOCTI TIOUYTTIB,
He3aNe&KHO B1J (PYHKIIOHATBHO-KOMYHIKATHBHOTO 3MICTY BHCIIOBIFOBAHL-HEBJOBOIEHb, OV/Ib-AKa
iX QYHKIIOHABHO-CeMaHTHYHA (PopMa MOxe OYTH BHKOPHCTAHA MOBLEM JId peamnzamii Oy ap-aKoi
IHTeHIl1 (CIIOHyKaHHHA cyO'ekTa A0 /i, CTpHMYyBaHHS Aifi cy0'eKTa, ONIHKA SBHIL HABKOIHIIHLOI
MICHOCTL; OIIHKA Pe3yIbTATIB CINIKYBAHHL ).

[TpoTe, PYHKIIOHATEHO-CEMAHTHYHL (POPMH BHCIOBIFOBAHb-HEBAOBONEHb, PL3HI ITOUYTTS, LI
BHKOPHCTOBYHITBCH JIIA pealizallii KOHKPETHO B3ATOi 1HTEHINi, 3 INJABHINEHHAM CTYIICHA
KOHTPONBOBAHOCTL BUPAXKEHHX €MOIH HAaOYBAKTh BHITALY, LIO MAKCHMAIBHO HAOIIKAETHCHL IO
COIIOKYIFTYPHOL HOPMH CIIUIKYBAHHA.

Jna aHami3y MOATHBHX CTYIEHIB KOHTPONBOBAHOCTI MOUYTTIE MOBIA 3aleXKHO Bifl HOTO
IHTEHI1 PH aKTYaTi3allii BHCIOBIBAHE-HEBIOBONEHE POTIAAHEMO Ta0N. 2. Y ii BepTHKAIBHOMY
3arOJIOBKY BKA3aHI COI[albHE APOOOBAHI KOMYHIKATHBHO-IIPATMATHUHI 3MICTH BHCIIOBIIOBAHE-
HeBJOBOIEeHb, PO3TAIIOBAHI 3BePXY BHH3 BiMIIOBITHO [0 3HHEKEHHS CTYIEHS iX UTOKYTHBHOI CHITH.
OzHaueHi B TAOIHI[I XapaKTePHCTHKH CTYNEHIB KOHTPOIbOBAHOCTL TMTOUYTTIB, IO TepeXHBAKTHCS,
MO3BOJLAIOTE 33 AOMOMOTOK BHUIEHHS INTPHXYBAHHAM IIO3HAUHTH BiMITOBiHI HAHGLIBII YaCcTOTHI
pearizarii KOMyHIKaTHBHO-TIParMATHUHOT O 3MIiCTY BHCIOBIIOBAHL-HEBIOBOIEHE.

BHuIiTeHHA TMOMB INTPHXYBAHHAM [03BONAE HaM 3pOOHTH Taki BHCHOBKH. [lo-mepire,
BHCIIORTHOBAHHA-HEBJAOBONEHHA 3 KOMYHIKATHBHO-TIParMaTHYHHM 3MICTOM YV Jialma3oHi "3adopoHa
— 3BHHYBAUEHHI — apTyMeHTallld — 3allepeueHHI — KPHTHKA — IPHHHEKEHHA — JOpiKaHHA"
BHKOPHCTOBYHOTHCA B KOMVHIKAIii, YMOBH fAKOi MOXYTh BIMIOBITATH OYIh-AKOMY CTYIIEHID
KOHTPOTBOBAHOCTI MOUYTTIB. Ilo-Tpyre, KOMYHIKATHBHO-TTPATMATHUHHH PAT "TPOKTROHH —
morpoza — JaHka — TpoTecT — ONaraHHd — HamagkH — oOpasa” MpakTHUHO He
BHKOPHCTOBYETHCA MOBIIEM, AKUH IepekKHBAE ITOUYTTH, BifHeCeH] HAMH O I[ITKOM KOHTPOIbOBAHFX.

[To-TpeTe, v CHTYAIi TMPAaKTHUHO HEKOHTPONBOBAHMX €MOIiH MOBIeM, fK IIPABHIO, HE
AKTYATI3YIOTECA TaKl KOMYHIKATHBHO-TIParMaTHUHI 3MICTH BHCIIOBITIOBAHE-HEBOBOIIEHD, peami3ailii
SIKHX TIepeAye 3/iHCHeHHA JOCTATHRO CKIAJHHX TOTTUHO-PO3YMOBHX aKTiB (HANPHKIAL, "TITTKH —
NMpOXaHHA — TIpeTeH3id — [OoraHa — 3aKIHHaHHA — YyIepeKeHa OIiHKA — cKapra —
HeCXBaleHHA— 3aCyKyBaHHA — OCYJ — KapTaHHI — HapiKaHHA — YMOBIAHHSI —* I00OI0BaHHA
— IOBUAHHSI — IePeKOHYBAHHA — 3acTepe KeHHI — HaTAK"

Po3rmaHyTi HaMH OCOOITHBOCTI aKTyalizamii (VHKIIOHATPHO-CEMAHTHUYHHX Ta 3MICTOBHHX
($OpM BHCIOBIIOBAHb-HEBAOBOIEHF MOKYTH OYTH BHKOPHCTAHI K MeETOJONOTIYHA OCHOBA LA
MO ANbIIOTe GiNBII OIHMPOKOTO MOCTIKEHHA iX HTOHALIHHOI opraHizalii, Tak i B POl BEXIHITX ITepEayMOR
I CTPYKTYPYBaHHA HaBYAllEHHX 1 METONHYHHX MaTepialliB 3 MporpaMH OBONMOIHHA HaBHYKAMH HOPMH
BHMOEH BHCJIOBITIOBaHb-HEBIOBOIECHD B aHITTHCEKOMY MOBJICHHI.
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Tatnuus 1
OYHKI ] OHATEHO-CeMaHTHYHI (hOpPMH BHCIIORIIOBAHb-HEROBOJIEHD, [0
BHPaKaOTh Pi3HI ITOYY TTHA

CTyIiHb @YHKL OHATBO-KOMYHIKATHRHHE MiC T BHCJIORIIOBAHb-
KOHTPONBBAaHOCTI HEEJOBOJIEHD 3alleKHO BiJl IHTeHLi ] MOBLIA
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Tatmag 2

Mo#&IMB1 cTyIIeH1 KOHTPOIbOBAHOCTI IIOYYTTIB MOBII 3AII€KHO B/ HOTO IHTEHIM IIPH
AKTYITi3allii BHCIOBIIOBAHE-HEBAOBOIEHD

KomMyHIKaTHRHO-TIP arMaTHIHHEH
3MiCT BHCJIOBIIOBAHb-HEB/IOBOJIEHD

CTyIIiHb KOHTP OIbOBAHOCTI IOV TTIR

1.IIpakTHuHO

HEKOHTP OIBOBaHI

2. Cnabo
KOHT] OJIbOBaHI

3. ITimk ont
HEeKOHTPOJIbOBaHI

ITpoknboHH

ITorposa

Jlaiika

Ipotect

BnaraHH:a

Haragxm

Obpasza

3abopoHa

3BHHYBa4eHH:A

ApPTyMEHTALIIA

3arep edueHHA

Kputika

TIpHHIK eHHA

JopikaHH:A

TTmiTkH

TIp oxaHHA

ITpHTeH3 1A

Jlorana

SaKMHHAHHA

YrepemkeHa oLliHKa

Crapra

HecxgBaneHHsa

3acy Ky BaHH:A

Ocyn

KapTtanHa

Hapikanns

Y MOBIIAHHA

ITo6ooBaHHA

IToguaHHA

Tlep exoHy BaHHA

3acTepeKeHHA

Hatx
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OMha Valihura
THE ROLE OF INTONATIONAL PHRASING IN THE SENSE DECODING OF
THE MESSAGE IN A BILINGUAL'S SPEECH

The research in the sphere of cognitive linguistics prove the fact that any language as means of
communication can be properly analysed only with references to the general principles of human speech
behaviour [1; 2].

As the aim of this paper is to examine sense segmentation devices as language orientation means and
their role in the process of speech decoding we must emphasize the direct relationship between the phenomenon
of intonational phrasing (i.e. division of the utterance stretch into phonosyntagms, phrases and more lengthy
speech units) and human speaking activity, treating the former as inseparable from speech production and
comprehension process.

Tt should be noted in this connection that this view is based on the works of Academician 1..V. Scherba
who defined minimal intonational phrasing unit - phonosyntagm as a phonetic unit conveying a semantic whole
in the speaking-thinking process. Recent linguistic studies provide further evidence for the general idea of
intonational phrasing relationship with speech activity [3; 4].

Problems concerned with sense segmentation devices can't be solved without investigating the general
principles of processing and verbalization of conceptual information as they carried out by the speaker.

One of the most widely-known theories concerning the general rules governing speech behaviour
belongs to the American linguist H.P.Grice [51. He put forward the idea that speech communication is based on
the Cooperative Principle, which implies that participants of the communicative process interested in its
successful realization, perform cooperative efforts to achieve understanding at minimal conceptual and
linguistic expense. In accordance with the Cooperative Principle the act of verbalization must be oriented
towards the recipient in advance. In the process of
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language coding the speaker must provide the listener with the effective cues for the adequate text
interpretation.

Recent studies in linguistics advanced an assumption that any language has special means
which function as orientation devices in the process of verbal coding. It is supposed that the function
of orientation has at least two peculiarities. The first one derives from the fact that the linguistic form
of a speech utterence depends on the general communicative intention of the speaker and the speech
situation. It was emphasized by many scholars that monologue as a form of speech communication
presupposes more or less prolonged speech impact on the listener and, therefore, conveys
complicated conceptual information and, as a result, is bound to set greater demands to the act of
verbalization than dialogue.

The second peculiarity lies in the fact the use of language orientation means depends on the
speaker's cooperative effort and on his evaluation of the intelligibility of the utterance.

Consequently, orientation means are not subject to grammaticahzation to the same extent as
the means expressing the prepositional content of the speech message.

Thus, oricntation means arc rclated to such characteristics of speech act as the complexity of
information transmitted, time of speech impact, the listener's cognitive and cultural background and
the current state of his mund, the degree of the speaker's cooperative effort and so on. All these
features clearly indicate a pragmatic character of language orientation means.

Intonational phrasing as one of language orientation means presents a special interest for the | process of
speech decoding. It is common knowledge that the role of phrasing is more significant in

monologue than in informal conversation, and it is most actively used in texts of considerable 1
structural and conceptual complexity. Correlating with the syntactic structure of the text, it can be I'
regarded as one of linguistic devices serving to increase the reliability of sense decoding in oral
communication. It is evident that intonation phrasing occupies a dominant position (at least in English)in
separating speech continuum and at the same time taking part in forming it as rhythmically organized
time process.

Intonational phrasing correlation with speech rhythm is recognized by the majority of
phoneticians and we'd like only to discuss some peculiarities of sense segmentation in its relation to
thythm from the point of view of speech generating process.

It is usually noted that thythm as one of sense-segmentation forming factors is functioning
under constant sense control. Contemporary cognitive psycholinguistics puts forward an idea that
solution of different intellectual tasks, speech recognition among them, is performed by a listener on
the contimiously acting rhythmical background which regulates his attention, memory and other ,
cognitive devices [6]. It's possible that adequate detection of segmentation units is provided both by I
listener's knowledge of the general thythmical principle of speech patterning and due to his own I
thythmical activity, which gets him into the state of pre-expectation to find sense fragments in the i
text he hears. It should be emphasized that the effort which the listener expends on sense decoding I
depends on the extent to which the speaker coordinates information structure of the message with its.
| intonational phrasing. Distinction of the phonetical realization of intonation units and correlation
of : the speaker-listener rhythmical activity are to be taken into consideration as well.

Thus, it follows that the adequate detection of intonation units can be regarded as the first
step on sense decoding of the text. At the same time sense segmentation is set by the speaker and by
generating it the speaker governs the procedure of listener's speech perception. The prosodic means
with the help of which sense segmentation is realized can be treated as orientation devices in sense
space of the text development in time. In this case intonational phrasing can be considered a direct
result of the Cooperative Principle in speech communication.

The psycholinguistic approach to the analysis of cognitive processing in speech through its
reflection in the intonational phrasing proves to be valuable to understand the nature of the prosodic
interference. In spite of the fact that prosody is to a great extent universal in its categories, languages
differ one from another in the number and character of their prosodic units (prosodemes), in the
frequency and sphere of their functioning as well as in the number, distribution and acoustic-
perceptual peculiarities of their variants. All that provides the basis for prosodic interference, which
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defined as changes in the realization of the prosodic systems of the non-native language that emerge
under the influence of the native language and manifest themselves in a bilingual's speech as
deviations from the norm of the non-native language [7; 8].

Topicality of problems of prosodic interference for language theory and applied linguistics has
widened the range of experimental phonetic investigations despite the difficulties of contrastive
prosodic analysis aimed at revealing areas of potential interference in a bilingual's speech. The features
of prosodic interference (deviations, errors) are analysed as to their frequency, stability,
communicative relevance as well as to their occurence in different types of utterances and prosodic
subsystems.

It's a well-known fact that interaction of prosodic systems in a bilingual's speech reveals itself
in minimal prosodic units (tonemes, accentemes chronemes, rhythmemes) and in their structural
complexes or phonosyntagms (tonal contours, accentual, temporal and rhythmic structures), which
function as integrative units, as patterns of syntagmatic organization of prosodemes. In the functioning
of prosody as one whole the structural correlation of the toneme, accenteme and chroneme as systemic
elements provides their close interconnection and interaction in complex polycomponental prosodic
units.

On the level of phonosyntagms, at it was experimentally proved by A Metlyuk's research [9],
the interference of the native language system in the syntagmatic organization of the minimal prosodic
units within the structures in more expressed than in the features pertaining to the structure as a whole.

Regarding intonational phrasing to be one of the language orientation means in the process of
the sense decoding of the message in a bilingual's speech, we consider prosodic interference to be
based on the character of actual relations between the elements of the two languages as they are set by
a bilingual speaker according to the laws of interlanguage identification. Contrastive experimental
study of prosodic norms of the languages in contact that precedes error analysis makes it possible to
establish the relevance of intonational phrasing to the cognitive processing, to define the inventory of
units of the tonal, accentual, temporal and thythmic subsystems of the English and Ukrainian
languages and to determine their prosodic peculiarities.

As a result 1t would be possible to approach the description of prosodic interference as a
psycholinguistic phenomenon in terms of systemic units of prosody, which is important for the theory
of languages in contact and for the practical application in teaching foreign languages.
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Oxcana Anexciceey

OCOEBJIMBOCTI IHTOHYBAHHSA AHIMIUCbKUX IHTEHCU®IKOBAHWUX
BUCIOB/MKOBAHL PI3HOI MPATMATUYHOI CMPAMOBAHOCTI

PizHOMAHITHICT, TPArMATHUHHUX 3aBJaHb, AKi BHHHKAKOTh B YMOBaX peambHOI KOMYyHIKAIli,
JAEMOHCTPYE HACKITBKH TICHO MOBIEHHA BIINETeHE YV NHOJCHKL BiJHOCHHH Ta [ii, 3aBIAKH YOMY HOTO
CITPHIHATTA 3aleXHTh He TITHKH BiJ] 3HAHHT MOBH AK CHCTEMH KOTH(IKOBAHHX 3HAKIB, ale TAKOXK BiT '
il po3yMiHHA SK PI3HOBHAY MPAaKTHUHOI AismTeHOCTI [1, 142].

ITe mae mifcTaBH BBAaXKATH, IO YV Mpolleci HABUAHHS 1HO3eMHOI MOBH JOILTBHO 3aCBOFOBATH
CTIFiKI HAaBMUYKH KyIbTYPH KOPEKTHOTO 1HTOHAIHHOrO O(QOpMIEHHA MOBIEHHSI Y PealbHO iCHYIOUMX
CHTYAI[IfX CINIKYBaHHA. OcoOMHBa 3HAUVIINCTh MPOCOJMUHMX 3aco0iB ¥ peamizallli MparMaTHUHOTO
ACTIEKTY BH3HAETHCA TPAKTHUHO BCiMA MHTBICTaMH. [TpH 1MbOMY iM BiIBOTHTHCSA POTH ' ICHITIOBAUIBR
MparMaTHuHOTO 3HaueHHA H edexry” [2]. Sx Oaummo, 37aTHICTE O KOPeKTHOTO I1HTOHYBAHHS
iHTeHCH JiKOBAHHX BHCIOBIIOBAHE 13 BPAXyBaHHAM iX MparMarHuHoi MeTH HaOyBae OcOONHBOI Bark y
mpolleci ajgkBaTHOI Tepedadul iHQopmaiii Ta MmiAcHIeHHS {ii KOMYHIKaTHBHOTO BINTHBY Ha
CIIBPO3MOBHHKA. [IpoTe 3acBOEHHA TAaKHX HABHUOK IO0Tpedye, AK BIJIOMO, HAABHOCTI pPe3yIbTATiB
AOCTI/IKEHHS TPOCOJHUHHX OCOOMHBOCTeH iHTeHcHIKaIi eKCIpecHBHHX BHCIOBIIOBAHb Pi3HOI
MParMaTHYHOL CIIPAMOBAHOCTI.

Buxomaun 3 OpOTo, HAaMH OYIO TPOBEEHO BIIIOBIJHE eKCIepPHMEHTATLHO-()OHETHUHE
JOCTHIKEHHA aQHTTHCBKHX OQIMIAHAX Ta Heo(iIHHHX I1HTEHCH(IKOBAHHX BHCIOBIIOBAHB,
CIIPAMOBAHHX Ha [OCATHEHHS TMEeBHOI KOMYyHIKaTHBHO-TIparMaTHUHOI HacTaHoBH [3]. ¥V xomi
eKCIIePHMEeHTAIIbHO-(POHETHYHOT O JOCHI/KeHHS BKa3aHHX IHTEHCH(IKOBAHHX  BHCIIOBIOBAHE
BCTAHOBIIEHO OCOONHBOCTI B3aEMOIIi ¥C1X BITOMHAX [4 ]| ITPOCOMHUHAX IT ICHCTEM.

JOCTiKeHHAM BHABIEHO, IO Y HeOPIIAHOMY CTHII HaWYACTOTHIIIOK IIPH O(OpMIEHHI
IHTEHCH (PIKOBAHHX BHCJIOBIIOBAHb PI3HOI ITParMAaTHYHOI CIIPAMOBAHOCTL € PIBHA HHU3bKA Ilepe/IKaia
MPH MEeHINH KUTbKOCTI BHCXITHOI HA3BKOI. B O(IIifiHOMY CTHIII BiAZHAYeHl PIBHA TA BHCXIJHA HH3BKA
Mepe IIKAIH.

[Ipy mjcHIeHHl BHCIOBIIOBAHD PL3HOI ITPArMAaTHYHOL CIIPAMOBAHOCTL MeJIOIHHA IIKala' MOXKe
BHCTYIIATH 1HTEHCH(IKaTOpOM HAK CAMOCTIHHO, TaKk 1 pa3oM 3 IHIDNMH 3aco0aMH. 30KpeMa, ¥
Heo(IIHHOMY CTHI 1HTeHCH(PIKOBAH1 BHCIIOBIHBAHHI CXBANEHHS, II€PeKOHYBAHHSA, HECXBAIEHHA Ta
He3a/I0BONIeHH TIePeJATECS PIBHOK BHCOKOK Ta HH3XITHOKW CTYINHYACTON INMKATaMH. B ogiifHOMY
CTHII BHCIIOBIIOBAHHS BKAZ2aHHX IIParMATHUHHX CIPAMOBAHOCTEH XapaKTepH3YIOTHCSA PIBHOI HH3BKOID,
HH3XITHOK CTYINHYACTOK TA KOB3HOK IIKANAMH. [HTeHCH(IKOBAHI BHCIOBIIOBAHHA HeO(IIIHHOTO Ta
O(IIAHOrO CTHIB, KOMYHIKATHBHO-IIParMaTHUHOK HACTAHOBOK AKHX € "IOmAKa", "3a0XOueHHL",
"IH(popMyBaHHA", "KpHTHKA", "He3aJOBONeHHA", MaHI(eCTYIThCA PIBHOK BHCOKOK Ta CEPeHBOID,
HH3XIJHOI CTYIOHYACTO) T4 KOB3HOK IIKAIAMH. PIBHHMH THIIAMH IIKAIH I€PeJaroThCA
IHTCHCH(PIKOBAH1 3allepeueHHd, BITAHHA, 3T IHGOpMamii, BHOadeHHA. MeHII 4acTOTHA BHCXIJHA
CTYIIHYACTA IIKATA Mae MicIle I[PH IHTeHCH(IKALli CXBaleHb, 3aX0ILIeHb Ta IIPHMYIIEHb.

Ycim Oez BPHHATKY PO3TIAHYTHM IHTEHCH(PIKOBAHHM BHCIOBIFOBAHHAM PL3HOI IIparMaTHUHOL
CIIPAMOBAHOCTL IPHTAMAHHHI PIBHHI PyX TOHY Ha IIepIIOMY HArololleHOMY cKiraml. IIpore 3acobom
IHTeHCH (iKamii BHCTYIIAE BlJZHAUEHHH HH3XIOHHH PyX TOHY, SKHH, OYIyUH CKIQJOBHM HH3XITHOTO
KIHETHYHOTO TOHY UH HH3XITHOI KOB3HOI ILKAIH, CIYTYE INJACHICHHID BHCIOBIIOBAHL CXBAIECHHS,
KOMILIIMEHTY, IIOJAKH, 3AI[KABIECHHS, BITAHHAL, IIOACHEHHS, IEPEKOHYBAHHL  HECXBALEHHI,
3allepeyeHHd, KPHTHEH, He3aJ0BOIEeHHS, IIOIPO3H Y HeO(pIIHHOMY CTHIL Ta 3AXOILIEHHI,-CXBALCHHI,
3a0X0UeHHS; 1HDOPMYBaHHA, TIepeKOHYBAHHA, HE3aIOBONeHHA B oditlitiHoMy. HIxigHmi pyxX TOHY, Ha
AYMKY ayJHUTOPIB, HA/IAE BIIEBHEHO-eMOIIHOTO XapaKkTepy BHCIOBIFOBAHHAM ITPH 1X 1 ICHIIEHH].

CrocTepeXeHHS 32 TePMIHATHHHM TOHOM CBiJUaTh TIpO Te, IMO BCl AOCTIIAKYBaHI
BHCITOBIFOBAHHA 1HTeHCHPIKYIOTECA HH3XITHAM TOHOM. BHCIOBTIOBAaHHA CXPANECHHA, KOMILTIMEHTY Ta
3aXOIIEeHHA TACHIIOTECA BHCOKO-HH3XITHHM TEPMIHATBHHM TOHOM IIHPOKOTO Ta PO3IIHPEHOTO
miarmazony. [IpH OMY Mg iHTeHCHDIKOBAHNX 3aXOTeHb Ta 3a0X0UeHh B OPIIiHHOMY CTHITI HAHOLTBIT
PEKYPeHTHHM € CepefHbO-HI3XIAHII TOH. TepMiHambHI TOHH, fKi OQOPMIIOITH iHTEHCH(IKOBAHL
3alliKaBNeHH A, KRaTidiKyBagHca ay THTOPaMH SK BHCOKI HH3XI/HI PO3MMHPEHOTO T
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cepeTHLOTO Hana3oHiB. [HTeHCH(IKOBAHI BHCIOBIIOBAHHA TOSACHEHHS, BHOAUEHH, 3ami Ty iH(opMaIiii,
iHbOPMYBaHHSA, BITAHHA, TePeKOHYBAHHA HeOMIIIHHOTO CTHITIH HaiJacTie oQOpMIIIOTECS CepeTHbO-
HU3XiJHIM TepMIHATFHHM TOHOM. BHCOKO-HH3XiJHHH TepMiHANTBHHH TOH TIPH MNJCHIEHHI MaHNX
BHCIIOBIIFOBAHb CIIPHAE JOCATHEHHID BHINOTO PIiBHA iHTeHcHikami. B odimifiHoMy cTHI
1HTeHCH (iKOBaHI BHCIOBIHOBAHHA 3 KOMYHIKAaTHBHO-TTParMATHUHON CIIPAMOBAHICTIO "3amuT iHGOp-
marii"”, "iHGopMyBaHHA" 3aBepIIYIOTHCA BHCOKO- Ta CEPETHBO-HI3XITHHM TepMiHAMHBHHM TOHOM.
HuzxijHHi pyX TOHY ¥ IIepeKOHYBAHHAX € CBIAUeHHAM 1HTeHCH(pIKAIi iX CMHCIY 3 METOH 3 [IHCHEeHHS
SKHAHOLTBIIOr O BIDIHBY HA CIyXaua. [HTeHCH(IKOBaHI BHCIORIOBAHH A HECXBANeHHS Ta He3aJ0BOIIeHHS
HeO(IIIHHOTO CTHIII, 3aBeplleH] HH3XIJHHM TOHOM BHCOKOIO Ta CePeJHbOI0 TOHAIBHOIO PIBHI,
XapakTePH3YIOThCA BHCOKHM CTYIIeHeM eMOI[IHHOCTI BHCIOBIIOBAHOTO, AKHH 3pocTae, 30KpeMa, i3
PO3MIHPeHHAM Jialla30Hy TepPMIHANIBHOTO TOHY. S OQII[IHHAX BHCIOBIIOBAHL I[€l KOMYHIKAaTHBHO-
IMPArMarHyHoOl CIPAMOBAHOCTL XapakTepPHHH eepeJHbO-HH3XITHHH TOH. BIH ke BIAcTHBHH 1 Id
IHTeHCH (PIKOBAaHH X BHCIIOBIHOBAHB 3allepedeHHA TA KPHTHKH.

BXHBaHHA HH3XITHHX TepMIHATbHHX TOHIB ¥ KOHKPeTHIH CHTYalli pa3oM 13 3aco0amH 1HIIHX
MPOCOJHYHAX THJICHCTeM, 30KpeMa, PIBHHM PyXOM TOHY Ha HAroIOIIeHHX CKIaJaX, CIHOBLIBHEHHM
TEMITOM, TI1BHIIEHON T'YUHICTIO THJICHIEOE BHCIOBIOBAHHA. [IpoTe e)eKTHBHIM CaMOCTIHHHM 2ac000M
ad0 eleMeHTOM KOMIIIEKCY 3aco0lB 1HTeHCH(IKAIli BHCIOBIIOBAHL BHCTYIIAE BHCOKO-HH3X1THHH
TEePMIHAIBHAN TOH INMHPOKOTO/PO3MIMPEHOr0 MAlla30oHy. BiH MoXe INACHIIBATH OCHOBHE CEMAHTHUHE
3HAUEHHS, CIPHATH MAKCHMATHHOMY JOCSTHEHHI0 KOMYHIKaTHBHO-IIPATMATHUHOI  HACTAHOBH.
[TificHIeHHA BaroMOCTI BHCOKOIO HH3XIJHOTO SJePHOTO TOHY BIIOYBANOCH INJ Yac 1HTeHCH(IKAIi 32
PAXYHOK IIepefyHuoro HOMY CepeJHBOIO IIO3HTHBHOIO TOHAIBHOIO 1HTEPBALY MUK LIKAIOK Ta
TEePMIHAIbHAM TOHOM. MEHIIOK YacTOTHICTHO BII3HAYEHHH CepelHbO-HH3XIJAHHH TOH PO3IIHPEHOro/
cepeJHbOTO, IIeBHOH MIpOI0, 3BYKEHOTO Jialna3oHy. JliamazoH TepMiHABHOTO TOHY TaKOX CYTTEBO
BILIHBAE HA IHTEHCH(IKAIF0 BHCIOBIORAHE . [IIHpOKHI Aialla20H I ICHIFOE BIUHE CKA3aHOT O HA MOBLA.

BCTaHOBIEHO TAKOXK, IO JOMIHYFOUHMH KOH(DITYPaLIMA TOHY ¥ SIePHIH PHTMOTPYIL €:
KOH(QIrypali g TOHY 3 HH3X1THAM PYXOM HA HATOIIOIMIEHOMY CKIIAJT TA PIBHHM Ha HEHAr OIIOIIEHAX

HH3XITHAH PyX TOHY HA HATOIOMIEHOMY CKIQIOHOCII 3 HACTYIHHM IAJiHHAM HAHEHATONOIIEHHX
CKIAaX BHCXITHHI ab0 BHCXiJHO-HH3XIJHHH PyX TOHY HAHArOIOIIEHOMY CKIAMl 1 HI2XiTHHH alo
PIBHHIT Ha HEHAr ONIOIIeHNY CKIafaxBKazanl crienH $iuHl MOAH(IKALL] BHCOKOT O HH3X1THOTO
TOHY, IHTEHCH(IKYIOUH, 30KpeMd, BHCIOBIIOBAHHA-CXBANECHHA, HANAIOTh IM BHINOTO CTYIEHA
MOZHTHBHOTO HACTPO; A Y BHIIAJIKY ITi ICHIIEHHA 2alliKABIeHHS, ITi IBHIITYIOTE HOT'O CTYITiHE.

Y mponeci IHTOHAUIHHOTO OQopMIeHH iHTeHCH(IKORAHHX BHCIOBIHOBAHE TOHAIEHHI Alla30H
BHCTYIIAE OJHHM 13 2aco0iB ixX mpacuinenHd. IIpH mpoMy yei Heo(ilifiHl Ta OpiUiiHI IHTEHCH(IKOBAHL
BHCIOBIOBAHHA PEalizyIOThCA V PO3MMHPEHOMY, IIMHPOKOMY Ta CepelHBOMY MAiamazoHaX. HaHOimbIm
YACTOTHHM Y BHCIOBIFOBAHHAX Pi3HOI IIPArMATHYHOI CIIPAMOBAHOCTI € POLIHPEHHH [ amazoH.

[IprpomHO, IO T'YYHICTH, AK OJHH 13 HAHOUIEII BHpaXEeHHX I@ApaMeTplE MOBIEHHSA, B
iHTeHCH iKarii TaKoX PBIJTPaE iCTOTHY poib. Tak, iHTeHCHO)IKOBaHI BHCIOBITIOBAHHSA, 33 JAHHMH
Ay THTOPIB, XapaKTePH3VIOTHCHA, TOTOBHHM UHHOM, ITABHINEHOK Ta TMOMIPHOK TYUHICTH0. [IpoTe i3
30LIBIIEHHAM CTYIIEHA EMOIMHHOCTI TYUHICTD IHABHINYBANACH, CIIPHARYH IT1ICHIIEHHED BHCIOBIFOBAHE,
0 BHPAXKATH TO3HTHBHI Ta HeTaTHBHI eMorfii. KOHTpacT 3a TYUHICTH), SAKHH MaR Miclle TIpH
iHTeHCH iKarii BHCIOBTIOBAHb, CTBOPHBARCA 33 PAXYHOK UEPIYBAaHHA TOMIPHOI 31 3HHEEHOK Ta
M TBHINEHOR TYUHICTEO.

Y BHCTOBTIOBAHHAX OQIMiHHOTO 1 Heo}ImMifHOTO CTHMO TMABHINEHA TYUHICTh CIPHIIA
MiICHIeHHI0 CTYTIEHA CXBaleHHS, TOASKH Ta 3a0XOueHHA. Y HeoimMifHOMY CTHI 3HHKeHa H
MiIBHINEHA TYYHICTh HaOyBaTH CcaMOCTIHHOI PON IpPH TiACHIeHH] 3aXonimeHHA B ogimifHux
BHCIOBNIOBAHHAX JAHOI KOMYHIKaTHBHO-TIPATMATHYHOI CIIPAMOBAHOCTI Mala MiCIle TIOMipHA TYUHICTb.
BHpakeHHA 3alliKaBIeHHA TaKOXK CYMPOBOMKYBANOCT IIOMIPHOK TyuHicTIO0. IIpoTe aymHTOpaMH
3ayBaKeHO, IO caMe 3HHKeHa TYUHICTh MIZICHITIOE CTYIIHE 3aIfiKaPIeHH 1 HAJIAe TIPH IHOMY BiITIHKY
IHTPHTH/ TAEMHHIT. BHCIOBIIOBAHHA, IO BUpa&arTh BHOAUeHH q, iHQOpMyBaHH,
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BITaHHA, XapaKTePH3VIOThCA IINIBUINEHHM piBHeM TyuHocTi. [HTeHcH(iKOBaHe BITAHHA, IIO
CYITPOBOKYBATO PAJiCHII eMOIIIHHHI cTaH MOBIL, MApPKyBaloCH IJBHINEHO T'YUHICTIO, A 3HIKeHA
TYUHICTE ©Oyla XapakTepHa [us iHTeHCH(IKOBAHHX BiTaHh 3 BIATIHKOM CMYTKY Ta TeBHOI"
HeI[PHPOJHOCTI TOMOCY. Y OUIBIIOCT] peamizamii HeopiIiiHOTo Ta oI HHOTO CTHINB BHCIOBIHOBaHHI
3anmuTy iH(OpMAIli Ta HecxpBaleHHA I1HTeHCH(MIKYIOThCS BHMOBISHHAM 3 MOMIPHONH TYUHICTIO. ITpH
aKTyamizamii iHTeHCcH(]IKOBaHHX 3allepeueHb Ta He3aJ0BONEHh TYUHICTh, SK ITPABHIIO, TNIBHINEHA, a
KPHTHKH - IOMipHA. Y Mipy IIOCHIeHHS KpPHTHKH BHCIOBIIOBAHHA 3 ii BHpakeHHIM HAOYRalOTh
ITi IBHINEHOI TYYHOCTI.

AHam3 TeMIIOpPAbHAX OCOONHBOCTEH YC1X BHIB JOCIIFKYBAHHX BHCIOBIOBAHD TI0KA3aB, IO 1X
iHTeHCH(iKalii CIIpHA€E CTIOBLUIRHEHHH, IPHCKOPEHNH 1 IIOMIpPHHI TeMIL.

Y ToMipHOMY TeMITl HaiJacTillle BHMOBIAIOTHCA iHTEHCH(IKOBAHI BHCIOBIIOBAHHA, fKi
BHpAXalTh CXBAleHHS. [IpH IbOMY y BCIX PO3TIAHYTHX BHITAJKAX TIOBUILHHI TeMIT ITPH INCHIeHH]
CXBalleHHAd HAJ@ABaB HOMY BIJTIHKY KaTeTOPHYHOCTI 1 IIJICYMKOBOCTL. KpiM TOro, ayjuTopaMH
3a(hiKCOBAHO PAJ I1HIMHX OCOONHBOCTeH BINIMBY TeMITY HA I1HTeHCH(IKAIN cxBaleHHd. Tak,
CIIOBLIEHEHHH TeMII OyB 3a(piKCOBAHHI, TOIIOBHUM UHHOM, HA ITiICHIIeHH] IEKCHUHHX 1HTeHCH(PIKATOPLB
(extremely accomplished an absolute lopper), 3BIICH 1 BCHOTO BHCIOBIIOBAaHHH IIPH HAHBHINOMY
CTYIleHl cxBaleHHS. lIpH mepepaXyBaHH1 CXBAIbHHX aclleKTiB Jpid ITJCHIIEHHS IIO3HTHBHOI OLIIHKH
BHCOKOTO CTYIIeHA BHKOPHCTOBYBABCH IPHCKOPEHIH TeMIl Y IIOEJHAHHL 13 HAPOCTAHHAM I'YUHOCTI.
IHTeHCH(IKOBaHI BHCIOBIIOBAHHA-CXBACHHA 3 BIATIHKAMH 3aXOIUIEHHST T 3HBYBAHHS II03HAUAIHCH
CIIOBLIEHEHHM TeMIIOM. B OQImifiHOMY CTHIL IIPH 1HTeHCH(}IKAIll CXBAIeHHSI IlepeBaxaB ITOMIPHHH
TeMIL.

[Ipn iHTeHCH(IKANli KOMILIIMEHTY CIIOBLUIBHEHHI TeMII 3apeECTPOBAHO Y BHCIOBIIBAHHAX, ¥
SAKUX MOBEIb IIJICHIIIOE PHCH, IO BiH CXBAIOE UH M1JKPECIIOE.

Y PLHOMAHITHHX Baplalifx IO€JHYIOTHCA PBIJZHAUEH1 30HH TeMIy IIPH iHTeHCH(pIiKarii
3aXOIIeHH S (TIOMIPHHI TeMII ¥ IIO€JHAHHL 13 3arallbHHM BHCXITHO-HH3X1JHHM MeIOMIHHIM KOHTYPOM,
3MIHH TEMILY: CIIOBLIbHEHHH-TIOMIPHHI-ITPHCKOPEHHI IIPH HAPOCTAHHI 3aXOIUIEHHS,

CIIOBUTEHEHHH TeMII INCHIIE0E CeMaHTHUHE BAXIIHE]L CIIOBA IIPH iHTeHCH(IKALli 2aX0IlIeHHd ). [ToMipHHH
TeMII BHZHAHHH XapaKTepHIM jid O(IIIHHIX 1HTeHCH(PIKOBAHHX BHCIIOBIFOBAHE.

JIOMIHYIOUHM Y BHCIOBTHOBAHHAX 3 KOMYHIKaTHBHO-TIPATMATHUHOK HACTAHOBOK "MOAAKA" €
CIIOBITEHEHHH TEMIL, a B iHTeHCH()IKOBaHHX BHCIIOBIFBAHHAX, AKI BHPAXKAFThH 320X0YECHHA 1 IIPH I[EOMY
MAlTE BIJTIHOK II€PEKOHYBAHHSA, - IIOMIPHHI. 320XOueHHA OQIUIHHOIO CTHIH Peal3yHTbCI ¥
MOMIPHOMY Ta TTPHCKOPEHOMY TEMIT.

CHORITEHEHHH TeMIT, IHTeHCHMIKYIOUH BHCIOBIIOBAHHA 3alliKABICHHS, HAJae HOMY BiITIHKY
TAEMHHYOCTI, @ UePIYBAaHHA CIOBLUIBHEHOTO 1 IPHCKOPEHOTO TEMITY CIIPHAE HAPOCTAHHID CTYIIEHS
3al[iKaBIeHHT HA iHTPHTYIOUHX MOMeHTaxX. [IpH TMOSCHEeHHI CIOBITHHEHHI TeMIT O3BONMSAE BHLTATH
HalOIB I CEeMAHTHYHE BAXIHB] KIIFOUOB1 CIOBA.

CHOBIMTBPHEHHH TEeMII V BHCIOBIHBAHHAX, INO BHPAaXaloTh BHOAUEHHSA, 3apEECTPOBAHO ¥
BHITA/IKAX, KOTH MOBEIh ITiICHITFOE CBOE CTIPABKHE/ peanbHe BHOAUeHH. B iHIIMIIX CHTyalifX BHOaUeHHT
CYIIPOBOKYETHCA  TOMIPHHM Ta IIPHCKOPEHHM  TeMIIOM, ITIPHUYOMY IIPHCKOpPEHHH  Hajae
BHCITOBNHOBAHHAM BHOAUEHH A TIPH HAPOCTAHHI eMOIN HHOCTI BiATIHKY PO3/paTyBaHHA.

B iHTeHCH(}IKOBaHHX BHCIOBIIBAHHAX 3almTy 1H(GOpPMAII UACTOTHICTH IIOMIPHOTO,
CIIOBUTRHEHOTO Ta IIPHCKOPEHOTO TeMIIy IPAKTHUHO OJHAKOBA. [IpH HBOMY BiJZHAYATNOCHA, IO
HapOCTaHHA eMOINHHOI HAIIPYTH TIPH 3aIUTi iHPOPMAIi CYITPOROIKYETHCH CIIOBIMTEHEHHAM TEMITY TIPH
PO3IMHMPeHH] TOHATRHOTO MAialla3oHy Ta Aiala30Hy T'YUHOCTL. [TpHCKOpeHHH TeMIl MpH iHTeHcHIKaITi
JTAHHNX BHCIIOBIEOBAHb HAJAE iM BIATIHKY HeMoBipH. OdititHl iHTeHCH(IKOBaHI BHCIOBITIOBAHHS 3aITHTY
iH(opMaIli peam3yHThCH, B OCHOBHOMY, Y IOMIPHOMY TeMII, AKHH TaKoXk € JOMIHYIOUHM IIPH
mificHieHHl 1HGopMyBaHHA. HapocTaHHI0 eMOIIHHOCTI HA MPOTs3i OMOKY BHCIOBIIOBAHE 1HPOPMYBAHD
CIPHUIIOTh 3MIHH TeMIIy Bij CIIOBLIBHEHOTO 0 IPHCKOpeHOTo. OCTaHHIH BXKHBAEThCA TAKOXK IIPH
CHIIBHOMY CTYIIEH1 eMOIIHHOTO HanpyxeHHA. Halfipaxmupimma odiliiiHa 1H(QOPMAINA INACHIHETHCT
MEBHOK MIPOH 32 PaXyHOK CIOBUIBHEHOTO UH IIOMIPHOTO TeMITY ¥ KOMILIEKC] 3 THIIHMH IIPOC OfTHYHHMH
napaMeTPaMH.
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JId TMiCHIeHHA BHCIOBIIOBAHb, IO BHPAXAIOTH BITAHHHA, BHKOPHCTOBYETHCH CITOBLIEHEHHH
TEMIT, AKHH CBITUHTH ITPO BHCOKHH CTYINHD EMOIIHHOCTI H IHTEHCHBHOCTI. IIpoTe B eMOI[HHHX
BITAHHAX TTPH 3HHKEHIH T'YUHOCTI 3aiKCOBAaHO TTOMIPHHE TeMII.

Y HeOo(ImIHHHX I1HTEHCH(]PIKOBAHHX BHCIOBIIBAHHAX IePEKOHYBAHHA JOMIHYIOUHM € *®
MOMIPHHH TEMIT, TTPH ITEOMY TTPHCKOPEHHH HA/Iae BiITIHKY PO3ApaTyBaHHA IIPH HAPOCTAHHI eMOIIIHHOCT1
(MOBeIlp HIfAK He MOXKe TepeKOHATH cayXaua), CIOBILMbHEHHH AOMOMAarae MiJKPecTHTH KOXKHE CIOBO,
BHMOBHTH HOTO TTPOTSKHO-TIEPe KOHITHBO.

3adikcoBaHo, IO CIIOBLTFHEHHH TeMII INCHII0E BHCOKHH CTYIIHL HETATHBHOI OIIHKH, 8 TAKOXK
HAJIA€ PBHCIOBIIOBAHHAM HECXBAIEHHI BIATIHKY 3acyIkeHHA/Ocyly. B odimifiHoMy cTHI
IHTeHCH(PIKOBAH1 BHCIOBIOBAHHA HeCXBAalleHHA Peali3yIOThCHA, TOIOBHHM YHHOM, Y IIBHKOMY TeMIIL,
IO TMOACHIOETECA BHCOKHM CTYIIEHEM HeTaTHBHOIL OIiHKH, 3acy/IKeHH, OCOOHCTO BIIEBHEHICTHO MOBILT
¥ HecXBalleHH1 O0TOBOPEOBAHOTO Ta HOTO KAaTeTOPHYHICTEO.

[HTeHCH(]IKAIIE KPHTHKH BlJZHAUEHA BHIIQJKaMH YePIYBAHHH CIIOBLIBHEHOTO-TIOMIPHOIO-
NPHEKOPeHOT0 TeMITy Yy ONOIi BHCIOBIIOBAHb, @ HAPOCTAHHA KPHTHKH TA HeTaTHBHOI OI[IHKH
CYIIPOBOLKYETHCS CIIOBITEHEHHM TeMIIOM.

HarHiTaHHA He3aJOBONEHHA 3MIHCHIOETECA 3a PAXYHOK 3MIHH TeMITy BiJ CIIOBUIBHEHOTO [0
MPHCKOPEHOr 0. IHTeHCH(IKOBAHI BHCIOBIIOBAHHA HE3aJOBONIEHHT 3 BINTIHKAMH PO3/IpaTyBaHHI Ta
3aCYKeHH A II03HAYATE A IIPHCKOPeHHM TeMIIoM. HezamoponeHHA OQiMiitHOrO CTHIIH Peall3yIThC ¥
M PHCKOPEHOMY TeMITI.

I[Ipn  iHTeHcH(iKalii BHCIOBIIOBAHb  CIIOCTEPITANIOCS TAKOXK  3MIIIEHHA  Harolocy,
AKTYAI130BAHOI 0 HI3X1IHHM KIHETHUHHM YH TePMIHAIBHHM TOHOM, HA IIOUATOK CHHTATMH, SKe Hajae
CHIIBHOT O IIJCHICHHS BHCIOBIHOBAHHIO. KpIM TOr0, BCTAHOBIEHO, IO 3ATANBHHN HH3X1THO-BHCXITHO-
HH3XITHHH MeNOMfHIWH KOHTYP Ta KOHCTPYKINI 3 JBOMAa HH3XIJJHHMH KIHETHUHHMH TOHAMH
IHTEHCH(DIKYIOTh BHCIOBIEOBAHHA, HANAKUH HOMY CeMAHTHUHOI BATH, BHPA3HOCTL Ta ACKPAaBOCTL. Yl
3aPEECTPOBAH]L CKIAAHL MeIOMHHI KOMIUIEKCH MAPKYHOTh BHCIOBIIOBAHHA 33 PAXyHOK OCOOIHBOTO
BH[ITeHHS. CKIAMHHI MeIOIiHHHA KOHTYD, YTBOPEHHH JBOMA HH3XIJHUMH TOHAMH, 3ape€eCTPOBAHO JULL
iHTeHCH piKamii BHCIOBIHOBAHE, 100 BHPAXAKNTE CXBAICHHH, 3aXOIUIEHHY, 3ALIKABICHHS, IOACHEHHI,
1H(OPMYBAHHA, BITAHHA, IlePEKOHYRAHHS, HECXBAICHH Y, 3allepeueHHL, KPHIHKY, He3aJ0BOIECHHA.

BukmasieHe MOCHTH HAOYHO IMFOCTPYEThCA TIPHKIAMOM iHTeHCH(}IKAIi BHCIOBIOBAHB,
MMPArMaTHYHOK CIIPAMOBAHICTH) AKHX € MOACHEHHA. TyT 1HTeHCH(]IKAId BiA0YRAeThcad Yy OIOII JBOX
BHCIIOBJIFOBAHE 1 OCATAE, 33 BH3HAUCHHAM ay JHTOPLB, CePENHBOTO PIBHI:

" shouddn't have thought there was anything medicolegal about this case, " remarked Tuppence.

"Perhaps not," said Tommy. "But I'm simply dying to use that new camera of mine. It's
supposed to have the most marvellous lens that ever was or coulid be." [3].

BimzHaunmo, 1110 HaBe/ieHi PHCITOBTHOBAHHA iHTeHCH(IKOBAHI TeKCHKO-T PAMATHIHHMH
3aco0aMH, a came: eMOIHHO-OIIHOYHHM TPHKMETHHKOM marvellous, TPHCITIBHHKOM-
iHTeHCHPIKATOPOM simply, IHTEHCHDIKYIOUHM CIIOBOCTIONYUEHHAM fo die to do smth.; HAHBHITHM
CTyTIeHeM TTOPIBH IHH 1 IPHKMETHHKIB the most marvellows, T IpATHIM TOPIBHITEHIM PeUeHHIM ! hat
ever was or could be.

PozragHemo 3aco0H TPOCOTHUHOL iHTeHCH(IKAIIT JAHHX BHCIOBIIOBAHE. Y BHCIOBIIOBAHHI

But T'm simply > \dying\ 1o use that 'new \camera ofmine!)

IHTeHCH(IKAIIA JOCATAETHCA 3aBJAKH BHIUIEHHIO ['m simply dving B OKpeMy CHHTarMy.
OdopMiIeHHd 1i cepelHIM HH3X1THHM TEPMIHATEHHM TOHOM, SKHM aKTYalIi30BaHO |dying, IO V CBOID
Uepry ILACHII0€ThCS HeTaTHBHHM BY3bKHM TOHAIbLHHM 1HTEPBAIOM MK Ilepel aaepHo0 But I'm simply
TA SIEPHONW dying PHTMOTPYIIAMH, a TAKOX IEPeIyI0UOK HOMY BHYTPICHHTATMEHHON KOPOTKOH
Ay 3080, IOCHIIIOE BHPAKeHHL MOBIIEM CBOTO CTAHY IIPH IIOACHEHH] HamMipy. Jami JyMKa

22



MIKPITITOETECA T8 OTHUM apryMEHTOM 33 PaxyHOK IAKPECTeHHA new TO3WTHBHHM CepeHIM
TOHANBHUM iHTEPBAIOM MiK HEHATOIOIIEHHMH 1o use thal i CHIBHO HAarONOIIeHHM 'New Ta HeT aTHBHHM
BY3BKHM - Ha CTHKY 'mew Ta lcameea. Take odopMIeHHSA CTBOPIOE KOHTPACT 3 OTOUYIOUHMH CIIOBAMH.
Bimpime TOro, MCHIEHHIO ITIOACHEHHA TYT CIPHAE 1 CIIOBUILHEHHS TEeMITy, IO AOCATAETHCH Uepe3s
embpaTHUHe TOJOBEKEHHS TpHTONocHOTO [d]: dddying. 3aypammumo, 1110 BUCIOBIIOBAHHSA PEATi30BAHO ¥
PO3IIMPEHOMY [l alla30Hi.

[HTeHCH(IKAIA MTPOAOBKYETHCA ¥ HACTYITHOMY BHCIOBIIOBAHHI [1's supposed o

‘have the most "marve llous \lens\ that "ever \was or 'could be!\

CHIBHE IIeKCHKO-TpaMarnyHe OQOPMIEHHA KOO INJCHIIEThCA IHTOHAINHHOK OpraHi3allero 3a
JOIMOMOTOK Cepii HU3XIHHX TOHIB PI3HOTO BHCOTHO-TOHAIBHOTO PIBHA: ‘‘marvellous, \lens, \was, i
‘could KomOiHaIm g ABOX HH3XIJHHX TOHIB, TIEPINHH 3 AKX IMHPIIAH, CHIBHIIIHH 1 BHKOHYE eMOI[IHHO-
eKCIIPECHBHY BHAUIAIOUY (PYHKI1E0, IHTEHCH(IKYHOUH Te CIOBO, K€ BIH O(OPMIE. Y JAHOMY BHIIAIKY
TaKa KOHCTPYKI[LE CIYTYE I1CHIEHHID 1HTOHOTPYIH [1's supposed 1o have the most marvellous lens. I1pu
ObOMY HH3XIHHH PyX TOHY Ha JUAHIN /t's supposed 1o have the most CIIpHIE BHAUIEHHIO eMOIIHHO-
OIIHOYHOTIO IIPHKMeTHHKA ‘‘marvellous, OQOPMIIEHOIO CHIBHHM HAarollOCOM Ta BHCOKO-HH3X1JTHHM
TOHOM. OKpIM IbOTO, BIH INJCHIEHHH CIIOBUIBHEHHSAM TeMIly, IO AOCATAEThcAd uepez emMQaTHuHe
IIOJIOBKEHHAM IIPHTONOCHOTO [m]: mmmarvellous. IHToOHOrpyNIA that ever was or ' could be oopmieHa
Ile ONHIEH KOMOIHALIEID NBOX HH3XIJHHX TOHIB, IIPOTE V JAHOMY BHIIAJIKY APYIHiL TOH {"could) €
CHIBHIIAM Ta eMOLIHHIHAM. I[HTeHCH(IKAlid BHCIOBIIOBAHHA BINOYBAEThCA TAKOK 3aBJAKH
PO3LIHPEHHIO TOHATBHOTO JANA30HY 33 PAXYHOK 3MIHH Jlalla30Hy HH3XITHUX TOHIB {"marvellous, \lens,
\was, "could), IO Hagae BIATIHKY IEPeKOHAHOCTL TA BIIEBHEHOCTL IIPH 1 IIOACHEHHI. 3a3HAYHMO, IO
PO3TIAHYTL BHCIOBIIOBAHHA Peali30BaHl 3 IIOMIPHOK I'YUHICTEO.

Sk Oaurmo, g iIHTeHCH(IKAIi ITOACHEHHA ¥V JAHOMY ITPHENIA]]l BHKOPHCTAH] TaKl IIPOCOIHYHI
3acO0H Ta IX KOMIUIEKCH: CepelHil HH3X1JHIH TOH, II1ICHIeHHI HeTaTHBHHM TOHAILEHHM 1HTEPBAILOM
Ta KOPOTKHMH IIay3aMH, eM(paTHUHHH HATONIOC, KOHCTPYKINA 3 ABOMA HI3XITHHMH TOHAMH PL3HOTO
BHCOTHO-TOHAIBHOTO PIBHSA, POIMMHPEHHI TOHATBHAN [ alla30H; CIIOBLIBHEHHH TEMIL.

Y3aralbHIOHWUH Pe3yIbTaTH IIPOBENEHOIO EKCIIePHMEHTAIBHO-(POHETHUHOIO JOCIiNKEHHS
HEBAXKKO NMO0AUUTH, 10 ¥V HeO(IHHOMY Ta O(IIIHOMY CTHISX KOMYHIKAUil BHIIEHHS elIeMEHTIR
HaHOIMBIITOT 0 KOMYHIKATHBHOTO 3HAYeHHS TA TI ABHINEHHA CTYMEeHA eMOINHHOI HACHUEHOCTI 3 METO
[IPHBEPHEHHA YBarH UH BIUIHBY HA CIYXaya JOCATAETHCA, B OCHOBHOMY, 33 PAXYHOK OIMCAHOI BHIIE
BAPiaTHEHOCTI I[POCOJHYHIX OZHAK.

Ha mamn mormsay, pe3yIbTaTH JOCTITKeHHSA, BHKIAMEHI V JAHIH Tpail, MOXYTh BHABHTHCA
KOPHCHHMH Y BHIAJKY iX e(eKTHBHOIO BHKOPHCTAHHA V BY3iBCBKIH IPaKTHII HABUAHHA KyIbTYpH
KOPEKTHOTO 1HTOHAI HHOTO O(OPMIEHHS aHTIIHCHKOTO MOBIIEHHS.

JIITEPATYPA
[.HuxwuTHH M .B. OCHOBEI THHTBHCTHUECKOH TEOPHH 3HaUeHHT. - M.: BEICII. K., 1988. -168 ¢.
2 Kucenepa JI.A. BOIIPOCH TeOpHH PedeHOTO BO3AeHCTBHA. - JI.: M3n-Bo JleHHHTp. YH-TA, 1978, -
160c.

3. Anerciesenrs O.M. OOTpyHTYBAHHA 03HAK CHCTEMATH3AIi iHTeHCHPIKOBAHIX
BHCIIOBIFOBAHS // BicHHK KHIBCEKOTO JIe pKaBHOIO INHTBICTHUHOTO YHIBEPCHTETY. JOCIiIEKEeHH
Moo X BueHHX. Cepig "®inonoriga”. Buo. 4. AKTyambHi mpodneMH BUBUeHHS MOBH, MOBIEHHS 1
nepexnaay / Bigm. pen. [.B. Kopyaens. - K.: KIIJIY, 1997. - C. 11-17.

4 Kalita A.A. Polyfunctional Approach to the Problem of Singling out the Basic Intonation
Components // |ATEFL-Ukraine Newsletter. - 1997. -No. 9. -P.14-16.

5.Christie A. Partners in Crime. Vol. 1. - L..: Harper Collins Audiobooks.

23



ipuHa MNempyuwa

KOHTPACTMBHUIA AHATNI3 PEANIZALIT AMHAMIMHOIO KOMMNOHEHTY IHTOHALI
ANA AOCArHEHHA EM®A3U Y XYAOXKHBEOMY TEKCTI

OJHIER 3 XapaKTepPHHX O3HAK CYYAaCHHX IHTONOIIYHHX JOCINJXeHb € (DOKYCYBaHHA YBarH
(pOHETHCTIB Ha ICTOTHIH CINIBBLJHECEHOCTI IHTOHAINI] 3 IIOHATTAM “‘CMHCIY . POOIATECE CIIPOOH BHABHTH
BIIACHI 3MICTOB1 KaTeropii 1HTOHAIli, 3'ACYBAaTH He JHINEe PONbL 1HTOHAII B aKTyam3alli ceMaHTHKH
CIIOBA, BHCIOBIEHHS, TeKCTY, aiiB OIITHMI3ali iX ITparMaTHKH [G].

BigoMo, 0 IPOCOJHYHHMH 3acO0aMH BHIUISIOTHCH HAHOLNBII CeMaHTHYHE HABaHTAXeHl
eIleMEHTH, IIEPEeJAEThCA OLIHOYHO-eMOTHBHE CTABIECHHA MOBLSA [0 BHCIOBIIOBAHOIO. Cane TOMY
BHBUEHHA IIPOCONHYHNX 3aco01B eM(pasH Xy I0AKHBOIO TeKCTY BHRKIIHKAE HeaOHAKHI 1HTepeC.

3a CIOBHHKOBHMH Jle(piHIIIAMH eMdaza - e BHAUIEHHS ¥ CMHCIOBOMY BlJHOIIEHH] YacTHHH
BHCIIOBIIEHHA (TPYILH CIIB, CIIOBA YH YACTHHH CIIOBA), AKe 3a0e3IeUye eKCIIPeCHBHICTh MOBIEHH [I].

ExcnpecHBHICTE, K INHpOKe IIOHATTH, Ilepeadadac afieKBarTHe ONTHMANLHE ILLUIECIIPAMOBAHE
JOHECEHHT JI0 CIIYXauiB 3MICTOROL, MOJAINEHOI I eMOIIIHOI CTOPIH IIOBIIOMIIEHHS , BIUIHE MOBIIEHHSE HA
cIyxXaua. Kareropid eKcIpecHBHOCTL BKIIFOYAE TAKI CKIIA/IOBL, SK JIOI1YHA eKCIIPECHBHICTh (BHPA3ZHICTE),
MOJANIbHA EKCIPECHBHICTh TA €MOI[HHA EKCIIPeCHBHICTE. [IiJ] JTOTIUHOK MOBHON €KCIIPeCHBHICTE)
(BHPAZHICTHO ) PO3YMIIOTE AJIeKBAaTHE OITHMAIBHE JOHECEHHA 3MICTY IIOBIIOMICHH L
[T MOJAIBHOK MOBHON EKCIIPECHBHICTH0 - JIOHECEHHS CTARIECHHA MOBISH 0 BHCIOBIIFOBAHOTO, ITifL
eMOLIIHHOK MOBHOK €KCITPECHBHICTED -TOHEC eHHA eMOIHOr 0 3a0apBlle HHA BHCIIOBIIEHHH |3, 50].

Komu mopa #ijie Ipo IDIAXH AOCATHEHHS eKCIPECHBHOCTL, HeEMHHYYe BHHHKAKTEL IMTAHHA IIPO
Te, Y AKHX BHITAJKAX 1 AKI came MOBHI MaHidecTarlii € OiMbIT eKCITPECHBHI, HiXK iHIM, Y0 HABTIAKH, MEHII
eKCITPeCHBHI, HiXK iX IHBapiaHTH - HeHTpambHi MaHidecTallii, Ta TKUMH came 3aco0aMH JOCATAETHCH
OUIKYBaHHH edekT. O0'eKT JOCTI/IKeHHT Mae OararorpaHHHi XapakTep. AJTKe iICHYE I[UTHH PAJ MOBHHX
3aco0iB eMdazd, B aHTMHCHEKIH MOB1, HATPHKIA, IIe i CHCTEMA CTiB-iHTeHCH(IKATOPIB, TpecTaRIeHa
PI3HHMH YacTHHAMH MOBH, adiKCH Ta JedKi aHAMTHUHI GOpMH, AN CKIAJHHX CHHTAKCHUHHX MeTOIiB
MiICHTeHHSI BHCTOBIEHHA TOINO. Hac MiKaBHTHMYTE TTPOCOMIUHI OCOOIHBOCTI eMbasH.

MoOBTeHHERA iHTOHAINA AK CYKYTHICTh CHCTEMHO OOYMOBIEHHX ITPOCOTHIHHX XApPAKTEPHCTHK
MOBIIEHHS, [0 fKHX HaleXaTh YAcTOTA OCHOBHOTO TOHY TONOCY (BHCOTHHH al0 MeojiiH i
KOMITOHEHT ), 1HTEHCHBHICTE (HHAMIUHIN KOMITOHEHT);, TPHBANICTh (JACOBHH, TeMITOPANBHIH KOMITO-
HEeHT); Tay3a;, TeMOp [5], K 1 Oymp-AKHH CHCTeMHIH O0'€KT, BHIHAYAETLCA PIZHOMAHITHHMH THITAMH
BHYTPIIIHIX 1 30BHINHIX 3BA3KIB, KOHCTATYIOUHX ii emeMeHTIB. Takmm umHOM, eMdaza y XyIOKHBOMY
TEKCTI TePeTAeThCA KOMITTEKCHOW JI€R0 iHTOHAIHHHX KOMIOHEHTIB (YCiX UM JeKiITbKOX) 3 TpeBalto-
BaHHAM [Tii TTEBHHX 3 HHX, B 3aNeKHOCTI Biji BHYTPIIIHBO- Ta 30BHINMHBOMHTBICTHUHHX UYHHHHKIB. [1pH
peamizarii emdaszx KOMIIOHEHTH 1HTOHAIIi1 (TOH, iHTEHCHBHICTb, Yac 1 T. [I.), Kl CTBOPIOIOTh KOXKEH CBOID
eyOCcHCTeMY, BTPAYAIOTh CBOi HAJTHINKOBI SKOCTI, (YHKIIOHATHHO HABAHTAKEHWMH 3aTHIIAFOTHCH
THIME Ti 3 HUX, AKi CTIPHAIOTH peamizalii KiHIeBoi MeTH MOBIEHHEBOI fii [2, 15 ].

CIBBITHOIIEHHS KOMIIOHEHTHOI B3aEMOi TPYHTYEThCH He IHIIE HAa OCOOIHBOCTAX peaii-
30BAHOTO TEKCTY (HANeXKHOCTI HOTO /IO TEBHOTO (POHOCTHIIO), a H HAa OCOOMMBOCTSIX 1HTOHAIHHOLI
CHCTEMH MOBH B IIITOMY. OTXe, IIPH peaiizalii eM(pazH XyJ0EHbOI0 TEKCTY He HOCIEM MOBH HEOOX1JTHO
BPaXOBYBATH IHTOHAIIHHI OCOOIHBOCTI MOBH, SIKOK HAITHCAHHH TEKCT, T4 PiAHOL MOBH UHTAYA.

Y KOXKHIH MOB1 ICHYE BIACHHH ITPOCOJHUHHN 1HBEHTApP JIT AOCATHEHHA eKCIIPECHBHOCTI, TOMY
(PYHKIIOHYBAHHA 1HTOHAINHHAX 3aco0iB eMdazn Mae CHelU(IUHHI XapakTep, XO4Ya, 3BHYANHO,
CIOCTEPITAKTHCH 1 THIIONOTIYHI PHCH, IO MOACHIOETHCA ICHYBAHHAM MOBHHX YHIBEPCAIIH.

[Tpr peamizamii XyOOXKHBOTO TEeKCTY YKPAiHOMOBHHM 4YHTA4eM BiJMIHHI ITPOCOJHYHI PHCH
eM(pazH CITPHUNHIOIOTh HeaOHaKl TPy JHOLIL. [T parHyun skHateeKTHBHINIE aKTyali3yBaTH 3aKIaJIeHy ¥
TeKCT 1H(POPMAIII0, MOBEIb, TePII 33 BCe, HAMATAETHCA BHKOPHCTATH HAOYTI HHM HABHUKH
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BHPA3HOTO YHTAHHA 1HO3EMHOI MOBOI0, ITPOTE 1HTOHAIHHI 3BHUKH PiJHOI MOBH CHIBHO BITHBAIOTh HA
TAHHH TTPOTIEC 1 CTIPHUHHIOIOTE iHTEpdEPEHTIITO.

TepmiH “mHTBICTHUHA iHTepdepeHIlia”, 3a ceiguerHHsm b. ['appanexa, Oye BBejeHmi I1pa3pKoi0
KOO, alle M. IOxac BBakae, Mo b. ['aBpaHeKk MOMHIAETHECH, TaK HK IeH TepMiH BIlepIIe
3ycTpivaeThed e v . EmmrefiHa (1915) . Bee x, [LEmmTeliH, o4eBHHO, BHKOPHCTOBYBAaBR HOIrO 3
MICHXONMOTIYHHM 3HAYEHHIM 1 TIPHOPITET ¥ BKHBAHHI TEPMIHY “iHTepdepeHiii” cmf Biggarn A. Meiie,
SIKHH KOPHCTYBABCH HAM ¥ CBOiX JIEKIAX 3 “3araipHoi Teopii mekcHkH™ v 1924 - 1925 p. v Konex - e -
Dpanc [4, 56].

[Tix MpocogHYHOK IHTepdepPeHIlErn JOCHIIHAKH PO3YMIFOTE IIPOLEC 1 pe3ylbTar IIPOHHKHEHH
MTPOCOANYHOL CHCTEMH OJHIEl MOBH B iHIINY, INO IPOSBIAETHCA ¥ BHIIAML BiXHIIEHb Bif iHTOHAIHHOI
HOPMH 1HO3eMHOI MOBH.

[TpocopruHa iHTepdepe I 3aliKaBHIa IIHTB1CTIB IIOPIBHAHO HEJaBHO. Y paMKaxX (POHETHKH Ie
SBHINE TPAJHIHHO PO3TMIAAEThCA HA MaTepiall CerMEeHTHOTO PIiBHA JOCIH/FKEHHS 1 OKpPeMHX
IPOCOJHYHHX KOHTYPIB HA CyIpaceTMeHTHOMY piBHI. I[[o % [0 CyIIpacerMeHTHOTO PIBHA, TO BEIHKA
podora y  LBOMY  HampaMKy  3/ificHeHa  OLIOPYCBKHMH  JIOCHJHHKaMH A A MeTIwk,
E.E Kaprescerorw, H.I" HikymiHow TaiH. [8, 114 |.

Bigomo, 1m0 BIAXHIEHHS HA IIPOCOAHYHOMY PiBHL HAHOLIbINE ITOMITHL IIPH O3BYYeHHl BEIHKHX
(pOHEeTHUHHX OJHHUIL: HaAdpazoBHX €JHOCTeH, TeKcTiB. JlId TIPOTHO3YBaHHA #H  yCYHEHHS
BHILE3TaJaHA X BIOXHIEHs HeOOX1IHE CKPYITYIIbO3HE BHBUCHHS SBHII IIPOCONHYHOL 1HTepdhepeHIi.

IcHye 7pa METONH NOCHIJXeHS SBHIN 1HTep(epeHIli: KOHTPACTHEHO-IIOPIBHAIEHHN Ta METON,
AHAM3Y IIOMHIOK, AKl IIPAKTHYHO HEBLIAUIEHL OJHH B1J OFHOTO. K OHTpACTHBHHI aHam3 JBOX, PiLIe
JEeKUIBKOX, MOB HAILIeHHH Ha BHABIEHHA iX ITOMI0OHOCTEH Ta BiAMIHHOCTEH. Came BIIMIHHOCTL CIIVI'YTh
IIOTEHLIIHHHM JIKe PelloM 1HTepdepeHIi.

[TpH BiATBOpEHHI AHTMHCEKHX XYJOKHIX TEKCTIB YKPAiHCBKHMH MOBI[AMH ITPOCOJIHYHI
0CcOOIMBOCTI eM(pasH MATHMY T BiIMIHHOCTL:

-y AKOCTI (TIpH AOMIHYBAHHI OJTHHX 1 THX e KOMIIOHEHTIB V peamizalii emdasn);

-V IHCTPHOYIN] (HERIPHE BXKHBAHHA , 3aMiHA OTHHX €JIEMEHTIR 1HIIHMH ).

BigoMo, W0 IIpeRAMFOHOUMM IIPOCOAHUHHM 3aco00M eM(pazH € Harolloc Ha BaXKIHBIH ¥
CMHCITOBOMY BiJIHOIIEHH] YACTHHI BHCIOBEHHS , TPYIIL CINB UH YACTHHI CIIOBA.

PosnmaHenmo Jedki OcOONMHBOCTI MIICHCTEMH AHHAMIUHOTO KOMIIOHEHTY B AHTMHCBKIH Ta
VKPaiHCHKIH MOBAX.

ImeHTH(IKANIA CIOBA V 3BYKOBIH peamizalii XyJOEKHBOIO TEKCTY 3YMOBIEHA HE JHHIHHHMH
MeKaAMH, a HaroMOCOM, IO Mae OPraHi3yIuy GVHKIK (OpTaHi3oBye HABKOMO cele HEHATOMOIIEHI
CKIa/H). MicTle Haronocy BH3HAUAE THM CAMHM aKIeHTHY CTPYKTYPY CIOBA, TTPHETHYIOUH TTPOKTITHKH
Ta eHKINTHKH. Ha HaroIoneHHX ToJOCHHX MOKAIN3YEThCA HAHOITBII BAKIHRA iHGOPMAIlid, KA HA PiBHI
CHHTAaTMATHKH MOXKe BCTYIATH Y KOHTPACTHBHI BiHOIIeHHI. [lif HAromocy B CIIOBI 3aKPIMITIOE
opdoemiuHy HOpMY HOTO 3BYUAHHA, JH(epPeHIliIoe CIOBA, AKI CIMBIAJAI0TE 32 QOHETHUHHM CKIA0M, i
KOHKPETH3YE CEMAHTHKY CKITAJTHUX €IiB.

B yxpaiHchKilt Ta aHTTiHchKil MOBaX HArONOC € BUThHHM Ta pyXomim. Hampukmag, ‘photograph,
- pho'tography - photo'graphic; romopa - romoBy - romiB. Miclle Harodocy B CIOBI 3aleXHTH Bif
CKITA/THHUX ICTOPHYHAX TIPHYHH 1, B OCHOBHOMY, BiJ] aKIeHTHHX 3aKOHOMIPHOCTeH MOBH. X 0Ua CIOBECHHE
HATOJOC He € KOMITOHEHTOM IHTOHALLi, BiH CYTTEBO BIUIHBaE Ha PO3IMOALT Harolaocy ¥ dpasi i, TAKHM THHOM,
peanizalia CI0BECHHX HaroJIOCIB € BaAUTHROIO JIAHKO JJIA TP OCOMHYHOI OpraHizailii TeKcTy.

AKileHTHa crienHbpika ykpaiHCEKoi MOBH rosrae v 1i crmafko HaroJomeHocTi, TOGTO IIPOABIAETHCA
He3HaYHa PisHHIA MK HaroJoOIEHHMH i HeHATOJIOM eHHMH CKIazaME [ 7], KOmH 3K B aHCTiEChKIE MOBI aKLIeHTHA
CTPYKTYpa 3a TYUHICTIO CBOIX CKNadiB Haraaye IipamMiny: HaHOIDKY 0 HaromomeHOTo CKIIaay HeHaroJIomeHi
CKJTAJTH € T¥ YHINIHMH, HizK ofanbiri (o ctBopioe T.3. drum-beating ebexr).
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BupinenHs ciiB v ¢pazi Mae Ha3By (PpazoBoro Harolnocy, Mo € OJHHM 3 OCHOBHHX KOMIIOHEHTIB
iHTOHAaIi. PozpizHA0TE Apa THIH (pazoBOTO HATONMOCY: HEHTPATI30BAHMH 1 JeTleHTpATi30BaHmH, AKi
MOB'M3aH1 3 BHAUNEHHAM JBOX THIIB CMHCIOBOTO IeHTPY. [Teplmil THII CKIAgacThcsd 3 OJHOTO-ABOX
1HWBI Iy aIbHO BHAUIEHHX CIIB, 1HIIAHH TpeJCTABIeHHH BCi€lo (ppazor B 1uToMy. OOH/IBA THITH ICHYIOTh
¥ IBOX PI3HOBHAAX: eM(paTHUYHOMY 1 Hee M(paTHIHOMY .

3BHYANHO Yy CHHTArMi MiCTHThCS OJHH-NIBA IeHTPH 1H(OpMAIlii, CMHCTIOBHX IEHTPH , HA JKHX
MOBEIb XOUe CKOHIIEHTPYBATH YBary CIIyXadya.

Hampurmaz;

I tried to 'sense what was ‘happening. (Clioea tried sense, happening CKIIaJAr0TE " CMHICIIOBHH
LEHTP BHCIIOBIEHH 1 € THM TOIIOBHHM , IO MOBEIb IIOBIJOMILAE CIyXauy ).

Bupinarous v ¢pazi Oyp-AKe CIOBO, IO 3HAXOJHTHCA Tepe]] OCTAHHIM CMHCIOBHM CIIOBOM,
TOOTO 3CYBAIOUH 3dBepIIANBHII HAromoc CHHTaIMH BIIBO, JO IOUATKY (pa3zH, MH BEHBAEMO
MEeHTPaTi30BaHHIT Ppa3oBHI HAromoC, i 3MicT QpazH MpeCTABNAEThCA yAKe He AK €IHHE Ifie, a fK
HAHBAXKTHBIIIA YACTHHA €JHHOTO IILIOTO.

Hampurmaz;

What I'm ‘fumbling to say\ is that I felt 'different abowut, Jennifer.

ITpH 03BYUEHH] AHTTHCHEKHX XYAOKHIX TEKCTIE YKPAiHOMOBHI UHTAYl MPHITYCKAKTHCA PATY
MOMHIOK ¥ peamizamii (pa3zoBHX HAromociB, 3aMIHIOIOUH JeleHTPali30BaHl Ha IEHTPATi30BaHi 1
HABITaKH.

It's supposed to reveal things about the, guys | they 're going to 'marry. (Peamzarial 3xiticHeHa
AHTTIOMOBHHM aKTOPOM).

Y 7-mm 3 10-TH BiATBOpEHb MAHOTO CETMEHTY TEKCTY YKPAIHOMOBHHMH UHTAYAMH BHCOKHH
Hmsxigguit ToH (High Fall) 3minmyBaBca 3 cnoBa reveal Ha COBO things; y Ille JABOX BHIIaJKax IeH
HAaroloC peali3yBalH Ha CIOoBl supposed.Tam 3MIINEHHA IIPH3BOAATE He IHINE JIO HEBIPHOI Iepejadyl
ABTOPCHKOTO 3ajlyMy, a H y JAedKHX BHIIAJKaX YCKIAHIOKO Th cnpmmma TeKcTy. BimxieHHd y
peammizaii ONWHHIG HAJCETMEHTHOTO PIBHA CIPHUWHEHI KOHIEHTPAIl€l0 UHTaua Ha JeKCHKO-
rpaMaTHYHIA CTPYKTYPL, BLICYTHICTIO Oy/Ib-AKHX IIYHKTY Al HHAX IT03HAYOK TOLID.

[TpryHHH pPO3MIMIEHHA (PPA30BOTO HATONOCY HA THX YH IHIIHX CIOBAaX € J0 JedKOi MIpH
HEBHPIIIEHOK IPOOIEMOR), XOYa IUIKOM SCHO, IO HOTO pean3amid 3aleKHThb BT KOHTEKCTY
(JHHTBICTHYHOTO TA HETIHTBICTHUHOIO), ¥ AKOMY JaHa (ppaza peam3yeThCo.

AHami3 peamizamii JHHAMIUHOTO KOMIIOHEHTY B  QHTTMIHCHKHX  XYJOEKHIX  TeKCTax
YKPaiHOMOBHHMH UHTAYAMH 3acBiJUy€ BIAMIHHOCTI B IHTEHCHBHOCTI BHCIOBIHBAIHOIO, IO
MOACHIETECA CIENH(IKOK IPOSBY IHTOHAINHHHX CHCTEM IOPIBHIOBAHHX MOB. [IpH KOHTpPaeTHBHOMY
JOCTiEeHHL OyIo 3'scoBaHO, MO /I VKPAiHCBKOI MOBH XapakTepHHH 3CYB TOHAIBHOTO IMKY B OIK
A7pa, TOAl fK ¥ aHTIIHCHKIH MOBI IIIK 1HTEHCHBHOCTI TIPHITAJIAE, AK [IPABHIIO, HA TIePIIHH HAT OTOIIeHHH
CKIIaJ] TOHOTPYIMH [ 10, 56].

CHIBHHM (pazOBHM HArOIOCaM, KpIM IHTeHCHBHOCTI, I[PHTAMAHHA Ie H TOHAIbHA AKTHBHICTE.
J0 HHX BITHOCATBCA HATCOIOCH PIBHOIO TOHY (CTAaTHUHI HaroilocH Static Stresses), 1 JeKLIbKa THIIB
Harolnocie 31 3MIHHOK) BHCOTOH TOHY (KIHeTHUHI HaroinocH Kinetic Stresses), SKHMH 3BHYANHO
O OPMILIEThCA 3ABEPLICHH CHHTATMH.

B aHrmificbkif, K i B yKpaiHCbKiF MOBAX, € ABA OCHOBHHX TOHH 3aBEPIICHHA CHHTATMH:
HIM3XITHHH, a00 Majaw 1 H, 1 BHCXigHHE, abo 3pocTaroddi. TIpoTe ToHH aHAIFCBKOTO Ta YKPaiHCBKOrC 3aKiHIeHb
CHHTAIMH CYTTERO BiZIpisHAIOTHECA OAHH Bif opHoro. g aHrmiHCEKOT0 HH3XiHOrO TOHY XapakTepHe OinbIn pizke
(KpyTe) MamiHHA, HiZK 1 YKpaiHCbKoTro. B aHrmHchKoMY BHCXIAHOMY TOHI, AKIIO 3aBep MalbHHE Haromnoc
(Nuclear Stress) rmajae Ha ocTaHHIE CKNaj CHHTarMH, CIIoCcTepiraeThes GibIIe [IOCTYIIOBOCTI, “3a0KpyTiieHoCcTI”. B
VKPAiHCBKOMY BHCXIZHOMY TOHI 33 THX € YMOB -GiTbINe ¢TPIMKOCTI, 0CTAHHIHA HArOIOIICHHET CKITa
BHMOBJIAETRC A BHC OKO, a TIorepeqHifi HHseko [9, 208]. TToaitHi BiAMIHHOCTI CTIPHYHHIOOTh MOABY iHTep hepoBaHHX
MNPOCOMHYHHX CTPYKTY P MpPH peanizaliii aHrmiHCchKITK Xy A0KHIX TeKCTIB YKP aiHOMOBHHMH YHTa49aMH.
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OTe, TIpH peanizallii JHHAMIYHOTO KOMIIOHEHTY IHTOHAIN] N HOCATHEHHS emdazn y
AHTTHCRKANX XyMOKHIX TEKCTaX, O3BYUEHHS SKHX 3MiHCHIOEThCA HE HOCIAMH MOBH, CIIOCTEPITAETHCA
pag ocoOMHBOCTEH, IO MOACHIOOTHCA CKIATHHMH MeXaH13MaMH B3aeMO[Ili iHTOHAIIHHUX CHCTEM
AHT TN HCHKOI Ta YKPaiHCBKOI MOB.
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Hamanig PubiHa
OOVHULI PUTMY AK CKNAQOBI MPOCOAWUMHOI CTPYKTYPH
HABYAINIBHWX TEKCTIB

JIHTBiCTHKA TeKCTY fAK Taly3b (UIONOrIYHO HAyKH Bce OUIBINE IIPHBEPTAE YBATY JOCIIJHHUKIB.
[IprnunHa, TepeAyciM, B i NMpHKIAJHIA OpieHTalli, B iHTepeci IO MHTaHb OYJOBH TEKCTIB | PIi3HAX
KaHPIB, iX CTPYKTYPHHX OJHHHIE ¥V BCIH iX cKkragHoCTI Ta OararorpaHHocTi. Cama Hayka "IHHTBICTHEKA
TeKCTy" He HOBA, XOU CcaM TepMiH 3'aBHBCA Jmine v XX ¢T. Lle Hayka 3MICTOBOI KOHCTPYKINi TeKCTY,
OCHOBHA MeTa AKOi- MOCTiHTH, 9K GOPMYEThCH, BHHHKAE TEKCT 3araloM Ta HOTO OKpeMi cyOCTPYKTYPH
[11, 3]. BoHa mocTapuma pam mpoldien, MOB'S3aHUX 1 3 PHTMIYHOK OPTaHizalliely TeKCTy. Ha JIyMKy
JeaKHX NOCIITHHUKIE [1; 4; 6; 7; 14|, HalfpaAHKaIEHIINMA 3 HHX €:

mpo0iaemMa BHABIEHHA ONHHHIE PHTMY, BCTAaHOBIEHHSA POMI Mpocofii v GOpMyBaHHI PHTMIUHHX

OJTHHHUITh, BHBUCHHA PYHKIIH PHTMY B TeKCTi Ta iH.

BilBINCcTs JOCTIAHHUKIB MPHXOAATh A0 CIITBHOI AYMKH PO Te, IO PHTM € IMMaHEeHTHOR
BIACTHBICTI0 THOICBKOTO MOBIEHHSA 1 BiATBOPIOETHCA HOCIAMH MOBH 3 MOMEHTY YCBIIOMIEHOTO
TOROpIiHHA. JHHTBICTHUHI VABIEHHA IINOAO PHTMY TICHO TOB'A3aHI 3 PO3TIAAOM HOTO, 3 OfHIEl
CTOPOHH, K (POPMH CHPHHHATTA MOBIEHHEBOTO MOTOKY Ta, 3 iHINOI CTOPOHH, K MeXaHi3My, SKHH
TIONAE Tl MOTIK HA PHTMIUYHI OHHHIN 1 00'€IHYE iX B CTPYKTYPH, iTEHTHUHI T MOBIS i CTyXaua B
TIeBHiH MOBHIH CIILTEHOCTI.

PHTM - OCHOBa XPOHOCTPYKTYPH MOBIEHHEBOTO MOTOKY i CIYKHTh MipoI0 Yacy B MOBNEHHI. TToHATTA
130XpOHHOCTI (PiBHOYACHOCTI MOALUTY Ha PHTMIYHI BifIpi3KH, PiBHI Mix c000I0 332 KUIBKICTIO 4acy, MoTpibHOO
A0 iX YHTaHHA) € OfMHEM 3 (PYHOAMEHTANBHHX B Teopil MOBIEHHERBOTO pHTMY. Came BOHO JIEKHTh B OCHOBI
MOy MOB Ha TaKTOpaxymdi 1 ckimagopaxyrodi [10, 16]. ITHTaHHA 130XpOHHOCTI B aHIMIFCHKIH MoBI Gyno
posTAHyTO me v 1775 p. Jex.CmiineM, AKHE TTOMITHB PiBHICTh HacOBMX IHTEPBAliB MiXK Iy JIbCaLlisME
(KaJeHLIiAMH) Ha TIePLENITHBHOMY PiBHI, TOOTO BiJj3Ha4aB PiBHICTh He JHIIE MIXKYAapHHX IHTEpBaliB, ane i
PHTMIYHHX (pa3 (KajeHlliH, 3a TepmiHoJorierd K CTHIA). B OCHOBi iCHYIOUHX Tofli Teopid nexar abo
TIPHHLIHMIT PiBHOCTI MixKy JapHHX iHTepBaliB (Teopil piBHOCTI TaKTa LIbOTO iHTEpBaNy ), 60 MPHHIIMIT HepiBHOCTI
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B pHTMIUYHOMY TakTi [10, 16-17]. TakumM uHHOM, JyMKa ITPO KOMITPECIt0 CKIAMIB ¥V PHTMIUHOMY TaKTi,
AKa BHTIKAE 3 PIBHOCTI MiAKYMAPHOTO 1HTEPBANY 1 MONATAE Y 3MeHIIeHHI TPHBATOCTI TOMOCHOTO B
HEHAromoIeHOMY TIONMOKeHH], BIepiine Oyna pHcroBleHa 200 pokiB Towmy. Ile ZOBOANTE TOH (akT, 1Mo
npolIeMH KIacH(IKaIli PHTMIYHHX OJHHHIp Ta cIOCO0y iX OpraHizaiii, ICHYBAaHHHA IIEBHOTO PHTMY
MOBJEHHS Ta 3ac0o0iB HOTO CTBOPEHHS IIKABIATh JOCTIHUKIB PI3HHX PETiOHIB He OJTHE JeCATHIITTS.

IcHye GaraTto BH3HAYEHD PHTMY B MIHTBiCTHIN. Ile 1 "cHcTeMaTHUHA TTOBTOPIOBAHICTh OHAKOBHX
npoTHIexkHOCTeR", 3a B.BceronocbKHM-I epHTpoceoM, 1 "TIepIOJHUHICTE IeAKHX 3BYKOBHX eleMeHTIB
YH iX CIONYYeHb HA BIJIPI3KAX YCHOTO MOBIeHH ", 3a K. bapuimHikOBOR, 1 "cepit xBrib", 3a K. ITatkon, 1
"IporopitiHl GirypH pyxy", 3a E BeHBeHicTOoM. TpagiiiHO I, PHTMOM V (POHETHINl PO3YMIIOTEH
"IepiOHUHY IIOBTOPIOBAHICTh HArOINONIEHHX CEIAAlE Yepe3 OLIBII-MeHII OJHAKOBl, HAa PIBHI
CIPHITHATTS, TIPOMUKKH dacy"” [12, 0]. J.Kpictan TpakTyBaB pHTM aHTIIHCHKOTO MOBIEHHS SK CEIAJHE
ABHILE, KOMIUIEKC XapakTePHHX PHC TOHY, HArolocy, 1 TeMIly, BEIFOYarouH may3y [16,35]. P.Keepk 1
CIpiHOayM pO3rId4farTh CKIQJOBHH HArOlIOC, PHTM Ta IHTOHAIMKD 3 TOYKH 30PY iX 3JATHOCTL
CTBOPIOBATH UITKICTH ("prominence”) MOBIeHHS. PHTM JAId HHX - I[e¢ CHCTeMa HArolOCiB, IO
BHCTYIIAIOTh AK INKH I[i€l ITKOCTI a00 HArolOCH, Kl IPOSBIAIOTECA Uepe3 PeryIIpHL IPOMIKKH Hacy
[18, 450].

PozrngyaeThcd TakoX HAZBHUANHO BeIHKA KUIBKICTH CIIOCOOIB BH3HAYEHHHA eJIeMeHTapHOI

PHUTMIYHOI OJHMHHIN. 3BIACH 1 PI3HOMAHITHICTE TepdiHie. DyrH (J].AGepKpoMOi), PHTMIUHI TAKTH
(C.lafigyunk), axnenTHi rpyiH (E.HidoHToBa) - Mg KnacHgpikamii GopMarsHO BHUIIEHEHHX !
PUTMIUHHX OJWHHIL, yaapHi TrpymH (P.Kiargon, J.O'KoHHOp), pHTMIUHL T'pyIH (A.AHTHIIOBA,
JI.Baapack), puTMiuHi cTPYETYPH (O.bHUKOBa), (poHETHUH1 clIoBa (JI.3maToycToBa), PHTMIYH OJFHHIIL
(K.IlafiK) - AId BH3HAYEHHS PHTMIYHHX OJHHHIE, IO fBIAIOTE COOOM0 IIEBHHII CMHCIOBHI B1API20K
MOBJIEHHS 1 XapaKTepH3yeThCA (POHETHUHO IUTICHICTHO. [TpoTe OUIBIMNCTE MHTBICTIB BHALUIAIOTE CKIIAN
AK MIHIMAIBHY PHTMIKO-IIPOCOJHYHY OMHHHIED, KA Hece B co0l JedKy CYKYIHICTH CIEI[H(pIUHIX
0COOIHMBOCTEH, IO BH3HAYAKTHCI BHMOBHOK HOPMOK MOBH [2, 4] Ha mepBHHHOMY PpIBHI, piBHI
AKIEHTHO-CHIA0iYHO1 CTPYKTYPH CIOBA, PO3TALIOBAHI CKIAMH, IN0 OYBAalOTh HATOIOIIEHHUMH 1
HEHArONOLIEHHMH, fK KOMIIOHEHTH KOHTPAacTy "BHMALNEHICTH-HeBHILUIeHICTH" [3, 17]. Ilell xoHTpacT
peam2yeTsCca B PHTMIYHOMY TAKTL - "OIHOMY UH JEKUIBEKOX CKIAaX, 00'eJHAHNX B LLICHY (POHETHUHY 1
CEMAHTHUHY €AHICTE" [1, 14], HampHKIajd,

Much of it / is made up of/ incomplete / , interrupted / , unfinished /, or even quite
chaotic | thoughts /.

O JTyOOBCEKHI KPHTHKYE KOHIEIN[H PHIMOTPYIIH, TAK AK MIHIMAIEHA OJHHHIE PHTMY
MOBHHHA BiATIOBITATH TPHOM BHMOTAM: 1) MOBHHHA OYTH (OPMANEHO BH3HAYeHA, 2) il MeXi MOBHHHI
BI/IMIOBITATH MeXEAM iHIMHX CTPYKTYPHO- CEMAHTHUHHX PiBHIB TeKCTY, 3) BOHA MOBHHHA MAaTH TEBHI
TiHTBiCTHYHI ZHAYECHH .

Purtmorpyma, Ha AymMEy KO J[yO0BCEKOTO, BiIIOBIIAE IHIIe TIEPIHH 3 MHX BHMOT. BoHAa He Mae
TiHTBICTHUHOTO 3HAYEHHA i He TMOPIBHIOETHCA 3 OJHHHUIAMH iHIIMMX TiHTBICTHUHHX PiBHIB [6, 5]. PizmHi
PHTMOTPYIIH HEPIBHO3HAUHI 32 CBOEK BAXKIHBICTHO ¥V MOBIEHHEBOMY KOHTHHYYMI, 1 0e3
CITIBBITHECEHOCTI iX 3 POHOTOTIUHOK OAMHHIE BHINOTO PIBHA, 4 TAKOXK ONHA 3 OJHON, HEMOKIHBO
OTPHMATH TTOBHY 1 HEBHKPHBIEHY CTPYKTYPY iHTOHAINHHOI peamizarii TeKCTy.

[Mpote JI.Auapeepa [2, 7] BBaXkae, IO PHTMOTPYIH HeCYTh QYHKIN BHPaXKEHHA CIOBa, 0O
NPaKTHYHO 33aBXKIH MAKTh Y CBOEMY CKIAJl ITOBHO3HAYHE CIOBO, JO SKOTO MOXKYTH ITPHETHYBATHCH
cy&OOBi CIIOBA.

3ayBaxuMoO, IO JAHUCKYCIHHHM € TAKOX IMHTAHHA BH3HAUEHHS MeX PHTMIUHOTO TakTy. B
AHTTIHCRKIH MOBI JI0 BHPIIIEHHA ILOTO INHTAHHA € JBa MAXOMH: (QOpMANBHWH, AKHH BH3HAYAE
PUTMIUHHH TakT fAK TOCTIJOBHICTh CKIAB BiJi OJHOTO HATONOIIEHOrO CKIaAy [0 1HIIOTO, He
BKIIOUAlOUH Horo [15, 98], manpuknan, 1 There was an un | ending sue cession , Ta He(popMaTbHHH
(ceMaHTHKO-TPaMATHYHHEH ), TTPHXHIHHUKH SKOT0 BUXOMATE 3 QOHETHUHOI ILTICHOCTI PHTMIUHOTO TaKTy
K OJTHHHITI, AKiH BIACTHBHI 3MICT, a TAKOXK 3 MEBHHX 3aKOHOMIpPHOCTeH 00'€lHAHHA i BHMOBH CIiB ¥
MOBIEHHEBOMY MOTOI [17, 44]. IX mopin ma pHTMOTDPYIIH, BifmoBiaHo, iHIEd: There was an unending
SHCCEeSSIOHN.

Byno 6 HenmpaBHIBHHM BBaKATH, M0 MEKi eIeMEHTapHOI pPHTMIMHOI OJMHHLI 060B'A3KOBO MapKy I0ThCA
T€BHHME CHIHANaMH. BOHH peani3y 10TheA JIHIE B THX BHIAAKAX, KOJH HeoOXiqHo
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VHHKHYTH JBO3HAUHOCTI. Ile MONOXEHHA HI B AKIH Iv]lpl HEe 3aepeuye 00'eEKTHBHOTO 1CHyBa}m51 ;
PUTMOTPYIL. Alle BOHO IIIJIKPECIIOE, IO OCHOBHHM KPHTepPieM iX BHILTEHHS MAKOTh Gy'm MTPOCOIHYHI 1
CTPYKTYPH PHTMIUHHX OJFHHIb, KOHTPAacTHICTh AKHX B iX IOCHIIOBHOCTI YTBOPIOIOTH Ti CHTHAIM, HA '
OCHOB1 SKHX V CIIPHHHSATT] pPealli3yeThCA JHCKPEeTH3AI 1.

OCKUTBKH ~ CTPYKTYpPa eleMeHTApHOI PHTMIYHOI ONHHHIN BHPAKAETHCA B3aEMOJIIEI0
TIPOCOMHYHHX 3aco0iB MOBIEHHS [3,18], MeBHA BIOPAKOBAHICTE AKHX 0OYMOBIIOE XapakTep PHTMY i
UIeHYBAHHA MOBIEHHEBOTO IIOTOKY, 3aKTajieHe B 3MICTI BHCIOBIIOBAHHA MOBI[I 1 BH3IHAUEHE
CIPHIHATTAM CIIYXa4ya, TO, B1IIOBITHO, IIPH BHAUIEHHI elleMeHTAPHOI OJHHHI[I HeOOXi JHO CITHPATHCS
HA CIPHHHATTA MOBIEHHA 3a 3MICTOM (OKpeMl CIOBa) Ta HA IHTOHAI[HE O(OPMIIEHHS (HATONOCH,
TMay3H i T.IL. ). PHTM m0Hpae 1 BHKOPHCTOBYE Tl MIPOCOAHYHI 3ac0o0H, AK HeOOXigHL s (popMyBaHHA
TEePiOJMUHHX HABHII, OTXe, IPOCOJHUHHI AaclleKT PHTMY - IIMIIle YACTHHA CKIagHOI PHTMIYHOL
CHCTEMH.

PHTMIUHOI OJHHHIEI MOXKEe CTATH IMPaKTHUHO Oy/Ab-fKa CTPYKTYPHO-CMHCIOBA OJMHHILL
TeKCTy. BOHA cTae PHTMIYHOK OJHHHIIEID B TOMY BHIAJKY, AKINO il XapakTepHAa CXITHICTH 1
CIIIBBI/THECEHICTh HA PIBHI CIIPHHHATTS Ta IeplOHUHA IIOBTOPHOBAHICTE HA TIEBHOMY MOBIEHHEBOMY
BiAPI3KY. TAKOW OJHHHUIEH BBAaXAeThCA CHHTAarma [1, 48]. CHHTAIrMOW € CYKYIIHICTH IIOCI1JOBHO
PO3TAMIOBAHHX PHIMOIPYI, INO SBIgEe cOOOK (POHETHUHE 1 CeMAaHTHUHe Ifule. ICHYrTh W 1HmN ii
Ha3BH, a came: ¢oHerHuHe peueHHd (O.llelmKoBCRKMI), puTMiuHMI Iiepiof (JI.3maToycToBa),
MOBIIEHHEBHH TakT (A ABaHecoB, 3.MocieHko), akueHTHa rpyna (K .Bapmmmikoea). [lexto 3 ,
MOBO3ZHABIE (B.YepHmupkuii, 3.Ilankora, @.Miko) BHIOUISE IIPOMIXKHI OJHHHIN, TaK 3BaHL
"INJCHHTAarMEHHI KOMILIEKCH", AKI CKIQUAITECA 3 JeKUIBKOX PHTMIUHHX IPYIL Im BrmacTHBa
IHTOHAINWHO-CHHTAKCHYHA BH/LIEHICTh, IIPOT€ BOHH Ie He BOIOMIEOTE TIEW 3MICTOBOKD
CaMOCTIHHICTIO, AKA BIIACTHBA CHHTATMAM.

O.buukora [5, 24-25] BHWIEHIIA B CHHTAIMI, 3BAKa0YH HA i1 pHIMIKY, PHTMIUHI CTPYKTYPH.
BoHH MOXYTh CKIANATHCA 3 OJHIE] YH KIMBKOX CIOBAPHHX OJHHHIE; K IIPABHIO, A0 PHIMIYHOL
CTPYKTYPH BKIIFOUAETHCA CIYKOOBE UH IOBHO3HAUHE CIOBO, XOUAd MOXIHBHH i BapiaHT o0'e€HaHHA
MBOX IIOBHOZHAUHUY CILB. [[eHTPOM PHTMIYHOI CTPYKTYPH BBAXAETHCH HATOMOLIEHIH CKIAf, & MexXi
MUK [JBOMA PHTMIYHHMH CTPYKTYpaMH, Ha JyMKY O.BHUKOBOi, BHZHAYAIOTECA 3aBJIAKH
CeMAHTHYHOMY KpHTepito. BoOHa TMepekOHAHA, IO IIPH BHBUEHHI aKyCTHUHO-apTHKYIIAI[HHIX
XapaKTEePHCTHK HeoOXiTHO Opard 0 YBarH came I OJHHHIK K HAHOLIBINY BCEPEIHHI CHHTAIMH,
IO € CTPYKTYPHO MIOCIH IOBHICTEO €IIeMEHTIB, TOOTO CKIIAIE.

CHHTarMa K MOBHHH (aKT 3HAXOJHTHCA B OTHOMY PAIY 31 CKIAJOM, CIOBOM i PeUeHHM.
[TpoTe, Ha BiAMIHY, HAIPHKIA[, Bifl MAKpPHTHUHOTO PIiBHA, HAa AKOMY KOPHCTYBAHHA MOBOK HeE
CTAHOBHTH NMPOONeMH HABITH JUIA IFOJEH, AKI MOCEPENHLO BOIOMIIOTH HEH, HA PiBHI (jpazyBaHHA
IHMBI IyanbHO-MOBTIeHHER], TICHXOMIZHUHI Ta KYIBTYPHO-QINOTOTIUHI OCOONMBOCTI  MOBIA
HaOyBawTh BeXHKOTO 3HaueHHA [10, 10]. PHTM cHHTarMH OOYMOBIEHHI PO3MOMIIOM (PpazoBOTO
HAromocy, XapaKTepoM CHHTAKCHUHHX 3B'M3KIB ITIICHHTarMeHHHX KOMIIIEKCIE Ta (pasyBaHHIM
BHCIOBMIOBAHHA. CHHTArMa, IepeBAKHO, BHAUIIETECA V MOBIEHHEBOMY ITOTOIN IAy3aMH Pi3HOL
TPHBATOCTI, 1 ITHIITEe THKOTH - 1HIME TIPOC OTHUHHMH 3ac0o0aMH (HATTPHEIAM, TePeaioM TOHIB ).

CHHTarMa Ma€ BiJHOCHY CMHCIIOBY aBTOHOMHICTH, IHTOHAIlHHY OOpMIEHICTE, BHALMIETECT
MaiiKe BCiMAa TMPOCOMHUHHMH KOMIIOHEHTaMH,  BCI€H0  TOMYHKI[IOHATFHOID  CHCTEMOFD
CYTIpaceTMeHTHHX 3ac00iB MOBH, OJHHM 3 BHABIB AKOI € PHTMO-QOpMyRUa PyHKINAL. CHHTArMA €
HaHMEHINIOK CMHCIOBOK OJHHHIEI0 TEKCTY, O(OpMIeHOH IIPOCOMMUHHMH 3acobant. ONHOYACHO
CHHTarMa — YHIBePCATRHA PHIMIUHA OHHHIIA B CHIIY TOTO, IO BOHA:

- 3pyuHa Id WIeHYBaHHA 3B'{3HOTO TeKCTy AK 3 TOUKH 30py CHHTAKCHUHHX, Tak 1
(oHeTHUHMX AociKeHb (JI.3matoycToBa, H Hikomaepa, T I HikiHa),

- CIBBIJHOCHTECS 3 (PI3OTOTIUHHM PHTMOM (00CST MOBIEHHEBOTO Bifipizka B 1-3 cIoBa, 1Mo
BHMOBIIAIOTHCS HA OMHOMY BHAMXY, CITIBIIAJIAE 3 MPHPOIHIM 00caToM cHHTarMi (H.YepemiciHa),

- ABIAE cOOOH (ITOPAL 3 PHTMIYHOK CTPYKTYPOK - OHHM a00 KiUTbKOMA TIOBHO3HAYHHMHA YH
CIYyKOOBHMH CIIOBaMH, OO'€[JHAHHMH OJHHM CIOBeCHHM HarolnocoM [9, 69]) HaWH4YacTOTHINITY
OJTHHHII0 PHIMY,

- BH/LIAETHCA ITPH AHAII31 TEKCTIB CIOB'SHCHKHMH, POMAHCHBKHMH Ta FePMAaHCHKHMH MOBAMH
(JL.31Hmep).
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H.Kusazepa, FO.Jly0OBeRKHI, CITVIOUH 33 UeCHKO AOCTiHHIEeR A.CKaTiuKOBOI, BBAKAKTh
TMOHATTA "cHHTarMa" i "purMmiuHa ¢paza” TOTOXKHHMH. [IpoTe TepeBakHA KiTBKICTH INHTBICTIiB
PO3TNAAATE PHTMIUHY (pa3y AK MOBHOINHHY, BiHOCHO CaMOCTIHHY OFHHHINC. PuTMmiuHa dpaza - 1e
CYKYIHICTE OCHiIOBHO PO3TAIIOBAHHX CHHTATM, IO BHpAXAe IEBHY 3aBeplIeHy OyMKY 1 Mae BIACHY
TPOCOMHUHY peanizarito [4, 44]. HocmimkenHa A. Autumoroi, E.Bypoi Ta iH. moBem, 1o ¢gpaza 3apEIH
oopMIIeHa AK ITiCHA MPOCOJHUHA OJHHHIIA: TTOYATOK (pazH BHIMI 3a piBHEM, HiX KiHellb, cepeIHi
PiBHi cHHTarM BcepefApHi dpazH YTBOPIOIOTE HH3XIAHY CTPYKTYPY, PiBeHb OCTAaHHBOI CHHTATMH JacTo
HalHHEURH ¥ ¢pazi; dpaza 3aKiHUYEThCA HH3BKHM HI3X1THHM TOHOM; (paszH BifJiIeHi 0JHA BiJ OJHOL
TIay3aMH, TPHBAICTE AKHX MepeRakac TPHRATICTh BHYTPIIIHIX Tay3;

IHTEHCHBHICTE ¥V ppazi po3MoALIeHa TAKHM YHHOM, IO Ha TTOYATKY dpa3u BOHA GiNbINa, HiXK V KiHIL.

OmMHHNY iepapxXiuHO BHINOTO PIiBHYE, HIK (Qpasa, #SBIge co0OK CYKYIHIicTE ¢pa3 i
XapaKTepH3YETHCA TEPI 33 BCe €THICTIO i 3aMKHEHICTIO 3MICTY Ta CTPYKTYPHOIO JOBepIleHicTio. 1o
ONHHAINO HA3HMBAKOTh "HAADPA30BOI0 €JHICTIO" (A AHTHIIORA), "CKIAJHHM CHHTAKCHUHHM I[iTHM"
(B ITocmemor), "mpozaiudoro ctpodor” (I'.Comrannk). B GimpimocTi — Haadpazopow efHicTio. 1le
CYKYITHICTh TOCTiIOBHO PO3TAIIOBAHUX (paz, Aki o0'eJHaH] OJHIEK MIKPOTEMO Ta AKHM XapakTepHa
BIIacHA TIPOCOJHUHA OpraHizamid [4, 44]. Ha pieHi Hagdppazoroi eTHOCTI 30LMBIMTYEThCA TEHACHINA 0
120XpPOHHOCTI, TpoTe camMa H@®E BHUMEHOBYETHCH MEHINOK KINBKICTIO TTPOCOJHUHUX 3aco0iB
(MeTOMIHHIX, YACOBHX, CHIOBHX), HiX (paza Ui cHHTarMa. TOHATBHMI MaKCHMYM 20Cepe/AKeHHI B
TlepImiit pHTMOTPYI Haadpa3oBoi €JHOCTI; cepefHi piBHI ¢paz v cKIagi HaadpazoBoi €THOCTI
YTBOPIOIOTE HH3XiJHY TOCTiIOBHICTh; YACTOTHHI MAiamazoH TepInoi ¢pazu IMMHPIIHHA, HiXK YacTOTHHH
JiamazoH Oy[p-AKOi 3 HACTYMHHX ¢pas; CIOCTepITaeThCA 3HAUHE 3BYEKEHHS Miala30Hy OCTAHHEOL
CHHTarMH; TIOUAaTOK HaAPpazoBoi €JHOCTI PBiMiveHHi 30LMBINEHHAM TeMITy, a KiHeIp - HOTO
VIIOBITEHeHHAM; KoxkHA HOE RigAingeThCA BiJT iHINOI TPHBAIOK MAY30I0.

Buznaroun iepapxiuHHii xapakTep MOBIEHHEBOTO PHTMY, MOCTiHHKH HA3HBAIOTH HAA(PAZ0BY
€JHICTE OJHIEKD 3 MOXKIHBHX DPHTMIUHHX OJHHHIb, fAKi 3aKiHUVIOTh iepapxXiummii psag. [Ipore
A AnuTnmora [1, 198] BHcyHyNa TiMoTe3y, IO i KPYIHIIIN CeTMeHTH, HAaIPHKIA, a03allH, MOXKYTE
CTBOPIOBATH NEePIOAHUHHN paf. Alle Ie NPHIYINEHHA He IIiATBePKYETHCA eKCIIePHMEHTATEHIM
MATe PiaoM.

TarrM UHHOM, Y TIPO30BHX TeKCTaX BHUIMIOTH TepeBakHO TAKi PHTMIUHI OJHHHIN: CKIAf,
PHTMIUHY TPYIy, CHHTarMy, ¢pazy Ta Hajdpa3oBy €JHICTh. [HKONH, BHUIEHOBYIOTH IIle PHTMIiUHI
CTPYKTYPH K KOMIIOHEHTH cHHTarMuH (O.BHUKOBa) TAa PHTMIUHI CTYIIEeHI fK CKIAJOBI YACTHHH
Hagdpazoroi eMHOCTI (A. AHTHIIORA).

3a HallMMH cTIOCTepeXeHH AMH, CHHTarMa, $paza Ta Hafdpazora eHICTs OTPHMYIOTh B TEKCTL
cxifiHe mpocoarnuHe odopmMieHHS. [ToUaTOK OJHMHMIN, K MPaBHIO, BHALILETHCA TOHATEHHM 1 CHIOBHM
MAKCHMYMOM Ta VIIOBLUIFHEHHAM TeMITY, KiHEIs - Tay3010 Pi3HOI TPHBAIOCTI, TOHATEHUM Ta CHIOBHM
MiHIMYMOM, YIOBITEHEHHAM TeMITy, HH3XiJHHMH TOHaMH. OCHOBA, IeHTPalbHA UACTHHA OJFHHII,
XapakTepH3yeThCA HH3Xi JHOK CTYIIEHEBO II00Y JOBOO.

ITpoTe KIMBKICTE MPOCOMHYHHX O3HAK, AKI TPHIAMAITE YIacTh B OQOpPMIeHHI OJFHHII,
pizHOMaHITHA. MaKCHMANFHOK KIMTBKICTIO O3HAK BiJMiueHa CHHTAarMa, MiHIMATHHOK - HaadpazoBa
€JHICTE 1 pHTMiuHA Tpyma. dpaza B Ik OMY IITaH] 3afiMae TTocepe JTHE MicIIe.

HeolximHO PBifRHAUMTH, IO O3HAKA YACOBOi CINBBiHECEHOCTI HAHUITKIIIE BHABIAETECA ¥
H®€ ta putMiuHi#t Tpymmi, HalfiMeHIe - v cHHTarMi i ¢pazi. CuHaTarMa i dpaza xapakTepH3YIOThCH
3HAUHOK YacOBO BAPIaTHBHICTIO.

Y TekcTax TMepioHYHO TMOBTOPIOIOTHCA Pi3HI 23 PO3MIPOM PHTMIUHI OFHHHIN. CIPHHHATTA
TIEPIOHUHOCTI TOCHIIOETECA 3 TIOCHIEHHAM TeHJEHINi [0 4acoroi CIIBBiTHECEHOCTi, i Ile MOXe
3pOOHTH TY UH IHIIY OAHMHHI0 TepeBakal0uol B TEKCTi, ale V BCiX BHIIAJKAX PHTM IIPO3H ABJIAE
co00T0 CKITAJHY 1€papXiuHy MO0YIOBY, AKa CTIPHIMAETECA AK €THHE IIiJe.
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JIEKCHKOJOI'TA. CEMAHTHEKA

Lnumpo byudko

HA3BW HAMJABHIWKUX NOCENEHD TEPHOMINBLLUHKA

Cepen Ha3p reorpadiuHmx OO€KTIB HaHOUIBIMH I1HTEpeC Y IIOACH 3aBKIH
BHKITHKAIIH HAa3BH HACEIIeHUX ITYyHKTIB, 1HAKIIEe OHKOHIMI, 60 caMe 3 HUMH CITOKOHBIKIB OyTIa
HOB'3aHA 1X JisibHICTb. el aKr CupuyYMHUBed JO TOIO, 1O HAHYACTilE B 1CTOPHYHHUX
nmaM'arkax (QIKCYIOTBCS BIIacHe Ha3BH TIOCENeHb, 4Kl 1) 37JaBHa BHKOHYBAIM POTh
aJIMIHICTPATHBHHX IIEHTPIB PI3HUX INIEMIHHUX YTPYITYBaHb, 2) 6YITH 06'€KTaMH MKy COOHHX
CYTIepeUoK; 3) iX 4acTO MapyBallH, JaBalld Ha TIEBHMI uYac IMJ 3acTaBy, MPOJaBali 1 T.II.
KimbKicTh HacelleHHX IIYHKTIB Ha TIeBHIH TepHTOpIli Haiikpallle 1MIOCTPYE CTYIMHB ii
3aceneHocTi. ChOTOMHI, B 3B'A3KY 3 PI3KUM ITOKBABIEHHAM 1IHTEPECY IO Kpac3HaBCTBa, Ha3BU
HacelIeHHMX ITYHKTIB CTAHORTIATH BHHATKOBY 3aIlIKaBISHICTh IK Y KHTETB OKPEMOT0 PET10HY,
Tak 1 Kparw Ta JepXaBH B IIIIOMY, OCKUIBKH caMe BOHH € BaKITHBHM KEPETIOM IS
BHBUCHHA JaBHbOI 1¢TOPIi, Teorpadii Ta MOBH IIEBHOT'O HAPOAY.

TepHOMIBIMHHA — OAHA 3 HaWZaBHIINE 1 HAMIMIIBHIIIE 3acelleHHX PETIOHIB
Vikpainn. TyT pemnpe3eHTYeThCd apxaiyHa 1 PpISHOMaHITHa B CIOBOTBIpHOMY it
STHMOJIOTIHHOMY BIJJHOITICHHI OHKOHIMIA Y TOH Ke Hac HasBH IOCENeHb I[bOTO Kparo A0Cl He
Oym 06'€KTOM CIEIaTbHOTO MOHOTPa(idHOro AOCTTKEHHA YKPAiHCHKHMH BUeHHMH. [T
TTOHATTAM TepHOMNBIIHA MH PO3YMIEMO TEPHTOPIIO cydacHOi TepHOMUIbChKOL 06MacTi,
xoua g0 1941 p. BoHa oOfilimama JeIO IHIMY TEPHTOPIIO: CIONH He BXOAWIH PpaioHH
Kpemenerpkuit, JlaHiBenpkiit 1 [ITyMCchKHH, alle, HATOMICTD, A0 Hel HalleKalH Bpochmqm
Somouischkuit, Kam' aHro-CTpyMUTIBCHKHH, [TepeMHIITIHeb K 1 PajJjexXiBChKHIt TTOBITH, AKI
TTiCTIA BIHHHN BLAIMIITH K0 JIbBIBChKOT OGIACTI.

[Mepiry crpofy IUMCHOTO BHBUSHHSA HasB Ocelb TepHOMIIIA cTaHOM Ha 1939 p.
3M1HCHHB TTONLCHKHI MOBOsSHABEIb SIH 3amechkuit (3a iH(popmaliero mpodecopa 3 [Tombm
M. JleciBa), ypomxeHellb M.MoHacTHpHCBKa TepHOMIbehbKol obmacti). Y 1987 p., yke
MICTA CMEpPTl aBTopa, BHMIIa JpykoM v Bpommapi #oro kmukka "MICIeBl Ha3BH
Tepromnsmpau"(10), gKa, Ha Kalb, 3aTHINHIACA HE TTOBHICTIO 3aBEePIIeHOI0: TTPH GaraThox
Haspax Ocellb He TMOAAHO JaTH iX Tepriodikcaliit B iCTOPHUHNX JXKepelaX, He BH3HAUYECHO
STHMOJIOTI] GaraThoX OMKOHIMIB, a 3allpOTIOHOBaH] TYT MOACHEHH I TTOXOMKSHHA IIUITOT0 PAIY
Has3B HaceleHUX MYHKTIB JOCTIKYBAHOTO PETIOHY € HETIEPEKOHIMBUMH ¥ TaKUMH, 11O HE
BUTPHMAITH BUITPOSYBAHH S YaCOM.

Y tomnoHiMii TepHOMIIBIMHN 3acBi4eH] JaBHI Ta HOBITHI CTPYKTYPHO-CIIOBOTBIPHL
MOJICTI HasB TocelleHb Ha -*jb(-*je), -mui (<*-itji), -rHH, -iB(<-0B), -HH ,-iBNi (<-0BIH), -
HHII (<-HHIIH). -H1If, -CbK, -¢lIb, -W/-i, -iBKa (<-oBKa} Ta iH. HaspaHi Mojiem HaliMeHyBaHb
ToceleHb BHHHKaTH H (opMyBamHCd B PI3HI ICTOPHYHI IEPIOAH, a IX ITPOAYKTHBHICTH
3aBEIN OyIa HEOMHAKOBORO.

Bik Tiei uM 1HITIOl OMKOHIMIHHOL MOAET, JK 1 OKpeMOTO TOTIOHIMA, TIPHHHATO 6yII0
BH3HAYaTH 3a 4acoM il (hikcalli B MUCEMHMX TTaM ITKaX, OJHaK JaTa MEPIIOro 3achiTUeHHS
Ha3BH HACEIIEHOIO MYHKTY B ICTOPHYHOMY JOKYMEHTI IMPaKTHYHO HIKOIM He O3HAYa€ 4acy
Horo sacHyBaHHA. Haspa ' mocelleHHS B JaBHI YacH Mornia OyTH 3adikcoBaHa B TITOITHCI
moHaipaHirme uepes 50-100 w4 HaBiTh ' GLIBINE POKIB Bl Yacy HOro 3acHYBaHHA, TOGTO BIJT
TOAI, KOTH BOHO CTaBallo BaKITHBHM OOOPOHHHM gy aJMIHICTPAaTHBHHM IIeHTpoM. HapiTh
KOMH B JOKYMEHTaX 1 TPAIUIIIOThCA 3aIllUCH TIPO 3aCHYBAHHA ' TOTO YH 1HITIOTO HACENEHOTO
TIYHKTY, TO TaKy 1H(OpMAIlO MHCEMHOT MaM ATKH He CIIJ KBaJI1(1)1KyBaTH K CTIPaBXKHE
TTOB1IOMIIEHHS TIPO PeallbHe 3aCHYBAHHA IILTKOM HOBOTO TTOCETCHHA.

32



HatyacTitiie Taki 3aImicH 3'ABIAIOTECA B iCTOPHUHHX Xepenax uepe3 100-200 um Gimblme
POKIB ILCIIA IEpPIIHX Y&Ke 3acBi4eHh THX CAMHX IIOCeTeHb. [IOBiTOMIEHH IO 3acHYBAHHI HOBHX
cin vy mepeBakHilf OiNBIIOCTI PBHMAAKIE O3ZHAYAIOTh BiJHOBIEHHA IMX IIOCENeHEh ITNCIA ix
CITYCTOIIIeHHA, 2 B OKPeMHX BHIIaJKaX — IIPO 3aCHYBAHHA Ha ix 0azi micTeuok. Came TOMY PBiK
KOHKPETHOTO TOTOHIMA [MOCTiTHHKH HepiJkO0 BH3HAUAKTE He 2a HOro TepInoio (Qikcailierno B
JOKYMEHTi, 4 Ha OCHOBi CTPYKTYPHO-CIIOBOTBIpHOI GYJOBH, HA3BO-TBIPHOTO (OPMAHTa, XapaKTepy
TBipHOI OCHOBH TOLIO.

HafimapHinmMe  cepefl apxaiunmux Mofelell OHKOHIMIE TepHOINBINFHE OJHO3HAUHO
BRAKAKTECA JepHBATH HA -*jb (-*je,-*ja), OCKIMBKH I[4 MOJeNs BH-HHKIA Ie B IIPACTOB'AHCHKHIT
Tepion i 3acBifgeHa B TOMOHiIMIi GimbimocTi KpaiH Cnmapii. B TomoHiMii TepHOIIBIHHH BOHA
pelipe3eHTYETECA HA3BaMH CYUAcHHX 1 KOMHINHIX MicT TepeGorab (Terep TepeSopnsd), Byuad,
30apax (mapHimre 30upax), biabue, Kpurde Ta in. ®opMaHT -*jb, Ha IyMKY 0araThoX OHOMACTIB,
YTBOPHOBAR Ha3BH ToceleHb mo KiHMA XII - mou. XIII c1.(4, 39-41). JaPHiMH € TakOXE Ha3BH
HaceleHHX ITYHKTIE HAa -H4i, -aHH, -ChK, -iRIi, -HHI, -H/-1 Ta oA, Cepell HA3BaHHX MHOKHHHHX
dopmariiti HafigapHIIHMH, Oe3 CYMHIBY, € OHKOHIMH Ha -H4Yi, IO 3/aTHI OYIH B JaBHIH Tepiof
BigoOpakaTH IOCeCHBHO-TATPOHIMIUHI YH POJOBI BiIHOCHHH TAa peTpe3eHTYBAaTH IBOPHINHY
CHCTeMYy 3aceleHHI IIeBHHX TepHTOpiH. B TomoHiMii TepHOINNBIMHHH If MOJENb IIpeAcTABIeHA
HazpamH JloMaMOpHUi (TeTlep YacTilte JJoMamMopid) i Hpociarudi.

Xoua HalTaRHINIMMH 33 MOXOMEKEHHIM B OHKOHIMII TepHOMINBINHHH, K OVIO BifizHAUEHO
BHIIE, € HA3BH IIOCENeHh HAa -*jb, Bce K IHCeMHI ITAM ATKH, IepeIyciM TiTOHCH KHEKOTO IIePiofy,
dikcyI0TH OMKOHIMH He TITBKH ITi€i, a # iHImX Mofenefi. Bpaxopyroun came Iieif dakT, aHami3 Ha3B
TOcelNeHb PH3HAYEHOTO PeTiOHY PO3MOYHEMO 2 HalJaBHIIe 2acBIUeHHX Y JIiTOMHCAX HAa3p
TOCENEHb.

3agacoM dikcarii Zocm K YBaHl HaMH OHKOHIMH PO3MITITYIOTECA B TAKOMY TTOPATIKY:
Tepeborms (1097 p.), Muxkymma (1144 p.), [Iymcek (1149 p.), 30upax (1216p.), Kpem sHelk
(1226 p.), Crixox (1261 p.) Ta iH.

Tepeboras (Temep TepeGoBIA) — OfHe 3 HAHTABHIIIIX MOCENeHE He JHIe TepHOMIBIIHHH,
ame # yciei [amnmmH, B MHAHYIOMY IeHTp TepeOOBeNbcHKOTO KHAZBCTRA. 3HAXOTHTHCA HAT
pl'HizHa (1. Cepeta, JI.IHicTpa). Hazea fioro yiepime 2aceiguera B JIappeHTiiBCEKOMY TTOIHCI T
1097 ppazmasni Bcepomop Topomki ... Ilepembinims Bomogapesn, Tepeboers .. Bacunkopn (IICPJI I,
257), moupe Kopons Ko Tepeboemo 1 B34 Tepeboere (1211 TICPII 11, 749); roera Ctedan Tupubore
(1) ... moxeroma # MHoTa Omara oOT Trpama Bammma (1498 CMJIL, 33). Yac 3acHyBaHHA IHOTO
HACENEHOro IIVHKTY CATAa€, HAlleBHO, INOHAMMeHINe KHIOA a0o HABITh CepefHHH IEpIIOTo
THCAYOILTTS HOBOI epH, 00 KOIH yIleplle B THCEMHHX ITaM 9TKaX 3rafyeThcd TepeOoBIb, TO BiH yiKe
OVYB CTONHIIEI ¥V IITEHOTO KHAZIBCTRA 13 HOOpe VEPITLTeHHM 3aMKOM.

BaxmmerM € ToH dakt, mo mokyMeHTH XI[-XIVY cT. mocTilopHO PiKCYIOTh HA3BY IEOTO MiCTa
TIMBKH ¥ HOPMi HOTOBIUOTO PoAY H YKPaiHCEKOMY 03BYUeHHI — 3 TIOBHOTONIOCCAM -€pe- B OCHOBI, a
B JOKyMeHTaX HacTyIHHX XY-XYII cT. mefl papiaHT OHKOHIMA TeX € MOMIHYIOUHM: BRIHJE ...
Bonommvaipi k6 Tepeboamo (1144 TICPII 1 Jlapp.,311); JleeTsko He y34 [ amHya.. TyCTOIIHIE OKOIO
Tepeboenz (1214 TICPJI 11 Umn., 749), moms Tepeboemivme (XVYI1 c1. EC, 157). 3 XV cT. oKpemi
MONBCHKOMOBHI JOKYMEHTH ITOUHHAROTH (PIKCYBATH IF0 HAa3py Oe3 IIOBHOTONOCCH ¥ IIONECBKOMY
03BYUEHHi, 0 TOTO X V (JOPMIi KIHOUOTO, a He UOMOBIUOTO POAY 1 2 HOCOBHM ITPHTONOCHHM -M- B
ocHoBi: Trebowla (1418 Proch., 39), Trembowla (1461 AGZ VI, 64; 1565 XK I, 115), Tepemboearz
(1680 EC, 157), Tpemboens (1882 llem., 188). XapakTepHo, IO IPHKMeTHHK, YTBOPEHHI Bifl HA3BH
TOCceNeHHd, IOTAEThcd B THX Xe IIeMaTH3Max B VKPaiHOMOBHIH (opMi 3 ITOBHOTOIOCCAM —
mepe boeeapcoruti (1882 Ilem., 188).

3amiHa PopMH OFKOHIMA YOMORIYOTO POAY POPMOI0 KIHOUOTO TA TMOARA B Hilf BCTABHOTO -M-,
o crocrepiraerbed B 2-ii mon. XVII cr. (Tepeboris > TepeGopig > TepemOornd > TpemGoBIL),
CTIPHUIHEHA, BRAKAEMO: a) 2aTeMHeHHAM MOTHBOBAHOCTI Ifi€i HazBH, 0) 3MiHOK Ha KOPOTKHMI Uac
CTaTyCcy TOCeTeHHI MIcTO > ceJo, TOoN. wies (®. P.) (3BiacH TepeOormA acoliropamaca 32
O3HAUEHHAM PBOHA), B) HACTIIKOM HApPOTHOETHMONOTIUHOTO 30IIMKeHHA IBOTO OHKOHIMA 32
TIONE CEK O 3aralkHOK Ha3Boko trebacz — "TpySau” Ta iH.

Y cyuacHHX VKpaiHCHKHX Ta POCIHCHEHX akafgeMiuHNX eHAAHHAX {( EC, 157; Hep., 168; Hux.,
415; dacm. IV, 45) ofikoHiM TepeGOoBILF OFHOCTAHHO BHBOJAHUTHCA Bifi MABHEOPYCHKOTO (TOOTO
JABHB OYKPAiHCHEKOTO ) alleATHRA mepebumu, mepebmo "pozumatn” (CpesH. 111, 950). OxgHaue B
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3AMPOTIOHOBAHIH eTHMONOTii ONKOHIMA BpaxoBaHO IHINE 3BYKOBY CXOXKICTh KOpPEHIB —
BIIACHOI HA3BH i ameldATHBA mepebumy, ajle He B3ATO JO YBArd: a) BiICYTHICTE Yy Beift ClHOB'AHIIHHL
Ha3P HacelleHHX ITYHKTIB, YTBOPEHHX BiJ| Mi€CTiB; §) CIOBOTBipHEe 2HAYeHHA AHANN30BAHOI (POPMH
OHKOHIMA;

B) HAABHICTH iHIIMX OHKOHIMIB 3 KOMIIOHEHTOM -ORJIb ( PajoBis, CyA0BIE), ¥ AKHX OCHOBH
He TIOB'M3aHi 3 XKOJHHMH TiECTOBaMH Ta iH. Bimuyparoum, Ma0yTh, HellepeKOHIHBICTE YTBOPEHHS
ofikoHiMa TepeGOBIEL Bl ameldATHBA mepebumy, B HeposHak AOMyCKae TaKOXE, IO HA3Ba IHOTO
TOceTleHHA, MOXKIHBO, BHHHKIA BiJf "MpOMiEKHOI TOMOOCHOBH Tepeboe- { mepe6-) i cydikca
TIPHCBifHOCTL -* jb 3 Mi3HIIIM po3BHTKOM Horo B -Js' (Hep., 168). ABTOp, Ha Ealb, He PO3KPHBAE
3MICTY TIOHATTA "ITPOMIAKHA TOMOOCHORA, IO YTBOPIETHCA Bifl TECTIBHOTO KOPEHT me-pet-.

BCTAaHOBHTH HAYKOBY €THMONIOTIH IEOTO OHKOHIMA BIIEpIe CIIpo0yBalH 3MiHCHHTH I B 30-
X pOKax HaIoTo CTOMITTA yueHi ["amrummau S. I amivep i 5. Py mromipsemi. [1eplinmt mHCae, I00. OHKOHIM
Tepebogne € TIOCECHBHOK HA3BOI0, AKA O3Hadae "BmacHicTs TepeOopa, cmHa Tepeba" i Hei Tpeda
TIOB'A3YBATH HOTO 3 [HECTOBOM mepebiunns -"KOPUYBATH Jic, IKHM OTOUYeHHH TepeOOBIAHCHKHI
zaMoK” [7, 255]. YV mift moramii PueHHI TPAaBHIFHO PBKAazaB HA 3B'M20K HA3BH TOCETEHHA 3
aHTponoHiMOoM TepeGoB , alle HIUOTO He CKa3ap, AKHM YHHOM BiJ] IHOTO iMeHi OyII0 YTBOPEHO HA3BY
noceneHHA TepeOOBNH Ta AKe CIOBOTBipHE 3HAUEHHA BHpaxkap IeH Aepupar. S.PyTHHUBKHH TaKOXK
TIPHITY CKaB, 110 TepeGoBId — Ile BiJaHTPOIOHIMHE YTBOPEHHA 3 cy(d. -0OB, PO3IMHpeHe HeHTPaTbHO-
CTPYKTYPHIEM dopMaHTOM -T-1" [8, 140]°. OTxe, 06a DOCTITHIKH BBAXATH, IO Hazpa TepeGOBIE
TIepBicHE BHpaxana IpHCBiHHicTE. CIpapli, Ile IOCeCHBHA HA3Ba, ajle YTBOPEHA He 3a JOIIOMOTO
cy(d. -0B i HeHTpPATEHO-CTPYKTYPHOTO €lleMeHTa -hb, AK IHcaB 51.PyTHHIBKHI, a BHHHKIA IITAXOM
JOJABAHHA apXaiuHoTo CITFHOCIOB'AHCHKOTO (OpMaHTA -*jb, K BHKOPHCTOBYBABCA B TOMOHIMI'
Crarii go XI1 - mou. XIII cT. g BHpaXkeHHA TPHHATEEKHOCTI. K OMITOHEHT -OB, IO TPOCTEXYETHCH 2
OCHOBi OFMKOHIMA, He € cy(iKcoM i BiH He GpaB yJACTi B CIOBOTBOPI OHKOHIMA: ¥ OYKBOCIIONYYeHHI -
OB TOIOCHHH -0- € iHTepdikcoM, a -B- — MOYATKOBOK IIPHTOITOCHOI0 IMTOCTIO3HTHBHOT O KOMIIOHEHTA -
0-B(HT) 3 KOMIIO3UTHOTO iMeHi *TepeOOBHTE, TOOTO -B- HANEeXKHTH A0 KOopeHT, a He cydikca. OTxe,
TBIPHOK OCHOBOK OHKOHIMA Tepeboers € aHTpoNoHIM Tepeboee (Bec., 316), AR BHHHK ¥
Ppe3yIbTaTi yciueHHS JaBbOCIOB AHCEKOTO ( TABHEOYKPAIHCHEKOT0) KOMIIO3HTHOTO iMeHl *Tepeboeume,
nop. mol., vec. Trzebowit (SSNO V, 480), Trebovit, Trebivit (Sv., 89). Kommonent TepeG- /Treb/
YacTO BKHBABCA B KOMIIOZHTHHX iMeHax y Tpernosmii, mop.TpeGempicis, TpeGenmtps, Tpebeemarsb
(Mop., 194), Trebihost, Trzebiebor (Sv., 89), MTpoAYKTHBHIM y KOMIIOZUTHHX iMeHaX OYB TaKOXK
KOMITOHEHT -BHT, TIop. BpaHeBuTs, BuToMupE (['HHK., 457), Dobrovit, Hostivit (Sv., 91).

I'mOKOpHCTHEH, IO BHHHKIH IINIAXOM YCideHHA (PIiHATHHOI YACTHHH IOCTIIO3HTHBHOTO
KOMIIOHEHTA KOMIIO3HTHHX iMeH, € THIIOBHM HBHINEM V CIO-B'SHCBKHX MOBAX, IHB. BymHm
(<Bymmvaps ), Ty (< ymemps ), Page (<Pampvips) i T. 0., aue. Mop. 29, 66, 162.

Int's *TepeGoBuTh/ *TpeCOBHTE BHHHKIO BHACTIOK MOETHAHHA BOX OCHOB: Tepeb-<Teped-
— "OUMINATH; TATTH, HECTH INOCH, BHAHpATHCA Kymuch Haropy" (CYM X, 84) aGo *rped/ treb —
"OyTH OakaHuM, TOTPiOHIM, yTogHuM" (Sv. 89) 1 -RHT /-vit —— "BHUTAIH, KHTH, TIEPeMOT3,

xopHCTE" (Sv., 89, 91). MoxmHBO, TlepBicHe 3HaueHHA iMeHI *T(e)pedoBHTE — "TOH, IO
CTBePIAYE KHUTTH, TepeMory” abo "MoTpiCHI KUTTH".

Taxrm urHOM, OffKOHIM TepeGoRTE (Temep TepeGORIA) MOXOAUTE Bifl aHTpOMOHIMA TepeGoBE
(Bec., 316 ) i apxaiudHoro cydikca -*}b 31 3HaUeHHAM TIPHHATEXHOCTI, MPHCBiHHOCTI. B pesymeTari
TIPHEHAHHA HA3BaHOTO cydikca A0 (iHATBHOTO TYOHOTO TPHTONOCHOTO OCHOBH iMeHi -B, ITiCIA
OCTAaHHBOTO, 32 3aKOHAMH JaBHEOYKPAIHCEKOI MOBH, 3'SBHBCA M AKHIH IIPHTOMOCHHH -T' —i Tepeboege
+ %5 > Tepeboer, THB. aHANOTIUHI HA3BH [lymues, Apocraers. [leppicHe 2HAUEHHA TOMOHIMA
"TepeGoOBTH (BOPH, 3aMOKE...)", .T00TO "mBoph TepeGora". ¥ 2B'M3KY 3 THM, IO, TIOUHHANOUH 3
KHIEHX YACIB aX JO BilfHH, B yCiX YKpPAiHOMOBHHX THCEMHHX TAMATKAX MOCTiIOBHO BERHBABCH
BiATOIOHIMHHI IIPHKMETHHUEK e peboeetocokiii, 10p. Tepebopelbebkuii (1386 P, 30; 1882,

' Bimuaumenm, 1o TepeGoB € cuHoM Tepeda, S.I'amiuep, oTxe, BRaXap, IO IieH AHTPOIOHIM
YTBOPEHHIH 32 MOMOMOT 00 Cy(. 0B (>-iR).

? SIxamit 3MicT YKIAJAB aBIOP Y TOHATTA "CTPYKTYPHO-OPMATRHHE (OPMAHT", BaXKKO CHOTOJHI
30arHyTH. Bimomo, ofHaK, mo vy OyIp-AKifi Ha3ei HeMmae GQOpMambHIX, 0e33MiCTOBHHX
KOMITOHeHTiB. KoXkeH eleMeHT cIloBa He-ce B c00i MeBHe TpaMaTHUHE, CIOBOTBipHe alo X
TeKCHUHE HABAHTAXEHH.
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Ilem., 188), BRaxKAEMO, IO AOMINTBEHO BKHBATH AT HA3BH CYUACHOTO paioHy HOTO JaBHIO

dopmy — TepebSoBennebKHiT patioH.

Mukyaun — wicTto anmumpkoi 3emmi, zHaxommnoca Gima p. CepeT (1. JIHicTpa). Ymepite
3ragyeTbcad B JlappeHTiiBchbKoMy mitormmci mmim 1144 p.: moyeepHH emy [Mzscmapy| BceBomomi
Oyurago # Muxynuas ( IICPJI I JTagp., 312), cp+ Torma # Gogpe [ammuikein i BomogaMepscTHH OV
Mukynmuaa Ha p'fa irfe Cepe-rfe (1202 TICPJI II Hm.,717). OcTaHHBIH 2amHC B IITOITHCI
CTIIPHUHHHBCA IO TOTO, IO MPaKTHUHO YCi AOCTiJHHKH JABHEOYKPAIHCEKOI TOMOHIMII Ta, 3p03yMiio,
MicIleBi 1 KpaezHABI[ OFHOCTANHO 1TeHTH(IKYIOTE Ha3BaHuiH BHIIe MHKYIIHH i3 cyJacHHM CeIHIIeM
MiCBKOTO THITY M HKYIHHIIAMH, IO TOKATi3yIOTECA HA p. Ceper mipjeHHime TepHomona (EC, 88;
Hep., 88). 3 MUKYIHHUAMH YTOTOXHIOE NITONMHCHHI MUKYIHH TaKOXK IepeKiIafad Ta aBTop
KoMeHTapie mo "Jlitommcey Pyceroro” (K., 1989) JL. Maxuosels (JIP, 558).

3a rIHOOKHMM HAIMM IepPeKOHAHHAM YTOTOXKHEHHS TMTOMHCHOTO MHKYIHHA i CMT.
MHUKYITHHIIT He MAa€ TepEeKOHIHBHX apryMeHTiB. Ilg imeHTH}IKamid CyMepeudTh TAKHM JBOM
daxropaM: no-repuse, TIPH MOHOTpadiUHOMY AOCTiKeHH] OHKOHIMIB YKpainu Ha Armi, -wHII XIV-
XX cT. HavH He GYIIO BHABIEHO XOJHOTO BHIIAAKY, IMO0 JABHINMH OMKOHIM HA -OB (>—IiR), -HH
3ro7ioM OYB 3aMiHeHHH OFHOHMEHHOI0 HA3BOH HA -iROi, -HHIH, ¥y TOH Xe uac y KiTbKaHAMIATH
BHITAJIKAX JABHIIIl HA3BH HA -OBIH, -HHIH CLOTOMHI BAHBAIOTHCA 3 cydikcamu -iB, -HH, Halp.: ¥
XVTI ct. CroBATHHITH - Temep CKoB'ATHH (Tp.), v XV cT. PYMKOIIOBITH — Tetiep PyMxotms (Xu.), ¥
XVI ct. TposHoBIH — Tetep Tpoaaie (JKT.) Ta iH.; no-dpyze, Ha BHCOKOMY TiBoMY Gepe3si p. Ceper
TIpH cTHKY pik ['HizHa i COpoUpKa FHAXOMHTHCA MICI[eBiCTE MHKYINH, IO BXOMHTE 0 CKIAAY Cil
Cromopoxu, CyrmuH i Kozieka [2, 127], fx1mo TyT, Ha Ha3BaHill MicI[eBOCTI MHUKYIHH, Oyge
BHABIIEHO JABHBOPYCEHKEe TOpOMHINe a00 Miclle MTOXOBAHbs TOTO YACY, TO ifIeHTH(IKAI[A I TOMHCHOTO
MuxynHHA 2 OJHOHMEHHOI MICHERICTHO, KA 3HAXOAHTECA IIOPIBHAHO HeJAleKo Bif p. CepeT, cTae
IITKOM peambHOM. [lepIrorn & 3rajko cMT.MUKYIHHIN MoxHA Oyae Ba®atH 1444 p.(AGZ XII,
129). Baxmieo, 1m0 Bifm Tepiioi ceoei ¢ikcamii i ax mo wximmg XVI cr. MuxymmHI, gxi
TOKAT3YIOTECA HA TTpaBoMy HH3BKOMY Gepezi CepeTa, MOCTiHHO iMeHyIOThCA cenoM. [1[ofHo B 1595
p. xopons 3urMyHA 11 mozponms [ManHi CHHABCHKIH 3acHYBATH HA MICI[i cella OJHOHMeHHe MICTO 3
HaJaHHAM HOMy MarmeOyp3bKOTO Tpapa Ta 3BiINBHEHHA HOTO MeIKaHI[B Ha 10 pOKiB Bif CIIIATH
TofaTkie. BracHkaMi MUKYIHHIIE 3rofoM OVIH TakoE 300pPOBCHKI, KOHEIBIONBCEKI 1 HapeImTi
IMoToreki. Jrogpmka [ToTomeka 30y ayeana B 60—x pokax X VIII eT. B IEOMY MICTeUKY BiTOMHI TYT
mamar [3,125].

IMIyMcbk CMT., ¥ MHHYIOMY II€HTP YAITBHOTO KHA31BCTBA, PO3TAlllOBaHE B MeXKHpIUUl pik
Bumia ta Kyma (m.Bumii, m.loprmi, I1.ITpum'aTi). Yoepille HazBa IBOTO MOCENeHHA 3TAAYETHCH B
JlaBpenTiiBchKoMy miTormci mifg 1149 p.: Bomommmipko mpHeTyars Ose.-.K Hiomecky (TICPIT 1
JlaBp. 323); Hzdcnmaps...mocna.. IOCATHUKH...Bb ByXkecks.Bb [Iomecke Bi Tuxommb.oy BHroiresi
(1152 TICPJI 11 Un. 454); Jammno mepenfets p* Koy Benwto. Ha Hloymecke (1232 TICPJI 11 Hm.
767) Topomuine KHLKOTO IIlyMchKa BHABIEHO apXeolNoTaMH MiX cc. BpHKiB i OHHIIKIBII Ha
TIi B/TEHH O-CXi THHX OKOTHIIIX CYUACHOTO MiCTa.

Y [mOTemepilliHiX AOCTiKEeHHAX FaBHBROPYCHKOi TomoHiMii Hazea IIIyMCEK BHBOJHTHCA Bif
TIpacIOB'SHCEKOI 3aralbHoi HAa3BH suma "mHcTea, mic” mop. Gonr. [lyMa "mHcTea, mc", cXpB. IIyMa
"mic; cyxe mepeBo” (Dacm. 1Y, 487, Hep. 189; EC, 175), i cyd. -bCk 3 PENATHBHUM 3HAUECHH AM.
O.CTpu&aK IMIPHITYCKaE, IO el ofKOHIM, MOKIHBO, YTBOPEHO Bifl AKOTOCEH TifjpoHiMa THITY [lyma,
Hiymor, Hlysxi HIymedicy, 981 HIOHTO BAUBaIOTECA B Oacefini J(uinpa (EC, 175), ame, Ha XKalb, B
HanOmu&uoMy oToueHHiI IIlyMCBEKA CHOTONMHI HeMAaE€ XOJHOTO 3 HA3BaHHX TiJpOHIMIB. SKIIO
TIOTOHUTHCE 3 THM, Mo OHKOHIM [T yMCEK TTOXOMHTE BiJ| aleATHRA tiyma "Tc" 1 peTaTHBHOTO cy(d. -
CBK, TO, Ro-nepuie, Tl alelITHE TOBHHEH OYB BEAHPBATHCA i B JMABHLOYKPAIHCHKIH MOBI KHIKOTO
Tiepioy, ane Hi cIoBHHK 1.Cpe3HeBCEKOTO, Hi "CIOBHHK cTapoyKpaiHcekoi MoBH" (K., 1977-1978),
Hi OyJp-fKi 1HIN ITHCEMHI IIAM'STKH CXIIHHX CIOB'SH He (IKCYHOTH L€l lekcemH; Ho-Opyze, B
TOTIOHIMIi CXiTHHX 1 2aXi/THIX CIOB'SH iCHYBAmH 0 Xoua § KibKa OJHOHMEHHHX a00 0JHOKOPEHEBHX
OHKOHIMIB, 2 BOHH B3arafli BiJICyTHi; HAARHICTh OJHOHMeHHOTO cena [TlyMcek v CyMcBKitt o0macTi

* Komi 6 MHEKYTHHI[ PaHillle MATH CTaTyc MicTa i 3 SKHXOCE TIPHUHH yYTPATHIIH HOTOo, TO B
Tpueinei kopond 6yio G 3a3HadeHO PO BiHOBIEHHA CTATYCY MiCTa Ta HAIAHHA HoMY

Mar Je0yp3pKoro IIpapa
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Ile pe3yIsTaT TepeHeceHHA HA2BH HaceleHOTO TMYHKTY 2 3aximHol Yipaimm v CxijHy, nro-
mpeme, B CXiJHOCTIOB'SHCHKIH OHOMACTHIL, AK BiJIoOMO, OMKOHIMH Ha -CbK He YTBOPHOBAHCA Bif
3araTbHHUX HA3B, 4 JHIMe Bij] HA3B ik, mop. Byssx/byxeckk — p.Byr, Kypcs — pKypa, CHOBcBK —
p-CHoe, Typitickk — p.Typif i mox. BuBemerHa & offkoHiMa [Tl yMCEK Biff 3aTambHOI HA3BH MM —
"mic" BRaEaEMO HEMPHITHATHHM IIle I TOMY, IO HA ITHX TYCTO3aTiCHEHHX ¥ MHHYIOMY TepeHax Irc (=
IryMa) He MIT OYTH IPHMITHOI0, MOTHBAINIHOW O3HAKOK MICIeBOCTI (Ile He CTelOBa YACTHHA
Yipainn), mod 32 Hero MOEHA OYI0 HA3MBATH IeH HacelleHHI IMyHKT. BpaXoByIOUH cKazaHe BHIIE,
MH TiepeKoHaHi, o [IIyMCcEK YTBOPEHO Bifl HAaliMeHYBAaHHA AKOTOCE Tipool'ekTa THIY [y, Hlyma,
Hlymox um TOA. 3a JOMOMOTOK PETATHBHOTO Cyd. -cbK. Temep o0'€KT 2 Takow HAa3BOK OiIA
IMyMcrka He MPOCTEEYETHCH, ame Ife Mir OyTH AKHHCH TIOTIK, AKHH CHOTONHI 3HHK YH HOTO
NepeliMeHOBAHO, a00 X TaK HAasHBalacd YAcTHHA cydacHOi Bmmii. Hapernri, 1o Tex € IMTKOM
iMoBipHHEM, TemepinHA p. Kyma v uac suHmkHeHHS [IlyMcEka Morna HazuBatHcd [Tlyma (Bif waym,
dayMimy), ale 3TOOM, T/ BIDIHBOM HAPOTHOETHMONOTIUHOI acoIfiarii 3 amelaTHBOM Kimd, TIOUAIa
HasHeaTHCA Kyma.

Buroimir, MicTo, 1o iCHyBamo Ha TepuTopii [loTopHHH, GiNBINCTh AOCTiJHHKIB ieHTHDIKYE
#ioro 3 cygacHHM c.BHIIropofok (v cemi 30eperTHCA 3aNHINKH AABHBOTO 3aMKY) vV JIaHiBeIpKOMY
patioHi (4, 41; JIP, 543; EC, 38). Buepire Ha3pa Horo 3aceifueHa B ImarcskoMy mitormucei mif 1152 p.:

H24cTaBs. .. MoCTA MOCATHIKH...Bl TOPOJIE... BB [[TfoMecks. B TuxoMIs.0y Brirormesi (ITCPJT
IT Um, 454), mpore BOHO iCHYBANO K MiCTO HadaraTo paHillle, OCKITEKH y&e B cepefuHi XI cT. Bif
HA3BH ILOTO TOCETeHHA 3acBifUeHHI B IMNTOMHCAX KaToMKOHIM (HaliMeHYBaHHA IEOJeH 32 HA3BOK
HACeIeHOTO MYHKTY) — BHTOIEBIN: 6'fc 11a oy Hero BepecThaHe, [TiHAHe, Boizowweeys (1097 IICPIT
I JTapp. 271). Ha xams, HaM He BiJJOMO, 3 AKOTO CaMe POKY UM CTONITTA i 3 AKOi IMPHUHHH 3aMiCTh
HA?BH BHTOINE Iouama BXHBATHCA HA2Ba BHITOpoaok (BHINToponka), ale B AKTOBHX KHHTAX
KpemeHempkoro 2eMcEKOTO cyay 3 1579 p. BxkuHBaeThcad (opma Bummopoaka, a B 1595 p. —
Burmropo gok (1 1, 67,138);

IleppicHHIT BapiaHT HA3BH IIOCeNeHHAs Buromne, Ha [AyMKY IIONBECEKOTO OHOMACTA
C.PocmioHfa, TOXOAUTE Bifl aHTPOIIOHIMA *BHTOIM, KM YTBOPEHO Bifl allelATHRA MOIN. guza "CTapHi
cobaka", mop. wyzet < wye "BuTH" (4, 41). IlomiOHO BH2HAYAE E€THMONOTIIO IHOTO OHKOHIMA i
A Kopemnanora (EC, 38), a B.HepozHak IpHITYCKaE, M0 OHKOHIM YTBOPEHO Bif "MOMOOCHOBH

*BHTOII, ale 3 PO3UNeHYBAHHAM Ha Ipedikc BH- i KopiHs rom-'"{( !? ) BiH BHBOAHTE Bif
POCIFICEKOTO JiECTOBA 2ouiume "TOTyBaTH, OeperTH” (Hep., 53). JKo/He 3 HaBelleHHX BHIIE TOACHEHE
HE BBAKAEMO IPHITHATHHM.

OHKOHIM BHTOIINE — Ile BiTaHTPOIOHIMHE YTBOPEHHS 3 MOCECHBHHM CY(iKCOM -eB(>-iB).
TeipHOI OCHOBOI HOTO MOCTYAHIO AaBHROYKpAiHCEKe iM'A *BHTOIIb, 10 € ycideHOo-CydiKCAThHIM
BapiaHTOM IJABHBOCTIOB'SHCEKOTO KOMIIOZHTHOTO AHTPOIIOHIMAa BHaorocts ado *BHAToOCTB, IOp.
ct.uec. Vidhost (<vid / sua —"pumiTi" i -host — "uyxuHeIE" — Sv., 76,90), mHEB. Ile BHIHMHpE,
Bupocmars (Mop. 38). Inr's *BHTOIII BHHHKIIO BHACTIOK YCiUeHHS KiHI[EBOTO eTleMeHTa -0 MepIIoro
uIeHa 1 KiHIeBOTO eleMeHTa -CT- APYIoro WieHa KOM-IIO3HTHOTO iMeHi Ta JOTYUYeHHS 10 YTBOPEHOTO
TaKHM UHHOM JepHBaTa JeMiHYTHBHOTO cy(. -oml, SKHi gacTo oPOPMIAR BiJKOMIIOINTHI iMeHA B
JABHBOCIOB THCHKHX MOBAX, mop. Jparomr, Munorr, Pagomnms (Mop. 78, 124, 164). He BHKITOUEHO,
1o iM'a *BuroIr Morio GyTH YTBOpeHe i Bijl KOM-TTO3HTHOTO iMeHi

*Brimerocts, mop. BrimeGopi, Brimeruts i mop. (Mop., 53). IlepeicHe 3HaueHHA
"Brirolmesi (ABOPE, 2aMOKE...)", ToOTO ABip BHTOIIA.

CydJacHa Ha3pa MOCeIeHH B CeMAHTHYHOMY BiTHOIIEHH] Y CIIaIKOBYE JABHIIILY;

Bumropomok— 1ie "TopoAok BHImA", a He, K MOACHIOIOTH KPAE3HABRIll, "BHIIHIH TOPOAOK” >
BHIITOPOJIOK > BHIIT OPOMIOK.

3bapasxk, mMicto posramopade Ha pl'HizHA (1.Cepery, JI.JIHicTpa). ¥ HalJaBHIIIHX
IaM'STKAX HaliMeHYBaHHS MicTa (PIKCYEThCA B PI3HHX BApiaHTaX, HEPLAKO BlAMIHHHX B/l CYYACHOIO ii

3BYUAHH
JlecTEKO BoeBa.-.OKONO 36oiparca (36apaxca) (1214 TICPJIII Mn. 730). JlokymerTH mou. XV
CT. 2acBifUyIOTH YyEe CYUAacHHH BapiaHT HazpH — 30apax: JmuTps 30apaxi # Bwuin-Hepelri

30yaopans (1401 EC, 151);, xHa3t0 Bacumeio octamcsa Topomp 36apaxce (1463 AS 1, 54) monas
Céopanceme (1654 Ax. FO3P X, 694). 3MiHY KOpeHeBOTO -H- ¥ HAlTABHIIIOMY BapiaHTi HA3BH HA -a-
y mizHime dikcopaHuX ii BapiaHTaX MH CXHIbHI TMOACHIOBATH HACTIKOM peTpecHBHOI ACHMINAINI B
CHCTeMI
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TOOCHHX: 36oipaxce = 36apayc, TOMIOHO AK 2opaduii = 2apayuti, KoMcan >Kawcan 1 T. 0. Y
TokyMeHTax XVII ¢T. 3acBijueHO BapiaHT Ifiei HA3BH 3 KOPEHEBHM -0- B IIepIIOMY CKIAJi: ITOMb
COopaxkeMs (1654 Ax. FO3P X, 694). Sximo mell papiaHT OHKOHIMA KBamiiKyBaTH AK TTPOMIKHIH
MixK 30pTpax i 30apaxk, TO HAcTYIHA 3MiHa 30opaxk (COopaxs) Ha 30apak Mae MATBePAKEHH K ¥V
HaBeJleHHX BHINE alleNITHBAX, TaK i B PAJ) iHIIILX, HAIp.: 0araTcTeo, Kamay, KavaH i Mo,

Hazpa micta 30apax, Ha AyMKY AOCTITHHKA AaBHEOPYCHKOI oHOMAcTHEHM B.HepozHaka,
TIOXOJHTE Bifi TmpacioB'sHCEKoro bara "GomoTto", mop. yKp. fap —"MOKpe Miclle MiE Topamm"
(ECYM 1,136) i mpedikca 3- (Hep. 76), oJHaK BiH He BKa3ye, AKe CIOBOTBipHE 3HAUEHH A BHpaKaIH V
oMY BHIAAKY Tped. 3- 1 cyd. -ak, a TaKOK OHKOHIM B I[UIOMY. Bimommit pocifickkiit OHOMAcT
B HuKOHOB yCIifl 3a MONECHKHM KpaeszHapleM $.CTarmeBchKHM (9, 345) BBakap, IO OHKOHIM
30apax MOXOHTE 317 iMeHi (Ha XKalbk, He BKAa3aB, Bixg AKoro caMe) Ta cy . -esk (HuK. 14 5). Hi mepima,
Hi JpyTra eTHMONIOTiA He MOKYTh OYTH IMPHIHATHHMH, OCKITBKH Iefl TOTTOHIM He YTBOPIOBABCH Hi Bif
anendaTHBA, Hi 3a JOMOMOTO Iped. 3- Ta cyd. -axk UM -esk. YKpaiHcbka gocmigmuma JI.MaceHKo
IIKOM CIYIIHO ITHINE, INO Ha3ea MicTa 30apax IIOXOIHTE BiJ JABHEOCIO-B'SHCHKOTO KOMITOZHTHOTO
iMeHi CnObipaas, Cwbapagbs (pomimeHO Oymo O Ime J0AaTH, IO 3 IOUATKOBHM [T3BiHKHM
npuronocHrM 3— M.B.) i mocecueHoro cyd. -*jb (EC, 151). Ceoro uyacy C.PoCTIOH[ TeX BBaXap,
o offkoHiM 30bipaxks (30apaxs) — Iie TocecHe Ha -*jb Big ocoGoBoro iMeHi 3dsipads, 3dapadmi
(4, 75). Im'a 36vipade He (PiKCyeThCA B EKOJHOMY 3 BiIOMHX HaM OHOMACTHKOHIB, OJHAK HOTO
ICHYBaHHA MiATBePIAYIOTh KOMIIO3HTHI iMeHa 3 TAKHMH & KOMIIOHEHTaMH, Top. 36ueaii, 36unome,
36uciaee (Mop. 88) abo Padcaaee, JTromopade, Muopade (Mop. 116, 124). Moxkmneo, fK
mprTy cKae M. Xypar, KOMIIOHeHT 30HM- moxomuTs Bim M36m- — "yOyearm, yoyTH" (6, 124), mop.
360ps < M300ph, a ApYTHI KOMIIOHEHT -paa — "pamuti, TypOOTIHBHIH, paja; TpaiffoBaTH, MiATH"
(Mop. 79). Ilicng mpuemHawHA cyd. -*jb g0 ocHOBH iMeHi, (iHATRHHII TPHTONOCHHH —I, ¥
BifTIOBi IHOCTI 2 HOHETHUHHMH 3aKOHAMH TaBHEOYKPAiHCEKOI MOBH, 3MIHHBCA Ha K: (H)36upade + -
*ih = (H)30uparce > 36upaxc > 36apaxc. [lepricHe 2HaueHHA "30HPaXE (BOPE, 3aMOKE...)".

MokekoR, MICTO 3Haxofmmocd B [ammmpki#f zemmi. AsTopH EC NoKamizyioTh Horo Ha
TepeHax MiK TepeGormeM i 30apaxkem (EC, 89), a J.MaxHoBels BBA&KAE, IO Ile MICTO 3HAXOTHIOCH
Ha okxonumi c. bima YopTKiBCEKOTO pafioHy B ypouuimi MOKIAKH, fle BHABIEHO TPH JABHBOPYCHKL
ropommtra (JIP, 559). Yuepire M. MOKIAKOP 3acBimueHe B ImarchkoMy miTommci mig 1211 p.:

JlecTEKO.-.BoeRa OKONMO Moxiexoea # 30pipaka (IICPJI II Mn. 730). Ha xams, Ham He
BJANOCA BHABHTH iHIIHX, M3HIMIX (QiKcariit Ii€i HazBH B MHCEMHHX TTaM ATKaX, TOMY O00MeXKYeEMOCH
THIIE OHIE0 T TOMHCHOK 3TaNKOK TA JToKamisamiern JI.MaxHopig.

3 mpHBOAY MOXOMEEHHI Ifi€i HA3PH B OHOMACTHUHIN NiTepaTypi iCHYIOTH pi3HI AyMEKH.
ITomsceruit oHOMACT C.POCTIOH] 2apaxoByBaB IeH OHKOHIM JI0 MTOCECHBIB HA -OB, ajle He BH3IHAUABR
fioro TRipHOi OCHOBH (4, 76). B . Hepo3Hak YOMyChH IHCAB, 0 HA3BY ILOTO TIOCENEHHA YTBOPEHO Bif
"TomoocHOBH MokJek-, IKa MOXOAHTE Bifi YKPAiHCEKOTO alelATHRA MoxzIax (VK. Tial. Moxzex —
J.B.)— "Mokpa HHz0BHHA" i cydikca mpHHAaTexHOCTI -O0B (Hep., 109). 3 mpoTo MOACHEHHS aBTOpA
BHIDTHRAE, IO AMENATHE MorIax(') 3MATHHI BHPAKATH IIPHCBIHHICTE. 3p03yMillo, IO 3alpOIOHOBAHA
eTHMONOTiA € a0COMIOTHO HeNMpHHHATHOM. I[[iNKOM CIYIMHOK BBAKAEMO eTHMOJOTiID IHOTO
offkoHIMa, AKY 3ampoloHyeama JL.MaceHKO — Hazpa TocelleHHA AMowizexoe TOXOMHTE Bij iMeHi
Moxmak, mop. I'yv6a Mokmokors (Mop., 66), i cyd. -0B i3 3HaUeHHAM IPHHANEXKHOCTI, JHB. IIe
npizemie Aoxizox (XV1 cT.), Maxnakoe (BA TI, 269). TlepeicHe 3HaueHHA "MOKIEKOBE (IBOPI,
3aMOKi... )"

Micto Kpem'siHens*, cyuacrin odiliftHIM BapianToM HOTO Ha3BH BBakacThca KpeMeHeIp,
po3mireHe HA p. [kea (. CtHpy, 1. [IpHIT'ATi) 1 3HAXOOUTHCA B OTOUEHHI HEBHCOKHX 31 CTPIMKIMK
CXHJIAMH Tip, KOXHA 3 AKHX MA€ CBOK HAa3BY: Bonoeuyn, 3amroeq, Cuulexq, Jepua Ta iH. (Teorpadn
IMEHYIOTE Ifi BepUHH K peMeHeIlFKIME Topami ). HafeHina 3 HHxX 3auxeea (403 M.) HA3HBAETHCA IITe
Kuaxca abo Fora. BoHa IoMiHYe HaJ| MICTOM, Ha HiHl 3HAXOJHBCH HEIPHCTYITHHH KOIHCH 3aMOK, 110
BHTPHMAE 1226 p. 00IOTY BifiCEK YTOPCHEKOr0 KOPOIA AHAPIA, aB 1240 p. — TaTapo-MOHT OBCHKIX

4 . . “ . ..
Y mTOmHCAX 1 HAHJAPRHIIIHX IMHCeMHHX ITAMATKAX, a4 TaKOXK JTOBOEHHHX YEPalHOMOBHHX

JOBITHHKAX 1 B YCHOMY MOBIeHHI IIf Ha3pa MallKe 3aBEAM 3ByUHThE K Kpem'spems i
TMPHKMETHHK, YTBOPEHHI BiJi OHKOHIMA, - KpeM'sHeI[bKHi-ToMy [OIMITBHO, BBAKAEMO,
TIOBePHYTH MiCTY HOTO JABHIO HA3BY.
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OPJ Ha UOTi 3 BaTHeM i TUTBKH TaTapchKi OPIH INJ Ke PIBHHIITBOM BOEBOH KypeMcH Bllepiiie
B 1261p. 3700VIH 3aMOK i CITY CTOIIIFITH MicTO.

Hattmepiiry 3rafiky IIpo Iie MIicTO 3HAXOJHMMO B ImarckKoMy miTomuci mij 1226 p. — xoua
PEIITKH TYTEIHbOr0 3aMKY JaTyIoThCA BEe IX cT.(3, 96): mpuae [McTtucnar]| ko Kpemanyy it Ouca
nogs Kpemanye(nm) (IICPJI 1T Um. 748), pumpei ®e xXaH [Batmi]| Kpesmanoye 1 Tpags JlaHHIOBI...H
oTHfle oTb HuXi (1240 TICPJI I1 Un.786); a Kpemaneys depxarn KOprro HapmmorsToBHURO (1352 P,
6), TIpHJANi KOpPONb Bh Jiepxkary CeHApHTANIOBH... 7demigHe” (1401 EC, 73) Ta iH. ¥ Kpae3Hapuitt
TiTepaTypi moOyTye AyMKa, IO TepIa 3rafka mpo M. KpeM' sHells ToxomuTs 3 1076 p., ale, HA &Kalh,
BOHA He INAKPITDTIOETECT THCEMHHMH MaM'dTKaMH. B Toi#f &e Uac JaHi apXeoIOTiUHHX AOCIHITEKeHb
CBiTUATE, IO HA 3aMKOBiH TOpi y&e B TEPI CTOMITTS H.e. iCHYBalO0 TMOCeTeHH .

Hazpy M.KpeM sHIA OKpeMi JOCIiTHHKH BHBONATE BiJl ANeNATHBA KpeMmine "TBePIII KaMiHb"
(Hug. '215; EC, 73), Hacmpapai X ii coif BHBOMHTH BiJf TPHKMeTHHKA Kpes 'zAuti 1
cyOcTaHTHBYIOUOTO cydikca -enlb. [lepBicHO xpem 'zreye "KpeM'sHA, KaMeHHCTA TiIAHKA 3eMIL", a
3TOJ0M — "3aMOK UH TOPOJ" HA KaMeHHCTOMY TPYHTI, KaMeHi".

Kpem'sHelnls — JapHifl i OFHMH 3 HAHOIMBIIINX KyILTYPHHX IeHTpiE BomuHi. B HEOMY IIe B
1630 p.6ymo 3acHOBAHO TIKOTY H CTBOPEHO APYKAPHIO. 3 IHM MiCTOM ITOB'f3aHAa TBOPUICTE OaraThox
TifdiB YKpaiHCBKOI Ta MOk CEKOI KyIbTYpH — HO.Crnoparpkoro, M .BepHkiBcsKoro, Y.CaMuyKa Ta iH.

Jo HaltTaBHINIINX HA3B MoceTeHs TepHOIIBIIHHH, AKi BIepIe GiKCYIOTECA JABHEOPYCHKIMH
TiTOMHCAMH, HamexaTh Ie ['apSyzoemuui (ApSyzopmum) i CToxkok. [lepiie moceTeHH T 2HAXOAHIOC B
TlammpKift 3eMiTi, JOCTITHHEKH TOKATi3VIOThE HOTO Ha MicIli cydacHOTo cena ['apOyzie 300piBEKOTO
pationy Ha p.Ilpaemit Ceper (m.Cepery, JI.J[HicTpa) Hefaneko Bif mitomicHuX [TmicHucek (EC, 18).
Vilepile TOceeHHA 3acBiueHe B ImaTcpkoMy JTiToTmci mig 1232 p.: JlaHHIh XKe moH/e co Gparomi #
eo OnexcaHfpoMs ['brbeHECKOY # TpHINEAE B34 H TOME Apvboyzoemu (apybyzoetiay) H BeIMKL A
(1) mpua oSparuca Bo Boromme™ps (ITCPJIIT Mn. 770).

Ha mymry JI.MaceHKO, OHKOHIM YTBOPEHO Bifi TATPOHIMA apéyzoeuyl (HAIMAIKH UH TiATaHL
AppOyza), op. ApOysses (EC, 18). MU cXHIBHI IyMATH, IO HANTABHIIINI BapiaHT IEOT0 OHKOHIMA
3BYyUaB, MOKIHBO, *Hpebydoemu 1 TO XOOHB BiJ MHaTpOHIMA #pe6bydoeudi, MOTHBOBAHOTO
AHTPONIOHIMOM *Spo-6yde, Top. [Ipobyde (Mop. 212), ale 3rofioM, 3a acOIIAIli€l0 3 ANelITHBOM
(2)apéys, Tiel OHKOHIM TIOYAR 3BYUATH i epeABaTHCA AK APEOY20BHIH.

Micrto CToskoK, HAMiMOBIpHillle, 2HAXOJHIOCA HA MicIli cyuacHOTo cena CTikok [IIyMchKOTO
pationy (EC, 145; JIP, 570), TYT &e Ie&UTH i MicIleBicTh 3aMoKk. YTepille HA3Ba I[EOTO MOCETeHHT
dikcyerhes B JlappenTiiBchkoMYy TiTommci T 1261 p.: JIeBs posmeTa’ JIAHUTOBE i Cmoorcexs (IICPJT
ii Jlapp. 786); Pausima ®e mzHamme MicTHcmaea Bo Cmoxcey'd (1288 TICPJI II Jlaep. 912).,
BracHopyuHo 3pyitHOBaHA (QOpTeId B HACTYIIHI POKH 1 lecATHPIUYA He BiI0YIOBYBANacd, a TOMY TIpo
CTiKOK IK MICTO He 3Ta/iyI0Th OillbIlle Hi T2HINI TiTOIHCH, Hi iHIIM THCEMHI TTaM'dTKH. B aKTOBHX
KHHrax KpeMeHeIBKOTO 3eMCBKOTO cyay X VI c¢T. sHaxomumo mmine 3armmc 3 14.XI. 1544 p. mpo
PpO3Me EKyBaHHA 3eMelh B celax 3amHcelpke i CToxenske (11, 106).

OfikoHIM CTi&ROK TOXOJHTE Bifl JaBHFOVKPAiHCHKO1 3aTralbHOl Ha3BH crodcoKe — "MeEOBHH
3HaK, cTikoK" (CCYM II, 388) i BHHMK, OUEBHJHO, IIIAXOM METOHIMIUHOTO TepeHeceHHA HA3BH
TIPHMITHOTO TeoTpadiyHoTo 00'€KTa HA HAHOIIMAUe PO3MillleHe TToceleHHS.

Buime MH pOITTIHYTH VCi HA3PH HacelleHHX TYHKTIE TepHOMIBIIHHH, 3adiKcoBaHI B
JAaBHBOPYCRKHX JiTommcax Ao XIV cT., ame cCRijoMi TOro, IO Y BH3IHAUEHHH Iepiof Ha
JOCTITAYBAHHX TepeHaX iCHYBalO 3HAUHO OiNbllle HAaceleHHX IYHKTIB. Ha ToH uac, 3po3yMilo
QYHKITIOHYBANH Ti TOCEeTeHHA, HA2BH AKHX HalleXalH A0 TMPACITOR THCEKHX TOMOHIMHHX Mofenei. B
offikoHiMii TepHONNBIMHHN PBOHH peTpe3eHTYIOThCA TIpefyciM fAepupataMi Ha -*jb: Byuauy,
JKuzHoMmup, Y pMaHE 1 Spocmas (Temep c.JKabHHIN). 3yTHAMMOCA Ha HHX JTOKITAHITIE .

Ey4au, micTo po3mimneHe Ha p. Ctpmuma (1. JIHicTpa). Bmepime Hazea foro QikcyeThes
IHCEMHHMH ITaM'STKaMH 3 2-01 MOMOoBHHH XIV CT., X04ad BHHHKHEHHY CaMOI'0 ITOCEIIeHHA MOXHA
JaryeatH moHatmizHimme X-XI1 cT.: Buczacz ( 1379 AGZ V, 18); 3w Eyua(u) (1420 CCYM I, 133); 2
Foyuaua (1434, 1458 Cost. 11, 664,814). YV pyKomHcHHX maM'aTkax X Y1l cT. ikcyeThed 11 Ha3pa 2
o3HaueHHAM Bemurarit: opp. Buczacz Magni (1660 ITIA, ¢.5, on.2, dac.1, apk.16). MoxmiBo,

® "Posmera” - BIACHOPYUHO, Ha BHMOTY baTus, 3pyHHYBAB.
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O3HAYEHH S BEIHKHI IHcap YAHB L TOTO, 100 po3MeXyBaTH BIacHe MicTo Byuad Bif Toi
Horo yacTHHY, fKa Hanexana 10 Byuaua, ame OyIa feck HA OKONHI, 00 B PYKOIHCHHIX JOKYMEHTAX
XVII cT. pazom 3 M. Byuau dikcyroThcA IK Horo vacTHHE e G6ra i Gora Buczacka (1661 ITIITA
.5, om.2, cip.152,apk.887).

Hazpa Byuau, pRa®aeMO MOXOJHTE BiJl JAaBHEOYKPAIHCEKOTO iMeHi Bydakh, M0 € yciueHOo-
cy(ikcaTsHIM BapiaHTOM AKOTOCH KOMITO3HTHOTO JABHBO-CIIOB'SHCHKOTO iMeHi 3 KOMITOHEHTOM
By(a)-, By(T)-, mop. Bygueon, Byaummps, ByTOBHTE i apxaiuHoTo IMOcecHBHOTO cydikca -*jb:
Eyuaks + -jb > Byuau. [IpH npueHaHHl cydikea -*jb mo PiHATBOTO -K-, OCTAHHIH 3MIHIOBABCH
Ha-4-. AHTPOIOHIMH 3 Cy(diKCOM -aK, IO YTBOPIOBAINICA Bijl JaPHIX KOMIIO3HTHHX iMeH, IITHPOKO
TIpeficTaRNleHl AK B VKPaiHCBHKiH, TaK i B iHINMX CIOB'AHCHKHX MOBaX, mop. Bepak < BepHpom,
Bymaks < BymueoH, MHuIaks < Munocmaes i iH.(Mop. 122), c¢T. uee. Dobrak < Dobroslav, Hodak =
Hodimir, Hostak < Hostislav (Sv. 133) Im'as *Byuak MOI10 BHHHKHYTH B Pe3yIbTaTi CIepIry
yCiueHHA MEPIIOrO KOMIIOHEHTA -fI-, -T-, 4 IIOTIM [0 30epekeHol YacTHHH IIpIIoro KOMIIOHEHTA
By-monyueHo 2-T0 KOMIIOHEHTa KOMIIO3HTHOTO iMeHi -RoH (<BymuBoH), -BHT (<BYTOBHTE) UH -
MHP (<ByTHMHDPE ) ¥ HA3BaHUX KOMIIO3UTHHX iMeHaX pazoM 2 (iHATEHHM TPHTOTOCHHM -Y-, SKHH,
; HaliMOBipHillle BHpaXkap HA TOH Uac AeMiHYTHBHICTE, TOp. cT. uec Buc-(<Budimir), Daca-|
(<Dabiziv), Cuc-(<Cudornir) (Sv. 138), myxp. Bau (<Bamomups abo Bamocuus), Bowmup
(<Botieropap) Ta mog.(Mop. 7-165). 3rofioM 10 IEOTO BapiaHTa iMeHl OYB MOMAHII TMATPOHIMIUHI
cyd.-ax, 2eifmcH Byu +-axe > Byuaks .

MEHII TIepeKOHTHBOR BHAEThCS HAM ETHMONOTiS OHKOHiMA Bydau, 3ampONOHOBAHA

M Xymarmem (6 ,98-99) — z2a gomomororo -*jb Bifm ocoGoroi Hazpu *Byuaiiko, fAxa moria OyTH
YTBOPEHOK Bifl aHTpOMOHIMA *Byuait, 10 € yCideHHM BapiaHTOM CIIOB'SHCBKOTO KOMIIO3HTHOTO
iMeHi
-Boryuati, mop. Boleeaj, Dobrocaj (Sv., 73) Ilicna npregHaHEA cy (.- *]b T0 OCHOBH iMeHi
-Byuafik(o), KiHIERHI TPHTONOCHHI -K-, MATaTami3yHuHeb, 3MIHHBCA HA -4Y-, a KOpPeHeBHH i
TIOYATKOBHI IPHTONOCHHH 2-TO KOMIIOHEHTa -H- 3aHemaB (6 ,98-99). JlocmigHHK, Ha Xamb, He |
BH3HAUAE, KO 0yIa IIPHUMHA IHOT0 3aHeIIaAy IIPHIONOCHOT 0. [lepBicHe 3HAUeHH Ha3RH "Byuaus
(7BOP-B, 3aMOKGE...)".
ZKuzHOMMD, JABHIIIle MiCTO, a Temep cello byuanpkoro paiiony Kono p.Ctpuma (1. JHicTpa).
VYiepire foro Ha3Ry 3adikcoBaHO B JOKYMEHTaX MOYATKY XV cT. B dopmi Szysnomirz (1427
ZDM
VII, 228) 2 OIIyIIeHHAM IIOUATKOBOTO J3BiHKOTO IIPHTONOCHOTO -E- A0 HOTO TIYyXOTOo
BITIIOBI THHKA
-, B iHIIOMY 3ammci 3 XV cT. 3acBifUeHHI BapiaHT HA3BH 3 TOMOCHHM -0- HA MICIT
TABHITIIOTO peyKOBAHOTO -b-: Zysonomirz (1457 AGZ XII, 247). Y MOTECEKOMOBHHX TEepenax 2
XVII cT. HepiikO cIocTepiraeTbcd (QOHETHUHHI 3alHC HA3BH 3 OTMYIIEHHAM (GiHATBEHOTO
TIPHTONIOCHOTO -TZ-J0 -8Z-: Zisnomysz ( 1578 ZD 18/1, 87), a mokyMeHTH X VII CT. 3aCcBiTUVIOTE
BapiaHTH HA2BH 3 KOPEHEBHM -i- ¥ JPYTOMY KOMIIOHEHTI 3aMiCTh JABHIIIOTO -¥-; Zyznomir (1669
IIIIA .5, om.2, dac.1, apk.44), Zyznomirz ad Buczacz (1670 LIIIA ¢.5, om.2, crip.1, apk.83).
Hazpy JKu3HoMHp YTBOpEHO BijJi JaBHBOCIOB'SHCHKOTO KOMIIOZHTHOTO aHTPOIOHIMA
JKuzHoMEp, TOp.CcT. uec. Ziznomir ( Sv., 93), 3a momMOMOTOI TOcecHBHOTO cyd. -* jb; v
TIONECEKOMOBHHX Kepenmax O(iHATRHHH MAKHI -p IepemaBaBca udepe3 -I2-(=x). IlpericHe
3HAUYeHHA Ha3RH " IHIHOMHPE (IBOPE, 3aMOKE...)".
¥Ypmanb, cemo Ha p. ['Huma Jlmma (. 3omoroi JImmm, m. JHicTpa) BepekaHCchKOTO palioHy.
3a ceigueHHaM 51.3amecskoro (10, 173), mett ofikoHIiM yreplie QikCyeThCd B OKYMEHTAX KiHIA
XIY cT., omHAK aBTOp He TOJAAe Hi M&Kepena Iiei dikcarii, adi TOMIMHB0I HOPMH TOTOHIMA.
IMepury ¢ikcarifo Ha3BH I[OTO TMOCENeHHI MH BHABHIH B IHMCEMHHX IMamMiaTkax XV CT. ¥
BiAMIHHOMY BiJl CBOTOJHILIHBOIO 3BYUYAHHI ( 3 IPOTETHUHHM -I- 1 KOpeHeBHM -0-): Herman (1445
AGZ 11, 123). TlizHitm mxepena GikCyIOTH el OHKOHIM 3 MPOTeTHUHHM T- abo Oe3 HBEOTO, ale
3aBKH 2 KOPeHEBHM
-y-: in Hurmayn (1489 ACL 11,2132), de Hurman (1491 AGZ XV .2144), de Urmayn (1498 AGZ
XV, 982). [Ipo gaBHICTE IHOTO MOCENeHHT i BiAMOBIAHO HOTO HA3BH CBiAUMTH TOH akT, 1Mo yXEe B
2-itt mom. X'V cT. BiJi HA2BH MicTedka YpMaHk (I ypMaHb) OYI0 YTBOPeHO HaliMeHHA IIDIIXTHYA [BaHa

6 . . . . . - .
Ha arteaTHRHOMY PiBHI JepHBATH 3 ¢y (. -aK 37aTHi BHPaKaTH: a) HOCIIB MeBHOI 03HAKH (6K,
TOISIK, JIMBAK, CITiBAK); 0) Hask 0Cib 3a MicLieM rep eGy BaHHA, MOX0KEeHHA (TTO0NK, 3eMILIK, TTOJIAK) Ta iH.
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Ypuaacskoro: Johannem Him-manski...de Hurmayn (1494 AGZ XV, 24). II[o6 eix Ha3eH
TOCENeHHT MOINA YTBOPHTHCH OCO0OBA HA3Bd, BOHO MYCHIO OVTH 3aralbHOBIIOMHM, BaXKIHBHM
HaceleHHM TyHKTOM. 3 XIX cT. B JEepelax TOCTIIOBHO (iKCyeThCA IHINe Hazpa YpmaHs (1882
[Tem. 18) Gez MPOTETHYHOTO IMIPHTOIOCHOTO.

OWKOHIM YPMaHb TIOXOJHTH Bifl JABHBOCIOR THCHKOTO (JaBHBOVKPAIHCHKOTO ) KOMIIOZHTHOT O
iMeni Ypmawb (Bec. 333) i mocecupHoro cydikca -*jb, 3apagxn fxoMy (iHATHHHI IIPHTOIOCHHH
OCHOBH iMeHI -H- CTaR M'AKHM. AHTPOIOHIM YPMaH YTBOpPEHO Biji KOMIIOHEHTa ¥p-, fKHI 3a
@ MikmonmmieM ozHadae "maH, dominus” (Mop. 86) i HagBHIO ¥ BiJKOMIIOZHTHHX iMeHaX Yp-MeHE
(Bec., 333), Ypoms, Ypoums (Mop., 197), Ta KOMIIOHEHTa MaH - "MaHH-TH, OOIATH, 00JyproBaTH"
(Mop., 72; Sv., 78). AHTpPONOHIMHI KOMITOHEHTH 3 TIOYATKOBHM Y- € BiJHOCHO YACTHMH B
KOMITOZHTHHX CIOB'SHCBKHX iMeHaX, IOp. ¥- (YCTOH, YIbXE), ¥0H- (Y OHCIAEh, YOHUECTR), ¥YHe-(Y
HeOoXi, YHeBHTH, YHecmaph) Ta iH. (Mop. 196). Kovmonent Maii-, -MaH MoXe BEHBATHCA fAK
TIEPIIIM, TAK i APYTHM WIeHOM KOMIIOZHTHHX iMeH, Hamp.: Mannciaps, Manseyps, Pamuani, Paxyans
(Mop. 118, 167). Big MaBHbOCIOB'AHCEKHX YH JABHBOVKPAIHCEKHX KOMIIO3HTHHX 1 BiIKOMITOZHTHHX
(TITOKOPHCTHK) iMeH, JPYTHM KOMIIOHEHTOM SKHX BHCTYIIA€ -MaH, YTBOPEHO IMNHH pAj Ha3P
TiocelleHE Y KpaiHw, Hanp.: €cMans (Cu. ), Kimnvans (Us.), Kopmans (Ye.), YMmans (KB.), Lymans (Bx.)
TaiH.

$pocnar, maBHIIIE MiCTO, a 3TOOM celo, AKe 3 X VI cT. HazupaeThed JalmHIi, Ha p. Hiumasa
(m. Juictpa) ['ycATHHCEKOTO paiioHy. B icTOPHUHHX MOKYMEHTAX HA3Ba IBEOTO IOCENEHHS BIIEPIIE
dikcyetsca 8 XV CT., alle Bifipazy 3 o3HaueHHAM Crapmit: Stary Jarostew (1469 ZD 18/1, 53), mo
CRiTuMTE: 1) Tpo icHyRaHHA HA TOH dac He OJHOTO, a JBOX OJHONMEHHHX IOCENeHR, 2) IO o,
cepequHH XV CT. Ile TIOCelleHHT IPOICHYBANO y#Ee TPHBANMH uYac, TOMY H IOUAN0 iMeHyBaTHCHA
CrapuM Spocmasiem. B iHnmx gokymeHTax XV cT. 1 HACTYITHHX BiKiB BH/ILIeHHH HaceTeHHH MyHKT"
MA€ CTATYC cela i BKUBAcThCA Oe3 OyIp-AKoTo o3HaueHHT Jaroslaw (1471 AGZ XII, 345; 1542 AGZ
XIX, 164). 3 2-0i momopuHH X Y1 cT. Ile celo MOUMHAE iIMeHyBaTHCA TOMBIHHOI Ha3Bow Jaroslaw alias
Zabince (1565 AGZ XIX, 184), a CROTO/HI BAHBAETHCA THIE APYTA YACTHHA IMiel HazpH — JKalmHiri.
3MiHa HA3BH MOCeNeHHA Bi0yIoCs, OUeBHHO, BHACTIIOK 3pYVHHYBAHHA KONHIMHBOTO MicTa SIpocnae,
AKe, BTPATHBIIH CTATyC MIiCTa, 3TOA0M He 3MOTTIO HOTO BiTHOBHTH.

Y HaWTABHIIIMX YKPaiHOMOBHIX ITaM'ATKAX HA3Ba I[FOTO HACENEHOTO IMYHKTY, BiATOBIHO A0
3aKOHIB JTAaBHELOYKPAiHCHKOI MOBH, 3BYUANA, OUEBHIHO, 3 MAKHM KiHI[EBHM -Ilib. JOKYMEHTH, ITHCAHI
TaTHHCBKOH UYH IONBCHKON MOBAMH , He (IKCYIOTh IBOTO IMATATANBHOTO IIPHTONOCHOTO. JlaBHIMH
OHKOHIM SIpoCTaBIb YTBOPEHO Bij CIOB'AHCEKOTO KOMIIOZHTHOTO iMeHi SIpociap 3a JOIIOMOTOH
TocecHBHOTO cydikca -*jb. IlepeicHe 3HaueHHA "SpoCTapTh: (ABOPE, 2aMOKb...)". HOBITHA Hazea
TIOXOJMTH BiJT MATPOHIMA cabuyi (HATMATKH UH miamanHi JKabm).

Bille MH pO3TISHYIH JTHINE OKpeMi HA3BH HANTABHIIINX HAC eTeHHX MYHKTIB TepHOMiTBIITHE

H, OFHI 3 AKHX 3adiKCcOBaHi Ile JABHEOPYCHKHUMH TiTOIHCAMH, iHIIN — Pi3HHAMH TTHCEMHHMH
mam'arkaMi XIV-XV cr. JpyTy TPYIy pempe3eHTYIOThH HaHapXaiuHiln B CIOB'AHCHKIH OHKOHIMIi
YTBOpeHHA HAa -*jb; PBHHHKHeHHA IIi€i MOMelmi Ha3e OHOMACTH OJHOCTAHHO BiJHOCATE [0
TIPAcIOB'SHCEKOTO Tepiofy. Y MeXaxX MepInoi TPYIH OHKOHIMIB AOMIHYIOUe MONOKEHHS, AK 1 CTif
OyIo OWiKyBaTH, 3alfiMaloTh JepHBaTH Ha -*jb. TRIpHHMH OCHOBaMH iX BHCTYIAKTE
JARHBOCIIOB' THCHKI (TABHEOYKPAIHCHK] ) KOMITOZHTHI Ta BiJJKOMITO3HTHI iMeHa.

HagericTs B ofKOHIMII TepHOTMNBIIMHE BiJHOCHO 3HAYHOTO UHCIA HA3B TIOCENeHh, IO
(iKCYIOTECA I AABHBOPYCHKHMH IITOICAMH, a TaKOX HA3B Ha -*jb, oJHOZHAYHO CBiJUHTE PO
apXaiuHicTh 2aceleHHI TepHTopii TepHOIiIE ITHHH.
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CM. — CyMcBKa
B) IHIIn cKOpoUeHHA

apK. —apKyll CIIp. —cIipaBa
1.  —ipa IpHTOKA CT. Uee.—cCTapouechke
OIl. — OITHC $. —doun
. — Tpapa IpPHTOKA dac. —doHT
TON. — TIONBCEKE
Eozdan HKa

CYYACHI KOHLIEMLIT KATET OPIi 3HAYEHHS

Ha#tGims 11 PaKTHROK BHXITHOK KaTeTopi€to, Ha AKiH §azyioThed BCi AOCTiKeHHSI B 00macTi
CEMAHTHKH, € KaTeropifi 3Ha4YeHHA, fAKA 32 BH3HAHHAM OaraThoX IIIHTRICTIE € IIeHTPATBHON0
KaTer Opi€T0 M HTBICTHKH.

HameruaiiHa CKIaJHiCTh IEOTO M HTBICTHUHOTO (JeHOMeHa, KA BUABIAETECA BEE B TOMY, IO
caMe 3HAYeHHS IPHHI[HIIOBO He CIOCTepeXyBaHe, MOpOHiIa 0araTo pi3HHMX, iIHKOTH IMPAMO TIPOTH-
TMeXKHUX, TPAKTYOBOK HOTO CYTi - MOTiUHY, MICHXONOTIUHY, 0iXeBiopicTHUHY, CTPYKTYPATICTCHKY 1 T.J,
JI.B. Bacuiker HABOJHTH JEKUThKA JIeCATKIE BH3HAUEHb IMOHATTA 3HaudeHHA, 2 M.I'. Komer poGHTE
cTpo0y CHCTEMATH3VBATH TIOTIAAH HA 3HAUEHHA i MMOKA3ye, IO MiJ M KaTeTopito MAROJATE Pi3Hi,
TeTeporeHHi fewima. OTXEe, Uepe3 CKIANHICTh CaMOTO OO0'€KTA 3araThbHOMPHHHATHOI TOUKH 30pY HA
HANeXHTE A0 MHTBOPITOCOPCEKIX MpodaeM MOBOZHABCTRA i "BiAMIHHICTD (PimocODCEKIX TMOZHINH B
PO3YMiHHI MOBH HeMHHyUe Oyle BIITHBATH HA PO3YMIHHA 3HAUeHHT MOBHOTO 3HaKa" [1, 122].

SIKIo meTadpHO MPOAHANI3YBATH HAARHI TOUKH 30Dy, TO BCE PO3MAITTA KOHIIETIH 3HAUEHH A
MOKHA 3BeCTH /IO JIBOX OCHOBHHX - CYOCTaHINHHOI 1 pelISTHBICTChKOL.

IMeprra BigMiHHICTE 000X KOHIETINH BHABIAETHCA B OINHIN PONi TMO3aMOBHHX (aKTOpiB-
TIOHATH, TIPefIMETIB, CBITY AiHCHOCTI ¥ POpPMYBAHHI KaTeTopii 2HAUeHHA.

IIpuXHTPHAKH CYOCTAHINIHOI KOHIIEII[ii BiBOJATE IO3aMOBHIH JificHOCTI OO'€KTHBHO
HeoOXiIHY pONH. 3HAUeHHS CIOBA HHMH POITTMATAETHCA AK CKIAJHe TICHXiUHe ABHINE, B AKOMY
BHPAXKAETHCA MHCIEHHA 1 MFOAChKL MoUyTTA. HafGinbIn MOoBHO i TOUHO JaHa KOHIIETITiA BHpaXeHa ¥
pH3HAueHHI A.l.CMHpPHHIIEKOTO. fi BigcToROROTE v cBoix mpamax O.C. Axyanosa, P.A Bymarog, 1.B.
ApHomsg, J.H ITIMens0B Ta iH.

OnHak, OCKiNMEKH OCHOBa BH3HAYEHHA 3HAYEHHA CIOBA € JOTIUHOW (T CyOCTaHINE PO3yMIEThC
TIOHATTA), To ceped ¢y OCTaHLIOHATICTIR RimOyRBAKOThCA ITOCTIFHI JMCKyCil, fAK BiMEKYBAaTH 3HAYCHHA -
KaTeropito MHCBICTHYHY, Bif MOHATTA - KaTeropii moriuHoi. OmHI BYeHI BRaXKAIOTh, IO 3HAYEHHA i TTOHATTA
sbirarothea (JI.C. KoptyH, I''K. KommaHCBKHED), iHIII CTBEPJLKVIOTH, o Lie pisHi ApHma (E.M.IankiHa-
®@emopyk, B.A. 3BeriHIIeR), Ha AyMKY TPETIX - BOHH 3HaXOATLCA B €JHOCTI, IO AOMYCKAE AK TOTOXHICTD, TaK
i BigminHOCT! (B.M.Comie). [IpaBoMipHOIO B 3B'3KY 3 LIHM €, Ha Halll [TOTJLA, To4Ka 30py I A.CTepHiHa,
SAKHHA CTREPAYE, IO KOMH MOEA ﬁ}le Mpo CEMAHTHEY 3HaKa, IPOTHCTABICHHA IMOHATTA SHa4YCHHIY HE Mac
XapaKTepy MHXOTOMII:

TIOHATTA € UACTHHO 3HAYEHHA i BOHO OJHOPI/THE i3 3HaUeHHAM Y BCiX CBOIX acmekTax [2,
145].

PengrHBicTChKa KOHIETI[iA BHKIEOUAE 2aleKHICTh 3HAUEHHI MOBHOI (POPMH Bl TO3aMOBHHX
BIOIHBIBE 1 PO3TNANAE 3HAUEHHI /TPH IHOMY IeKCHYUHe i TpaMaTH4He He PO3MeXKOBYHOTHCH K
BeIUHHY, K4 YTBOPHOETHCA TIMBKH BHACTIOK Pi3HHX BiIHOIIEHb (peNdliif) cCTOBeCHOTO 3HAKA [0
TIOHATTA YH /IO TTpeiMeTa, YH A0 IHIMHMX 3HAKIB i He iCHYE 1032 ITHMH BiJHOIIMEHHAMH. "3HAUeHHS
MOBHHX OJHHHITb iCHYE He B IIOJACHKIH CRIIOMOCTI, a B CcaMHX IHX OJHHHIIX, - CTBEpPIKYE
JI.C. BapxymapoB, - TOOTO, He Yy MO3KY IIOJHHH, a2 B MoOBIeHHI” [3, 55]. IlomiGHe TpakTyBaHHA
3HAUeHHI MicTHTECA B Iparax IO J]. Anpecarna, M.IT.Mypapmipkoi, A.UnkoOasH Ta iH.

HacTtymHa BigMIiHHICTS MiX 000Ma KOHIIETIIT AMH IIPOJBIAETECA B TOMY, AK HUMH TITYMAYHTHC A
"eTpykTypa B ii B3aemoii 3 kaTeropieto 3HadeHH"" [4, 119].

TIpHXHIPHHKH PeTlATHBiCTCEKOTO HANPAMKY, BHEIFOUAIOUM ITI03aMOBHY 32alleXHICTH, BHpi-
IATEHY POE B I OMY ITPOIECi BiABOAATH BITHOIIEHHAM 1 3B'I3KaM elliB Ha CHHTArMAaTHUHil i mapa-
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ITUTMAHTHUHIH OCSX 1 HA UiMbHe Miclle B CBOiH KOHIIEMII] CTABIATh BHBUEHHA CTPYKTYPHOTO 3HAUEHHS
AK uicTO (POPMANBHOT OJMHHIIL, IO TTPEJICTABIAE COO0K CYKYITHICTh 3HAUMMOCTEH 1 3HAKOBUX (hyHKITIH.
Cmif MAKpecTuTH, IO IyXKe YacTo B TIpaIix pelATHBICTIE PONL CTPYKTYPHHX (aKTOpIB CHILHO
NepedLIbITYETEC 4, IO HeMHUHYYe Beje a00 J0 MapaJirMaTHUHOTO /KOIH 3HAUYEHHS CJI0BA BHBOAHTECH 13
BiTHOIIEHD Mi’% HHM i HOTO CYCif]aAMH B CeMAHTHUHOMY TOTi uM mapafurmi - H.Tpip, JI.BaitcrepSep/,
a00 IO CHHTarMaru4yHOTO PEeNATHBI3MY, KOIH 3HAUEHHS CIOBA PO3TIAAAETHC AK HOrO BKHBAHHS TOIIO.
SIK mapafHTMATHUHHH, TaK 1 CHHTAarMaTHUHHH PpelATHBI3M BeldyTh 1O PO3UHHEHHI JIeKCHUHOTO
3HAUEHHA, JI0 3allepeueHHd HOTO SK BiTHOCHO CAMOCTIHHOI OHHHIIL.

He MeHII IIOMHIKOBONW € IO3HINA JeAKHX IIPefICTABHHKIE CyOCTAHI[IOHATBHOI KOHIIEIii, fKl
BH3HAQUAIOTh BINIHB CHCTEMH MOBH Ha 3HAYeHH{ CIIOBA 1 BH3HAYAIOTH OCTAHHE TUIBKH Uepes
eKcTpamiHTBicTHUHI (aktopn (E.M I amxina-®epopyk, JII.I'opcekmit). A 1e Befe A0 TOro, IO
3HAYeHHd, 110 CYTI, MepecTae OYTH IMHTBICTHYHON KaTeTOPLER) 1 BHBOJHTHCA 3a MeXkl MOBH. Bzaranmi,
cyOCTaHIIOHANCTH TPHIUIANH He3HA4YHy YyBary I BaxnuBii mpoOimemi. Brepimre BoHa Oyra
MOCTABIIeHA B MporpaMuiii ctarTi B.B.BuHorpagoBa "OCHOBHI THITH JeKCHUHHX 3HAUeHb CIHiB" 1 3 THX
P aKTHBHO PO3POONAEThCA B IIpalgX 0araThbOX JNHTBICTIB (HAIPHEIIAJ, IIOHATTS CHHTAaIMATHYHOLO 1
nmapajurMaTHYHoro 3HaveHs M. J.CrermaHoBoi). THM He MeHIle, XapaKTep 3alle’XHOCTL JeKCHYHOTO
3HAUeHHS Bijl CHCTeMH MOBH 3aIHIIIA€THCA He /10 KiHIA BHACHEHHM, a HOTo TeopeTHYHe OOrPyHTYBAHHI
€ TIepPIIOYe PrOBHM 3aB JAHHAM BC1€l CeMaciONOrIUH Ol HAyKH.

SIKIIO IIPOCTEXHTH BIAMIHHOCTL 000X KOHIIEIIIH, TO MOXHA 3ayBAXKHUTH, IO HeJONIKH OJHOL €
Nepeparamu iHIIOL. [IpoTe GaraTo TPYAHOINB MOKHA ITOAONATH, SKINO OOH/BI KOHI[EI[i He IIPOTH-
CTABILATH OJHA OJHIH, A B3a€MHO JOIIOBHHTH, 1110, A0 pedl, ITPoItoHye A A Y divmesa [5, 30-31].

BHX0mg4H 13 BHIUE3TATAHOIO, MH BBAXAEMO, 110 B (POPMYBAHHI 3HAYEHHS CIIOBA OepyTh YUACTh
AK TI03aMOBH1 (IIpeMeTHA 1 IIOHATIHHA CINBBIJHECEHICTh), TaK 1 MOBHI (ITapajirMaTHUHl 1
CHHTArMAaTHYHI) (PaKTOPH, IIPHUOMY PONE 1 IEPLIMX, 1 JPYTHX He IIOBHHHA Hi IepeCLIbIIyBaTHCH, Hi
NI PHMEHIITYBATHC 5.
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Olexandr Pelfak
DIE DEUTSCHEN FAMILIENNAMEN

Zur Identifizierung von Personen neben den Rufhamen werden auch, wie bekannt,
Familiennamen angegeben. Auch ist es allgemein bekannt, daf} der Personenschatz einer Sprache nicht
ein Konglomerat verschiedener Elemente darstellt, die miteinander in keinerlei Beziehungen stehen,
keinerlei Gemeinsamkeiten aufweisen und kein organisiertes Ganzes bilden, sondern daf3 "eine jede
Anthroponymie als Teil des Wortschatzes der Sprache stets Systemcharakter besitzt und dafl sie nur
unter dieser Voraussetzung ihren Kommunikations- und Identifizierungsaufgaben in der Gesellschaft
voll gerecht zu werden vermag". [2, 76-83].

Unser Ziel besteht nicht darin, eine kleinere oder groflere Menge von Personennamen sprachlich
zu deuten und zu analysieren, sondern es geht um den Versuch, die deutschen Familiennamen, am
Beispiel der Familiennamen von deutschen Galiziensiedlem, nach ihrer Entstehung zu beschreiben. Da
der Umfang dieses Artikels uns nicht alle Aspekte dieser interessanten sprachwissenschaftlichen
Erscheimung (wie z.B. semantische Merkmale, die morphematische Struktur der deutschen
Anthroponyme u.a.) aufzudecken erlaubt, beschrinken wir uns auf das Modell, das die Auswahl der
lexikalischen Basen aus dem bereits vorhandenen appellativischen und proprialen Wortschatz bei der
Bildung von Familiennamen reguliert. Als Beispiele sind in der Arbeit die
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Familiennamen von Galiziendeutschen angefiihrt. Die Orthographie m Personennamen ist so behalten,
wie sie den archivalischen Quellen entnommen wurden.
Zuerst wollen wir auf die Merkmale der Namen eingehen. Diese sind wie folgt: [1, 11]
1. Namen haben keine lexikalische Bedeutung, d.h. keinen begrifflichen Inhalt, kein Denotat,

z.B.
Die Eigennamen Afiiller, Schmied haben nichts mit der Bedeutung der Appellative Afiiller,
Schmied zu tun, sofern sie als Namen gebraucht werden.

Gewil3 hatten fast alle Namen urspriinglich eine Bedeutung, weil sie aus Appellativen entstanden
sind. Aber nachdem sie zu Namen geworden sind, funktionieren sie - im "synchronischen" Gebrauch -
zur Bezeichnung ihrer Triger, ohne dal3 dabei ihre "diachronische" Bedeutung noch ehe Rolle spielt.

Verallgemeinert 1st der Zweck wvon Eigennamen - die Idenfifizierung, mnicht die
Charakterisierung. So kann ein besonders kiemer Mensch Herr Grof3 heillen, und ein Herr Schneider
den Beruf eines Lehrers ausiiben.

Namen sind in der Regel nicht tbersetzbar, weil dadurch von der Bezeichnung auf die
Bedeutung abgelenkt wiirde. So fragt man auch mnicht : "Verstehen Sie diesen Namen?", sondem
"Kennen Sie diesen Namen?", denn "verstehen" setzt Bedeutung voraus, "kennen” nicht.

2. Namen haben eine Wertigkeit, bzw. eine Bedeutsamkeit: darunter versteht man die Summe
der mit dem Namen verbundenen Assoziationen, Vorstellungen und Gefiihle.

Die motivierte Bedeutung ergibt sich aus den Griinden bei der Namengebung. Die aktuelle
Bedeutsamkeit setzt sich aus Eindriicken beim Namengebrauch zusammen. Sie kénnen von Namen
selbst (seinem Klang, urspriinglicher Bedeutung), von Trigem dieses Namens und von Vorstellung
seiner Benutzer ausgehen.

3. Auch grammatisch haben Namen eine Sonderstellung, z.B. durch abweichende Orthographie
- Becher neben Bdcker, Schnerder neben Sehnender.

Aufgrund  dieser Merkmale der Namen  werden die  Anthroponyme — als
sprachwissenschaftliche Erscheinung charakterisiert. Die Grundlage fiir die Herausbildung und das
Funktionieren der Familiennamen bildet, wie es ersichtlich war,die gesellschaftliche Realitdt mit ihren
Kommunikations- und Benennungsbedurfthissen. [2, 76-83]

Wenn wir uns an die Geschichte der deutschen Namen wenden werden, so gab es im deutschen
Sprachgebiet zunichst nur einen Namen - den Rufnamen. Er reichte zur Kennzeichnung der Person aus.
Auch heute in vertrauten Gemeinschafien wird in der Regel nur der Rufname zur Bezeichnung einer
Person verwendet, ohne daB ihr Familienname tberhaupt bekannt sein mufl. In diesem Sinne liegt
Einnamigkeit vor:

Eberhard, Rudolf.

Aus der Vollfonn germanischer Ruthamen entwickelte sich eine Fille weiterer Namenformen.
Die meisten davon sind 1angst nicht als Rumamen gebrauchlich, leben aber als Familiennamen weiter,
weil viele Familiennamen aus Rufnamen entstanden sind.

Seit Anfang des 12. Jh. 14t sich eine verstirkte, dann zunehmende regelmaBige
Personenbezeichnung mit Ruf-, und Beinamen beobachten. Die Zweinamigkeit wurde zur genaueren
Kennzeichnung der Individen nétig. Immer mehr Menschen tragen denselben Rufnamen, da sich die
Bandbreite der germanischen Rufnamen verringert hatte und die christlichen Namen als Ersatz nicht
ausreichten. Eine der Ursachen dafiir war die Zunahme der Bevolkerung in den groflen Stiddten. Um die
Personen unterscheiden zu kénnen, vor allem auf den Steuerlisten, entstanden erbliche Familiennamen.
Ohne festen Familiennamen blieben am lingsten die Dienstboten, Knechte und Maigde. Wegen der
sozialen Differenzierung wurden sie bis ing 17. und 18. Jh. nur mit ihrem Taufnamen angefiihrt.
Bemerkenswert ist, dafl auch zu dieser Zeit "Dreinamigkeit” aufiritt, und zwar in dem Sinne, dal eine
jede Person zwei Vornamen und einen Familiennamen hat. Das 14Bt sich auch deutlich bei
Familiennamen der Galiziendeutschen erkennen:

Johann Christian Heislinger

Philip Peiler Beker
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Die Familiennamen besaflen lange Zeit nur eine relative Festigkeit: sie haben oft bei einer
Familie gewechselt. Adlige konnten nach ihren Besitzungen unterschiedlich heifien. Ubernimmt ein
neuer Besitzer durch Kauf einen Hof, so geht gewohnlich automatisch der Name des Hofes bzw des.
fritheren Hofbesitzers auf ihn tber, wéhrend sein urspriinglicher Familienname verschwindet. Bei
Bauern wechselte der Familienname oft mit dem bewirtschafteten Hof. Heirat oder ein neuer Beruf
konnten zu einem Namenwechsel fuhren.

Mit dem Aulkommen der Personennamen und ihrem Funktionieren in der gesellschafilichen
Kommunikation bildeten sich fiinf Typen von Familiennamen. Sie wurden aus fiinf Bereichen
geschopfit:

1.Patronyme

2. Herkunfisnamen

3. Wohnstattenamen

4. Berufsnamen

5. Ubernamen

Nach ihrer Entstehung werden wir folgende Bildungsmodelle der deutschen Familiennamen [

unterscheiden bzw. beschreiben, die heute noch deutlich erkennbar sind. ! 1. Familiennamen  aus
Rufnamen. Diese Namen entstanden aus der] Verwandschafisbezeichnung mit dem Vater und
werden deshalb auch Patronymika genannt. So sind S die Familiennamen wie Philip, Friedrich, Werner,
Georg, Eberhard mit entsprechenden Rufhamen i identisch.
Viele derartige Familiennamen zeigen daher eine ehemalige Genitivendung: Friedrichs, Heinrichs,
sowie bei latinisierten Namen wie Mariint, Peiri.

Dieselbe Funktion haben die Bildungen auf -mann: Heinemann, Friedmann, Franzmann. Durch
Zusammensetzungen mit dem Rufhamen entsteht eine andere Gruppe von Familiennamen, wie
Kiempeter, Althans. Ruthamen mit Suffixen -er, -e/ bildeten die Basis fiir viele Familiennamen:

Heinricher, Michel, Frenzel
2. Herkunfts -und Wohnstittenamen. Zu diesen Namen kann man solche Fragen wie "Wo kommt
die betreffende Person her?”, "Wo befindet sich ihr Sitz?" stellen. Familiennamen wie Bamberger.
Lemberger lassen eine ursprungliche Benennung nach einem Siedlungsnamen erkennen. Auch blieb
der Ortsname ohne Zusatz erhalten: Hof, Althof Feld

Familiennamen wie Steinbach, Baumgariten, Langenfeld sind aus Beinamen nach der Lage der
Wohnstitte. Auch hier treten Suffixbildungen auf: Holzhauser, Schmallenberger, Keller sowie
Bildungen auf-mann: Bachmann, Hofmann.

Diese zwei Gruppen -Herkunfis- und Wohnstittenamen, sind oft schwer zu trennen. Ein
Holzhdwuser oder Wald kann in einem hélzernen Haus bzw. im Wald wohnen, aber auch aus einem der
vielen Orte namens Holzhaus bzw. Wald zugezogen sein. Daher behandeln wir hier Wohnstéttenamen
als Untergruppe der Herkunftsnamen.

3. Berufsnamen. Diese Namen lassen sich leicht mit Hilfe solcher Fragen wie "Welchen Beruf
ubt die betreffende Person aus?", "Welche Stellung hat sie m der Gesellschaft inne?” herausfinden.
Der Beiname nach dem Beruf war m den mittelalterlichen Stadien besonders unter den Handwerkem
als Hinweis auf ihre Spezialisierung wichtig. Personen werden nach ihrer gesellschafilichen Stellung
benannt bzw. nach Stand und Beruf.

Es ist hier auch zu unterstreichen, dal Familiennamen aus Berufsbezeichnungen eine der
zahlmiBig stirksten Gruppen darstellen. Familienmamen wie Scluister, Schuneider, Schmied, Wirth,
Koch, Grillmann représentieren den Typ, der aus Benennungen nach dem Beruf entstanden war. In
diesem Modell sind oft untergegangene oder ungebrduchlich gewordene Berufsbezeichnungen
erhalten wie Pfeifer, Hakenszmyd, Messerschmitt. Alle andere Berufsbezeichnungen bildeten mit oder
ohne Suffixgebrauch die Grundlage einer Reihe von Fambiennamen: AMiiller, Bécker, Fischer, Bauer,
Weber. Von den Berufen wurden auch indirekte Berufsbezeichnungen zu Familiennamen: Grill Walz,
Hammer. Indirekte Berufsnamen beziehen sich zwar auf den Beruf aber in der At von Ubernamen.
Oft sind sie von diesen nicht zu trennen und daher problemloser einzuordnen: z.B. Kapp,

‘45



was Ubername fiir den Triger einer Miitze sein kann, aber auch indirekter Berufsname fiir deren
Hersteller.

4. Ubemamen. Familiennamen wie Grof3, Klein, Jung entstanden aus Beinamen, die sich
urspriinglich auf individuelle Merkmale einer Person bezogen. Der Triger wird nach korperlichen,
charakierlichen oder biografischen Eigenheiten benannt. Das bedeutet aber nicht, dafl jedes nomen
appellativum oder proprium als Anthropolexem zur Verwendung kommt. Bei Benennung einer
bestimmten Person ging der individuelle oder kollektive Namengeber gewd¢hnlich von bestimmten
Merkmalen des Betreffenden aus. Diese &ulleren und inneren Merkmale physischen und psychischen
Eigenschafien, charakteristischen Tatigkeiten usw. lassen sich in dieser Motivationskategorie
zusammenfassen.

Dieses Modell, also, beinhaltet das Merkmal "Eigenschaft” der zu benennenden Person. Es 1463t

sich durch folgende Fragen ermitteln: "Wie ist die betreffende Person?"”, "Wie sieht sie aus?" usw.

Da die Beinamen auffallende kdérperliche und geistige Eigenschafien bezeichnen, enthalten sie
oft auch derben Spott. Solche Namen bildeten die Grundlage fiir eine grofe Anzahl von .
Familiennamen:

- aus korperlichen Eigenschaften entstanden Namen, wie Schwarz, Braun, Zahn Hitbsc)fi Weif3;

- in Familiennamen Kiar, Klug, Mut, Kummer, From, Sauwer wurden geistige oder' charakterliche
Eigenschaften benannt;

- Verwandschaftsbeziehungen fithrten auch zu Namen; Vetter, Neffe;

- Ahnlichkeiten mit Tiereigenschaften oder auch der Besitz von Tieren waren die Basis fiir
Namen, wie Fuchs, Hahn, Fink, Wolf, Foegel, Rehbei.

Zu dieser Kategorie gehéren auch viele Familiennamen aus Zeitbestimmten oder
meteorologischen Erscheinungen, wie Sonntag. Herbst.

Es 1st sehr wichtig bei der Entstehung der deutschen Familienmamen, dafl im Laufe der Zeit
mmmer mehr Namen hinzugenommen wurden. Sie gehen in ihrem Grundbestand auf alte Rufnamen
zurtick. Dabei existierte auch das Bedur&iiss, mit dem Namen das Wesen oder Schicksal der
betreffenden Person zu erfassen. Die meisten fremden Familiennamen sind slavischen Ursprungs. Das
erkldrt sich zundchst aus der Vermengung deutscher Siedlungen mit slavischen, sodann mit
Einwanderung aus osteuropdischen Gebieten.

Die Bildung neuer Namen erfolgte nach unterschiedlichen Kriterien. Als Beispiel soll hier auf
die Familiennamen mit Suffix -s&7 hingewiesen werden, was im Slawischen auf die Zugehd¢rigkeit zu
einem Ott oder einer Person hinweist:

z.B. Luhnowski

Eine ganze Reihe von Namen gehen auf Appellative zurtick. So erschienen Namen, wie Horak,
Kudak.

Zum Schlufl méchten wir betonnen, dal es heute in fast allen Landern Vorschrift ist, wenigstens
zwei Namen zu tragen: Vor- und Familiennamen. Der Hauptziel des Namens ist, somit, die
Identifizierung eines einzelnen Objekts und dabei wird eine groftmogliche Genauigkeit erstrebt. Dabei
hatte auch zur Identifizierung von Person urspriinglich ein einzelner Name gemiigt. Erst im 12.Jh. wurde
es notwendig, diesem einen Element ein zweites hinzurigen, um diese Genauigkeit zu erzielen.
Solcherweise, im Laufe der Zeit, entstanden die Familiennamen, die heute sogar wichtiger wurden als
fiither allein geniigenden Rumamen.

Wir haben versucht, die Bereiche der deutschen Familiennamenschopfung auf Beispiel der vier
Modelle zu beschreiben. Mit Hilfe eines solchen Modells vermag die Beschreibung einer
Anthroponymie das System in seiner Dynamik aufzudecken. Die Kenntnis der Zusammenhéange und
Vorginge in allen vier Typen diirfte heute vorkommende und auch historisch tiberlieferte deutsche
Namen besser erklaren, System- und normgerecht erzeugen.
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O/esya Solenko
SEMANTIC PECULIARITIES OF ETHICAL TERMINOLOGY IN
THE ENGLISH LANGUAGE

Ethics as a branch of philosophy, can be described as philosophical thinking about morality,
moral problems, moral rules. It operates its own terminology, which has its own semantic and functional
peculiarities. We can distinguish there 2 subgroups according to their functioning in ethical issue: proper
ethical terminology which we observe only in theoretical works of moralists and so-called "moral
language” terms of which could be easily found in everyday language and in ethical terminology get
specialized meaning of “moral terms”. As to speak about proper ethical terms they possess only one
narrow semantic meaning which is deeply connected with the theoretical basis of philosophical stiudies.
They are such terms as “utilitarism”, “deontic”, “aretaic”, “obsurantism” and so on e.g. “deontic
judgement” - that is a judgement obtaining moral obligation.

“Moral Language” presents much more interest for linguistics. Here we deal with ethical terms
with a broad meaning which need more attention to their semantic value. Any definition which seeks to
identify the meaning of ethical terms with that of scientific ones and which does so without further
explanation or qualification, is extremely likely to be misleading. It will suggest that the questions of
normative ethics like those of science, give rise to an agreement or disagreement that is exclusively in
belief.

In this way, ignoring disagreement in attitude it will lead to only a half of a picture, at best, of the
situations in which ethical terms are actually used. There are many cases in which the ethical terms are
used in the way that is not exclusively scientific, and we must recognize a meaning which suits to their
additional function, that is extrascientific one. They have a quasi-imperative function which must be
explained with careful attention to emotive meaning; and they have aquiring a particuliarly detailed study
of linguistic flexibility. Ethical terms are noted for their ambiguity. It is essential to realize that everyday
life presents us not with “a” usage of ethical terms but with many different usages. Some definite number
of senses for ethical terms has been sharply if tacitly distinguished in ordinary usage. But ethical terms
are more than ambiguous, they are vague. The vagueness of ethical terms is of the same sort, but
extreme; the undecided referents are more numerous and diverse. An ethical term may accordingly be
adapted to broad range of uses, sometimes for purposes and sometimes not.
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We must be sensitive, then, to the fact that ethical terms are not predestined to abide by any one
set of rules, and that analysis cannot “discover” the “real” sense. Yet vagueness is not to be dealt with
capriciously. “If analysis cannot disclose “the” sense, its sample definitions must be guided by the broad
purposes for which any ethical term is commonly used. Otherwise it will increase the extent of vagueness
and ambiguity, instead of rendering it better understood” [2, 87].

The peculiar moral attitudes, associated with the moral sense of ethical terms, are not easiely
described. The emotive meaning may serve to evoke the favour of the hearer, it does not become a
peculiar moral term. So, there is some difference in semantics of the term “good” in these 2 sentences:

- He is a good fellow.

- He is (morally) good fellow.

From the context that are most typical of normative ethics, the ethical terms have a function that
1s both emotive and descriptive. The descriptive function requires attentive consideration. If we are to
treat it adequately, bidding linguistic flexibility we can't hope to end the matter by giving one simple
definition. We must examine many “samples” of the way in which the ethical terms can be used, when
occasion requires. The “one-and-only-one-true-meaning superstition”, is unacceptable here. So,
describing ethical terms, we should mind the correlation between descriptive and emotive meaning,.
Emotive meaning is a meaning in which the response (from the hearer's point of view) or the stimulus
(from the speaker's point of view) is a range of emotion. A sign's descriptive meaning is its disposition to
produce cognitive mental processes, where “cognitive” is to be taken as a general term designating such
specific kinds of mental activity as beleiving, thinking. Emotive and descriptive meanings, both in origin
and practical operation, stand in extremely close relationship. Such a compromise must often be made in
the analysis of ethical terms. Since the emotive meaning of a term is of dispositional nature, its
psychological effects will vary with the attendant circumstances. The effect of ethical terms in directing
attitudes, though not wholy dissimilar to that of imperatives, must be explamned with reference to a
characteristic and subtle kind of emotive meamng. In virtue of this kind of meaning, ethical judgements
alter attitudes, not by an appeal to self-conscious efforts (as in the case with imperatives), but by the
more flexible mechanism of suggestion - ethical terms lead people, rather than command them. Ethical
terms are sometimes used hypostatically, in this case we should search for descriptive meaning in the
very context.

We can also distinguish semi-ethical terms - terms which are not usually given unqualified
ethical status of “good”, “right”, “duty” but which introduce many of the same considerations, so as
“culture”.

The terms “moral” and “ethical” are often used as equivalents to “right” or “good” and are
opposed to “immoral” and “unethical”. But we also speak of moral experiences, moral judgements,
moral codes, moral arguements, moral consciousness, moral deliberation, moral reasoning, moral
principle, moral advice, moral thinking or the moral point of view. “Ethical” is used in this way, too. So
we can speak of ethical agreement, ethical question, ethical methodology, ethical judgements, ethical
issue, ethical context, ethical sentence.

Here “ethical” and “moral” do not mean “morality right” or “morally good’. They mean
“pretainding to morality” and are opposed to “immorality” or “nonethical”. Similary, the term
“morality” is sometimes used as opposed to “immorality”, as when we say that the essence of morality is
love to speak of the morality of an action. But we also use the word “morality” to refer to something that
is coordinate with but different from art, science, law, convention or religion, though it may be related to
them. The term “moral” is usually used to evaluate or to allocate. When we say, for instance that a
reason is moral reason, we may be evaluating it as morally good or right reason for doing something;
just as if we call a remark immoral, we may be taken to mean that it is wicked or vicious. On the other
hand, when we say that a reason or remark is moral we may be allocating it as a move within the moral
universe of discourse. “Nonmoral” or “amoral” is the customary opposite of “moral” in this sense.

“When I make choice, I am implicitely choosing between human good and human evil and so
between moral good and moral evil. For, to be human is to be a moral being” [3, 5].
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The most important place in ethical terminology is occupied by such terms as “good” and “right”.
Certain theorists are accustomed to make a sharp distinction between “good” and “right”. We can find a
little ground for such a distinction. There are slight emotive differences, and different ranges of
ambiguity for the more specific senses; but that is true of any pair of ethical terms. The only point is the
term "right" is much less suited than “good” for judging persons or things; it is usually reserved for
judging people's actions; e.g. “That is a good actions”.

“His philantropic action is right”.
So, some ethical terms are specialized for judging actions; they are: “duty”, “obligation”,
“ought”. They occur in judgements that are overtly about actions, e.g.
“it Is (morally) right for him to be exceptionally charitable, but not his duty or obligation -

nothing that he positively ought to do".

“Right” has a less coercive effect. It praises for commission, whereas “duty” and “obligation” are
usually limited to moral context.

As for nonmoral uses, the ethical terms “right”, “good”, “ought” are sometimes the equivalent of
“correct”, “effective”, “usually approved”. It is only an emotive meaning that makes “right” influence
actions more specifically and directly, e.g.

He is a good man —> His actions are right (The same meaning is preserved)

We do also speak of “good actions” or “deeds”, but here “good” is not properly used as synonym
to “right”; it seems to mean either that action has a good motive or that it has good consequences.
Probably, the distinction between what “good” means and what it suggests is the distinction between
descriptive disposition of term. Very often the term does no more than indicates agreement in attitude,
serving only to prepare the way for relevant discussion. , At other times its effect may be strongly
hortatory. There are even times when its usual emotive effect may be reversed,, as when it 1s used in
irony, or when it is accompanied by the tone of voice that suggests “goody-goody”. There are times
when “good” has much the same use as “effective” as in: “Wearing oilskins is a good mean of keeping
dry at storm”, though the issue in this case has nothing to do with morality.

Sometimes the term “good” has the same use as “almost universally approved” or “approved by
members of our community”. Here the reference to attitudes is in effect descriptive rather than emotive.

But the term “good” 1s very flexible. It may be used to mean such qualities as reliable, charitable,
honest and so on. On the other hand the term may be denied all this variety of descriptive reference and
thinned out to refer only to the attitudes of the speaker. In any case, the use of the term “good”
presupposes approving from the speaker's point of view.

Ethical terms are used in ethical judgements. Moral judgements are concerned with
recommending something for approval or disapproval; and this involves more than a disinterested
description or a cold debate. Moralist's judgements plead and advise, open the way to counter advice.
e.g. X is morally evil-approving or disapproving. “In this way moral judgements go beyond cognition,
speaking to the cognative-affective nature of men” [3, 26].

In some moral judgements we say that a certain action or kind of action is morally right, wrong,
obligatory, a duty or ought or not ought to be done. In others we talk not about action or kinds of actions
but about persons, motives, intentions, traits of really good, bad, virtuous, vicious, responsible,
blameworthy, saintly, despicable and so on. E.g. One should be responsible for what he did.
Benevolence is a virtue.

So, in the ethical judgements ethical terms are used in their moral senses. There are also
judgements of nonmoral value. In them we evaluate different sorts of things: cars, painting, experiences,
we say they are good, bad, desirable but we do not mean they are morally good or morally bad, since
they are things which can not be morally good or bad. E.g. All men have right to freedom.

Ethical statements have a meaning that is approximately, and in part, imperative. This imperative
meaning explaines why ethical judgements are so immately related to agreement and disagreement in
assitude, and helps to indicate how normative ethics can be distinguished from
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psychology or the natural sciences. Every ethical judgement presupposes some moral aim. This fact can
differ ethical judgements from pure scientific.

Ethical judgements have a function in influencing, guiding, remolding attitudes either of speaker
or of listener. Ethical judgements, though influenced, exert on influence. So, if a specification of any
existent set of senses were included in the definition of an ethical term, that might too easiely emphasice
their effect on the judgements, neglecting that of the judgements on them. Any speaker will at other
times be a hearer, and if those who address ethical judgements to him are indicating their several
attitudes, with attendant emotive effects, and with supporting reasons, he will be subject to their
cumulative influence. “Even when a man makes a specific judgement about X (“X is good”), his
influence on the hearer's attitudes will usually extend more widely, over some class of objects into which
X falls; for the hearer line the speaker, will instinctively avail himself of the psychological economy that
comes from ordering the objects of his attitudes in some rough sort of classification
[2,99].

And only moral judgement is concerned with the relation of the action to the principle of all
human acts. That is one of the most important differentiating point of ethical judgement from scientific
ones.
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Roman Zin

GESCHICHTE UND ANTHROPONYMIE DER DEUTSCHEN ANSIEDLUNG
BECKERSDOREF (Ein Beitrag zur galiziendeutsehen Familienforschung)

I. Einheitliche Uberlegungen. - Dieser Aufsatz setzt sich zum Ziel, die deutschen
Familiennamen des Dorfes Beckersdorf/Ostgalizien (heute das Territonum der Ukraine) 1im
Zusammenhang mit dem deutschen Ansiedlungsprozel der Gemeinde einer Analyse zu unterziehen.
Dabei wird davon ausgegangen, daf3 die gewonnenen Erkenntnisse samt dem vorgelegten empirischen
Material neben der Onomastik auch aus der Sicht der Siedlungsgeschichte, der Sprachgeographie und
der Dialektgeographie wie auch der Ortsnamenforschung nicht ohne Relevanz sein diirften.

II. Der Ansiedlungsprozeff der Deutschen anhand der Familiennamen. - Das Dorf
Beckersdorf (Falkenstein), ukr. Bekersdorf, auch Bekeri-w, Beneriw, poln. Beckersdorf auch
Bekersdorf Bekeréw befand sich gegentiber dem Dorf Nowosiolka (ukr. Nowosilka) auf dem rechtet
Ufer des Flusses Koropez, eine Osterreichische Meile (”7,6 km) norddstlich von der Bezirksstadt
Podhajce (ukr. Pidhajci) [9, 125].

Die Grindung dieser deutschen Ansiedlung datiert vom Sommer 1784 [4, 19; 6, 39; 6, 379;
8, 148]. Nach anderen Angaben fand die Griindung von Beckersdorf m den Jahren 1782-1784 statt [4,
19]. Zunachst hief3 die Niederlassung Falkenstein. Unter diesem Namen existierte das Dortbii 1787, als
es in Beckersdorf umbenannt wurde [7, 67]. 1936 wurde der Name unter Druck da polnischen
Entnationalisierungspolitik in Beckeréw gedandertt [3, 3]. Als Folge des deutschsowjetischen Vertrages
von 1939, in dem Polen aufgeteilt wurde [5, 1174], wanderten alle Deutschs im Januar 1940 [6, 39] nach
Deutschland aus. Nach Angaben der Deutschen Volkszahlung von 194:" lebten in Beckersdorf 360
Einwohner, darunter 143 Ukrainer, 169 Polen, 47 Lemkei (Ethnographische Gruppe der Ukrainer in den
Karpaten) und 1 Deutscher [6, 44f.]. In der Nachschlagewerken der Ukrainischen SSR aus der
Nachkriegszeit wird die ehemalige deutsch! Ansiedlung als das Chutir (Gehéft) Beneriw erwéahnt, das
mit dem Dorf Nowosilka (Bezirk Pidhajci;, verbunden ist [10, 576]. Danach fehlt jegliche schriftliche
Erwahmung von Beckersdorf verloren. Ei] bleibt nur in den Erinnerungen der Menschen im Lande und

mehr noch bei denen in der Emigration,
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Der Name der Gemeinde stammt von der damaligen Grundbesitzerin Justinia Beckerska
(Becker), welche auf ihrem Gute zwei deutsche Siedlungen, Beckersdorf und Justinowka, griinden
wollte. Jedoch siedelten sich die Deutschen nur in Beckersdorf an, wihrend Justinowka mit Ukrainern
(Ruthenen) und Polen besiedelt wurde [4, 19].

Die Besiedlung Galiziens mit Deutschen erfolgte aufgrund der Ansiedlungspatente von Maria
Theresia (1.10.1774) und Joseph U. (13.10.1781). Das Motiv war, die Léander, die nach der Teilung
Polens 1772 angeschlossen wurden, wirtschafilich und geistig zu heben [4, 6; 5, 1772]. Die Ansiedler
Beckersdorfs, vorwiegend die Pfalzer, stammten aus dem Rheinland [4, 19], wo die Bevdlkerungsdichte
bedeutend die Norm tiberstiegen hat und hiunfige Kriege ungtinstige Bedingungen fiir das Betreiben der
Landwirtschaft geschaffen hatten [4, 4]. Einige Familien kamen aus dem Saarland.

Die ethnische Struktur der Bevolkerung von Beckersdorf zeigt, dafl die Ansiedlung fast vollig aus

Deutschen bestand. Jedoch waren hier auch polnische Namen vertreten: einige Ménner aus
Nachbarsdorfem (in erster Linie aus Nowosilka) hatten deutsche Méadchen geheiratet, sind hier
niederlassen und ihre Kinder auf deutsche Weise erzogen. Aber im allgemeinen kamen gemischte Ehen
sehr selten vor. Es wohnten hier auch zwei ukraimsche und eine jlidische Familie. In den 20er Jahren
dieses Jahrhunderts waren die folgenden meist gebrauchten Familiennamen in Beckersdorf:
Ottenbreil, Martini, Huber, Luj, Cewe, Pfeifer, Barger [2, 13]. EIf Familien emigrierten in den Jahren
1895-1900 in die Provinz Mamnitoba (Kanada). 1914 zidhlte die Gemeinde 510 deutsche und 12
ukrainische Einwohner. Im Orte befand sich eine Schule, welche in der Offnungszeit der Gemeinde als
deutsche private Volksschule von den Deutschen errichtet worden war. Die galizischen, vorwiegend
durch Polen vertretenen Schulbehérden tibernahmen anfangs der 70er Jahre des 19.Jh. die Schule in
Offentliche Verwaltung und polomsierten sie. Bis zum Jahre 1875 war die Schule mit deutschen Lehremn
besetzt. Von da an kamen an sie polmsche Lehrkrifie, die des Deutschen kaum méchtig waren, und
obwohl die Vortragssprache noch Deutsch sein sollte, verschwand sie langsam aus der Schule. Seit 1900
wurden hier nur nicht deutsche Lehrer angestellt, die vom ersten Schuljahr an die Kinder in polnischer
Sprache unterrichteten. Die deutsche Gemeinde hat vergeblich um die Aufrechterhaltung der deutschen
Unterrichtssprache beim k.k. Bezitksschulrat nachgesucht; sie hat nur erreicht, dafl dem deutschen
Unterricht mehr Aufmerksamkeit geschenkt wurde [4, 15].

Von der kirchlichen Seite wurde die Gemeinde, die zur Pfarre Podhajce gehdrte, auch polonisiert.
Hier wurde niemals weder deutseh gesprochen noch gesungen [4, 19].

Die Angst vor Verlust der Identitdt und die schlechte wirtschafiliche Lage der meisten deutschen
Siedlungen hatten im Jahre 1907 zur Griindung des Schutzvereines Bund der christlichen Deutschen in
Glalizien gefithrt, femer zur Herausgabe des Deutschen Volksblaties in Galizien, dessen erste Ausgabe
am 18.08. 1907 in Lemberg erschien. Der polnische Pfarrer in Podhajce berief die Deutschen aus
Beckersdorf, welche das Volksblatt bezogen haben, zu sich und verbot ihnen dessen Lektiire, weil es
angeblich sozialistisch und glaubensfeindlich sei [4, 121.].

Die Ontsgruppe des Bundes in Beckersdorf wurde am 22.02.1923 gegnindet. Als ,ein
nichtpolitischer Verein" hatte er zum Zwecke ,das Stammesbewuftsein, femer das geistliche und
wirtschaftliche Wohl der Deutschen in Galizien zu férdemn, verarmte Hilfsbedirftiger und wiirdige
Stammesgenossen zu unterstiitzen" [1, 4-6].

Die archivalischen Dokumente beweisen auch, dall die deutschen Mitglieder des polnischen
Vereins Towarzystwo Gospodarskie Wschodniej Malopolski (Wirtschaftsgenossenschaft des &stlichen
Kleinpolens) waren, der am 3.06.1923 gegriindet wurde und dessen Amtssprache, dem Paragraph 2 der
Satzungen zufolge, Polnisch war. Im in polnischer Sprache ausgefertigten Protokoll der
Griindungsversammlung heifit es, dal zum Vorsitzenden des Vereins der Deutsche Maciej Huber, als
Mitglieder - JozefDoor, Jan Huber, Mikolaj Cewe, Piotr Martini, Jakob Ldj, Mikolaj Martini, Jozef
Ottenbreit, Jakob Pfeifer, Piotr Barger, Jakob Tom gewdhlt wurden [2, 13].

Dieses Dokument zeigt uns die polonisierten deutschen Vornamen: Joézef<Josef, Jan<Johann,
Piotr<_Peter, Jak6b=Jakob, Maciej <Maithias, Mikolaj <Nikolaus, was als anschaulicher Beweis der
Politik der Entnationalisierung, die von der polnischen Regierung in Ostgalizien auch unter der
deutschen Bevolkerung getrieben wurde, dient.
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Aufgrund des Vertrags vom 16.11.1939 zwischen Deutschland und der UdSSR durften die
Deutschen ins Heimatland zurtickkehren. In Beckersdorf haben sich zur Auswanderung 484 Einwohner,
darunter 241 Manner und 243 Frauen gemeldet, die im Janmuar 1940 Ostgalizien verlassen haben. Im
Sommer 1940 siedelten sie sich auf den von Polen verlassenen Bauernhdfen in Schlesien an und blieben
dort bis Januar 1945, als sie vor der Front fliehen mufiten. Nach Angaben von Zorjana Javors'ka-
Sokol's'’ka, wohnten Ende der 70er Jahre 179 Beckersdorfer in der BRD, 7 - in der DDR, 1
- in Osterreich, 9 - in Polen, 11 - in Kanada, 6 - in den USA [6, 382].

III. Namensverzeichnis. - Die deutschen Familiennamen wurden von mir aufgrund von
folgenden Listen zusammengestellt:

1),,Ausweil3 (der in) Galizien mit Ende des 1786 Jahres vorfindigen deutschen Privatansiedler”,
in dem auch die Beckersdorfer Ansiedler vorhanden sind, auch mit ihren Herkunfisorten und Angaben zu
den jeweiligen Verhiltmssen (Hofkammerarchiv Wien, Fascikel rote 77, Akt 30 vom 6.03.1788, Folien
515-551);

2),,Protokoll der Versammlung des ,,Bauemvereins” in Beckersdorf vom 5.10.1930
(DATO(=Staatsarchiv Temopil/tikraine)), F. 231, Op. 2, Od. 2562, Atk. 17);

3) ,,Protokoll der Griindungsversammlung des Vereins ,, Wirtschafisgesellschaft des stlichen
Kleinpolens” in Beckersdorf” vom 3.06.1923 (DATO, F. 231, Op. 1. Od. 350, Ark. 13);

4}),,Die Listen der Leiter und Mitglieder von Gemeindeverwaltungen der Bezirke
Peremyschlany, Pidhajci und Tschortkiw” vom 5.11.1929 (DATO, F. 231, Op. 1. Od. 4340, Ark. 1),

5) a),,Verzeichnis der in Falkenstein einquartierten Kolonisten, die auf ihre Ansiedlung
warten” (Ludwig Schneider: Das Kolonisationswerk Joseph II. in Galizien, Poznan-Leipzig 1939, S.
289f);

b) ,,Verzeichnis der 1787 in Beckersdorf angesiedelten Kolonisten” (Ebenda, S.77f). Beide

Listen wurden vom Verfasser in den 30er Jahren dieses Jahrhunderts in Lemberger
Archiven gefunden;

6) ,,Quellen zur deutschen Siedlungsgeschichie in Stidosteuropa”. Bearb. von Franz Wilhelm u.
Josef Kallbrunner. Lig. 1, Minchen 1932, 8. 160-215, 295-314.

Die Schreibung der deutschen Familiennamen ist sehr problematisch. Die verschiedenen die
Listen zusammenstellenden Schreiber trugen dieselben Namen oft in verschiedener Form ein. In
manchen Fiéllen gebrauchien sie die Aussprache, in anderen wieder die Schrifiform. Die Namep
richteten sich oft nach der damaligen polnischen Orthographie, bei den Vornamen wurde die
entsprechende polnische Form verwendet. Deshalb unterscheiden sie sich sehr von den originalen
Varianten.

Die aufgund der Aussprache abgeschriebenen Namen erleiden auch wegen der Einheiten der
deutschen Umgangssprache Verzerrungen, z.B. durch Stimmlosigkeit, in der Aussprache der Diphtonge
usw. Es ist auch unklar, wie viele von den Eintragenden die deutsche Sprache kannten. Einige von ithnen
beherrschten die deutsche Sprache sicher gut, denn ihre Angaben sind sehr genau.

Die Deutschsprachigen beeinflufiten die Taufhamen, wenn auch mur in geringem MaBe. Die
Modenamen stimmien bei Ukrainern, Polen und Deutschen tiberein. Es waren groftenteils
Heiligennamen oder biblische Namen.

Die Zahl der Mischehen (ukraimisch-deutsch, deutsch-polnisch) ist anfangs nur spérlich.;
Allmahlich nimmt ihre Zahl zu. Nach Angaben von Peter Huber, haben 35 Frauen und 12 Minner aus
Beekersdorf Nichtdeutsche geheiratet und lebten in den Nachbardérfem (z.B. im benachbarten Dorf,
Nowosilka heirateten aus Beckersdorf 16 deutsche Frauen und soviel Minner) [6, 381]
Selbstverstdndlich wurden die nichideutschen Familiennamen mnicht in dieses Namenverzeichnis
aufgenommen.

Aus dem untersuchten Zeitraum von 1784 bis 1940 sammelte ich 115 Familiennamen deutschen
Ursprungs. Freilich weicht ihr Héufigkeitsindex sehr von dem der polnischen und ukrainischen
Familiennamen ab. Die grofite Haufigkeit haben folgende Namen: 10 - Zewe (=Zewy), 9
- Schefer, 8 - Trifon (=Driwo) und Ottenbreit, 1 - Maier und Schreyer.

Im Namenregister werden die Familiennamen nach dem deutschen Alphabet gruppiert. Es wird
die in den Listen vorkommende Schriftvariante beibehalten, wenn sie auch fehlerhaft ist.

52



Backer Flamang
Baitner Flamens
Barier Flanunang
Barger Freund
Bastian Fuchs
Bavier
Bechtold Goling
Be{c )kker
Bender * Hebp
Berger Hepp
Bickring Hollbereiter
Bickrink Huber
Bradner
Burgring Jenne
Jenny
Cewe
Ciwy Karst
Katler
Donu Keller
Dorr KieBler
Dérr Knauber
Driwo Knaubert
Knaupert
Eberhard Ko{l)ling
Engel Kolmann
Engi Kondermann
Koénig
Kundermann
QUELLENVERZEICHNIS

Lanboy

Leicht

Léchner

Lois

L6j
Louis

Luis

Luj

Rech

Reh
Reichenbach
Resch
Reychenbach
Richer
Rupprich

Saar
Schaefer
Scharfer
Schefer
Scherer
Schmid

Schmied
Schreier
Schreyer
Schuhmacher

Sehuhmann

Schumann
Spiel

Stein
Steinberger
Steiner

Stutz

Stiitz
Suchmacher

Thony
Tom
Toni
Triffon
Trifon
Trodner

Weber
Weeber
Weinheimer
Weinsheimer

Wilke(n)

Wilki

Wilktihr

Zebe
Zewl
Zewy

1.DA TO (Derzavnyj archiv Temopil's'’koji oblasti= Das Staatliche Archiv des Gebiets Temopil’ Ukraine,
F.[ond] (=Bestand) 231, Op.[ys] (5Inventar) 1, Od.[vnycja](=Einheit) 345.

2.DATO, F. 231, Op. |, Od. 350.
3.DATO, F. 231, Op. 1. Od. 2239

4.Das Deutschtum in Galizien. Seine geschichtliche Entwicklung und gegenwirtige Lage. Lemberg 1914,

3.Encyklopedija ukrajinoznavstva (=Enzyklopidie der Ukrainekunde), Teil 2 (EU 2), Bd. 5. 6Javors'’ka-
Sokol'ska, Zorjana: Zaselennja Pidhajeccyny (=Die Besiedlung des Landes Pidhajci). In:
Pidhajec'’ka zemlja. Istorycno-memuamyj zbimyk. Detroit 1980 (NTS, Bd. XXIV, Ukrajins'’kyj Archiv).

7.Kaindl, Raimund Friedrich: Die Deutschen in Galizien und m der Bukowina. Frankfiirt a. M. 1916

8. Kithn, Walter: Bevilkerungsstatistik des Deutschtums in Galizien. Wien 1930.

9. R.[ozwadowski], B.jronislaw]: Bekersdorf (Beckersdorf). In: Slownik geograficzny Krolewstwa
Polskiego i timych krajow slowianskich (=Das Geographische W érterbuch des K-&nigsreichs Polen und anderer

slawischer Lander), Bd. |, Warszawa 1880.

10.Ukrajins'ka RSR. Administratywno-terytorial'nyj podil na | veresnja 1946 roku (“Ukrainische SSR.
Administrativ-teritoriale Teilung, Stand I.September 1946). Kyjiw 1947,

AHamonili KamepuHax

KIJTEKICHI OLUIHKM MOTUBOBAHOCTI AK KPH'I_'_EPIF‘I
ENMIHAUI TEPMIHONOIMN4YHOI CUHOHIMII

TepMiHH, TEPMIHOCHCTEMH 1 TepPMIHOIOTIS fK IUTICHHH IeKCHYHHH IDracT OVIH IIpeaMeToM
aHam3y OaraThoX PoOIT IMHTBICTHYHOTO, IOTIYHOTO 1 KOHKPETHO HAYKOBOTO 3MICTY. OJHAK 3 POKAMH
1HTepeC J0 PI3HAX IpoOneM TepMIHONOri, ii TeopeTHYHOi 1 MPAaKTHYHOI CIPAMOBAHOCTL Oe3lepepBHO
30U IITyeThC . 1] e BHKIIHKAaHO Ha3BHUAHHM POCTOM POl TEPMIHONOT B CYUAcHIH MOBI, IO € ITPAMHM
BiA00pakeHHAM OCOOIHBOI POIN HAVKH B CYUACHOMY CYCITLTBCTBI.
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[TpepMeT HAIIOTO JOCHIMEeHHA- 00'€KTHBHI Kpmepu emMIHAI TePMIHOIOTIUHOI CHHOHIMIi
HiMEeIBKOI MOBH. SIBHIINE CHHOHIMIi B HIMENBKIH TepMIHOIOTII 3yCTpiYAaeThcd Ay:Ke HACTO 1 BAXKKO
IT ITAEThCA HOPMAIN 3a1Iii.

CTaBIeHHA [0 CHHOHIMII - HaHOINIBII BaXIHBE IHTAHHA [OCHIJAXKEHb, ITPHCBAUEHHX
TEPMIHOTOTIi. AHAaN3 mMTepaTypH CBIJUHTh PO OFHOCTAHHICTH JIHTBICTIB MO0 HeOoOXiJHOCTL
YCYHEHHSA TepI\-ﬂHOJIOHIH{Ol CHHOHIMII #K HeOaxkamoro spuima. Tak, B.JI.J[aHHmeHKO pO3TIAIAE
CHHOHIMIIO K OJHY 13 "Bax" TepmiHomorii [2, 38]. [IpemcTaBHHKH TepMIHOIOTIYHOI IIKOTH E.BrocTepa,
MPONOHYIOYH TIPOBOJHTH poOOTY HAA YIOPIOKYBAHHAM, BBAKAIOTh HEOOXiJHHM ILIecIpAMOBAHO
ycypaTH CcHHOHIMH. A.C.l'epn BBakae YCYHEHHS CHHOHIMII TOIIOBHHM 3aBJAHHAM JIIHTBICTHYHOL
cTaHmaprazamii [1, 3]. PeflakTop aMepHKaHCHKOrO XKypHATY "Science” a-p J.Ponnep Takox BiiMiuae,
10 B TepPMIHONOTii OJjHe IOHATTA IIOBHHHO MATH TIIBKH OJHY Ha3By. [liATpHMyHOUf TOUKY 30pY
BHIIe3a3HAUEHHX JiHTBICTIB, MH 3BePTAEMOCH A0 KINMBKICHOI OIHKH MOTHBOBAHOCTL I BHPIIIEHHS
MMHTAHHA eIMIHAN TePMIHOIOTIYHOI CHHOHIMII B HIMEIbKIH MOBI.

MeTa HaMIoi CTATTI - BH3HAYEHHS PO"€KTHBHHX KPHTEPIiiB INO0 BHAUIEHHA JOMIHAHTH i TPYIH
TE€PMIHIB - CHHOHIMIB.

Y BHIAJKY elMIHAMli TepMIHONOIIYHOI CHHOHIMII BHHHKAE 3aKOHOMIPHE 3allHTAHHA: HKa
BIIACTHBICTh TepPMIHA MOKE BHCTYIIATH B PO KPHTEpIH BH3HAueHHA "AKOCTL” HOro IoOyJOBH 1
BHJUIEHHS 3 TPYIIH TepMIHIB-CHHOHIMIB? B gamifi poGOTI MH BHKOPHCTAIH IIOHATTS 3MICTOBHOI
MOTHBOBAHOCTL, HKe€ XapaKTepH3ye CTYINHb BiJNIOBIJHOCTI BHYTPIIHBOI (JOPMH TepMiHa HOTO
NeKCHUHOMY 3HAYeHHI0. 3 MeTOH PO3po0KH OO0'€KTHBHHX MeTO[IB BHOOPY OITTHMAIBHHX (popM' IpyIH
TEPMIHIB-CHHOHIMIB MH CIHPaEMOCAd Ha 3anpolioHoBaHi T.P.KHAKOM KUIBKICHI —IIapamMeTpl
MOTHBOBAHOCTL: TOYHICTE, IIOBHOTY 1 CTYIIHE MOTHBOBAHOCTL [3]. KinbKicHI ITapaMeTpH TOUHOCTI 1;
MOBHOTH BHPAaXOBYBAIHCh HAMH 33 JAOIIOMOTON (POPMANLHOTO 3iCTABIeHHS eKCINNIHAHON" 300 pakeHHS
3HAUEHH S 1 BHYTPLIIHEOL (POPMH TepMiHa Yepe3 CeMAHTHUHY MOBY RX - Komie B i rpadiuHoMy BapiaHTi,
Yy BHITIAOl CEMAHTHUHOIO Aepega [4]. JlIf 3arabHOi OIIHKH MOTHBOBAHOCTL MI BH3HAUAIH CTYIIIHB
MOTHBOBAHOCTI, KA € Cepe/IHIM apH(pMeTHUHHM Bijl IOBHOTH 1 TOUHOCTI.

Jig IepeBipKH TOrO, HACKUIBKH BHINE3TaflaHl MMapaMeTPH MOXKYTH BINIIOBINATH IHTYITHBHI
(3MICTOBHIH) OIMHII AKOCTI IOOYJOBH HAYKOBO-TEXHIYHHMX TepPMIHIB, HaMmH OyI0o IIpOBejeH1?
eKCITepHMeHT. MH TipaxyBald TOUHICTh, TIOBHOTY i CTYIIiHE MOTHBOBAHOCTI HIMEI[FKHX TEepMiHIB-'
CHHOHIMIB, TIOJIAHAX B JEKITBKOX BIMIOPaHHX HAMH TEPMiHONOT1YHHX CITOBHHKAX. [1e 30ipHHI Te pPMiHIB:
"MexIyHAPOIHEIH 3IeKTPOTEXHHUECKHH CIIoBaps”, rpyna "IIpoH3BOICTRO, Ilepefada / paclpeelleHHe
anexTprueckoi 3Hepruu” (M.I 967); "Kleines Worterbuch sprachwissenschaftliche! Termini” (VEB
Bibliografisehes Institut Leipzig, 1978); "Lexikon Kraftfahrzeugtechnik"(VEB Verla)' Teehnik Berlin,
1967).

Hamm gocmigxeno 304 tepminw, o0'eHAHI B CHHOHIMIUHI TApH i TPYIH. OH 13 CHHOHIMII
MOJAEThCA AK PEKOMEHJOBAHHI, TOOTO TepMiH, AKHI HAHOILTBIN TOYHO 1 KOPOTKO BHpAXaE TEBHI
MOHATTS, IO TIiTKPe CITF0E HOTO cTelHGiUHICTh; 1HIIII — HepeKOMeH OB aHFH .

BHKOPHCTOBYIOUH METOJMKY eKCIMIIUTHOTO TpecTaBIeHHA BHYTPITHBOI HopmMi i 3HAUEHH'
AIA BCiX TepMIiHIB-CHHOHIMIB, MH TOOYAyBaNH BiAMOBIHI CeMAHTHUHI Jepera. J[Id KOKHOTO Aeperi
BHPaXOBYBATHCEH BEMUNHH TapaMeTPiB TOUHOCTI (P ), TOBHOTH { T)1 CTYTeHi { T).

YMOBHO MOXKHA BBakaTH, o TpH T=0 CcIOBO HEeMOTHBOBaHe, IpH 0<1<0,3 cTymiHi
MOTHBOBAHOCTI calka, mpr 0,3 < m < 1,0 cHmbsHa.

[Mpreegeno B Tabnwl 1 BeTHUMHH TTApaMeTPiB MOTHBOBAHOCTI OKPEMO A PeKOMeHIOBaHii 1
HEepeKOMEH/IOBAHHX TePMIHIB TpymH "TIpOM3BOJICTBO,TIepefiaua # paclpefieeHHe 3ITeKTpHUeCcKo?
3Heprun” "MexXIyHapOTHOT 0 3MeKTPOTeXHHUecKoro caopapa” (M.1967).

OTxe, MOXKHA TIPHITY CTHTH, IO, SKIITO BHKOPHCTAHI HAMH ITapaMeTPH ajjeKBaTHe Bmoﬁpa}l«:a}ou
CTYIIIHb MOTHBOBAHOCTI JIEKCHYHOI OJHHHI[, TO iX 3HAYeHHA 1 pPeKOMEeHJOBAHHH TE€PMIHIB TIOBHHHO
OyTH BHIIMM, Hi% [jIi HEPEKOMEHAOBAHWX. SIK BHAHO 3 TadIMIli, Il TPHITYLIEHHT CIIPaBIHIOCS.
[ToTpi0HO BIAMITHTH, IO MaH®e YV BCIX BHIAJKAX pe3ylIbTaTH HAIIOrO Bi0OPL CIBIATH 3
pe3yiIbTaTaMH B1I0OPY TEPMIHIB aBTOPAMH CIIOBHHKA.
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Tatmuya I)
Tepminosoris cioeHHKa "IIpoHIROACTRO, Nepenava i pacnpene/ieHue 3Heprun' (72 cHHOHIMIYHI
IrpynH - 148 TepmiHiR)

TIapamMeTpH MOTHBOBAaHOC ThI TEPMIHIA
PeKOMeHIOBaHI Hep eKOMeHT0BaH1
TOYHICTD
MiHiManbHa 0,50
MakcHMankHa 1 1
cepeqHA 0,77 0,55
[TOBHOTA
MiHiManbHa 0,13 0
MakcHManbHa 0,75 0,63
cepeaHA 0,46 0,39
CTYIIHb
MiHiManpHa 0,31 0
MakcHnanbHa 0,88 0,81
cepeaHA 0,61 0,47

[MToi6HI 3aKOHOMIPHOCTI XapaKTepHi 1 /jid TepMiHiB copHIKA "Kleines Worterbuch
i sprachwissenschaftlicher Termini". B maHOMY CIOBHHKY HaMH OYJI0 POTIAAHYTO 25 CHHOHIMIUHIX 1
TPYIL, B SKUX aBTOPH CTIOBHHKA BUIIMAIOTh PEKOMeHOBAHI 1 He peKOMEH 0BAHI TepMinHm i 20 i
CHHOHIMIUHH X TPYII TEPMIHH AKX, HA TyMKY YKIQadiB CTOBHIKA "PiBHOIIHHI".

[TprBeiemo B TAOTHIT 2 BeIMUMHHA MapaMeTPiB MOTHBOBAHOCTI 25 CHHOHIMIUHNX TPYII, B
SAKHX aBTOPH BHTIAOTE JOMIHAHTH.

SAK BHIHO 3 TAONTHIN, cepeTHI MapaMeTPH MOTHBOBAHOCTI M PEKOMEHOBAHNX TEPMIiHIB i Ha0araro
BHIIII, Hi%K /I TOpeKOMeH/IOBAHHX. [1e i ATBepIKYE MPABHIBHICTE BHKOPHCTAHOI HAMH . METOTHKH.

[ToTpiOHO BiAZHAUHTH, II0 B OFHOMY BHIIAJKY Ppe3yIbTAaTH HaIloro Bigdopy He 30irmHcT 3 i
pe3yIbTaroM BiI0OPY ABTOPIB CIOBHHKA. HamH BHABIEeHHIH pPeKOMEHJOBAHHI aBTOPAMH CIOBHHKA .
Tepmia "Allegroform” i mopexkomenmoBanmit TepmiH "Schnellsprechform"”. JlekciuHe 3HaueHHS THX ,
TePMIHIB BHTIIH/AE B CIOBHHKY TakHm uHHOM: "Umgangssprachliches Wortverkirzung". Ilapamerpn
MOTHBOBAHOCTI TIEpIIOre TepwmiHa pieHI 0 (1efl mapaMeTp MH He BPaxOBYBATH IIPH BH3IHAUEHHI
MIHIMATBHOI TOYHOCTI, TIOBHOTH 1 CTYIIEHI MOTHBOBAHOCTI PeKOMEH/IOBAHHX TepMiHIB B TadmHil 2. [Tpu
BHZHAUEHHI CepejiHiX IapaMeTpiB MOTHBOBAHOCTL I[eH pe3ylbTaT BpaxXoByBaecsd). [lapameTpH
MOTHBOBAHOCTI TTOPEKOMEHMIOBAHOTO TEpPMIHY piBHI p = 0,22, 1 = 0,22, m = 0,22. Ha Hamry IyMKy,
VKIIaiaul CIOBHHKA BpaxyBamum ToM (akT, 1o Tepwmid pigHoi MoBH (Schnellsprechform) He B 3Mo03i
KOMIIEHCYBAaTH HETOUHOCTL B Tlepefiadul 3MICTY TePMIHOBAHOTO TOHATTH, A TePMIH [HMepPHAYIOHATIZM
( Allegroform) BiamoBiiac BHMO31 KOPOTKOCTI.

B mpoMy X CIIOBHHKY MH 3HailmiH 20 I1ap CHHOHIMIB, T€PMIHH fKHX, Ha JyMKY YKIAJA4iB,
pieHOWIHHL. [IpHBegemo B TaOmHIl 3 mapaMeTpH MOTHBOBAHOCTI IHX CHHOHIMIYHHX Iap. B KOIOHII
"peKOMEeH/IOBaHI" MH IOMICTHIH ITApaMeTPH MOTHBOBAHOCTI TEPMIHIB, PO3MIIIEHHX IEPIIHMH, a B
KOIIOHIIl "HepeKOMeHJOBaH1" - TePMIHIB, PO3MIIIEHHX HA JIPYTOMY MICITL.

K BHJHO 3 TAaOIMI[, MOTHBOBAHICTh IIEPIIHX TEPMIHIB 3a BCIMA ITapaMeTpaMH 3HAYHO OLIBIIA,
HiZX MOTHBOBAHICTh PeINTH TepMiHIB. Xo0ua aBTOPH CIOBHHKA 1 HA3WBAKOTh I[I TepMiHH B 20
CHHOHIMIYHHX IIapaxX PIBHOIIHHWMH, HA HAallly JyYMKY, He BHITQJKOBO Ha IIEPIIOMY MICIl B CIOBHHKY
OIHHHIIHC A CIIOBA, ITapaMeTPH MOTHBOBAHOCTL SKHX OLIBII.
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Tabauua Tepminogoria ciopauka " Kleines Wirterbuch sprachwissenschaftlicher Termini"
(25 CHHOHIMIYHHX Ipyn- 32 TepMiHH)

ITapamMeTpH MOTHBOBAHOCTI TEPMIHIA
PEKOMEHIOBAHI Hep eKoMEHIOBAHI
TOYHICTE
MiHimMalibHa 0,33
MaxkcHmManbsHa 1 1
cepeHA 0,85 0,45
TIOBHOTA
MiHiMaEHa 0,10 0
MaxkcHManbHa 0,70 0,22
cepeaHa 0,40 0,10
CTYIIIHb
MiHiMaTEHa 0,22 0
MaKCHMAaTbHA 0,89 0,78
cepesiHA 0.6 .35

Tabmiya 3

Tepminonoria cioeHuka "Kleines Worterbuch sprachwissenschaftlicher Termini"
(20 CHHOHIMIYHHX nIap)

ITapameTpH MOTHRALTI] TEPMIHI
PEKOMEHAOBAHI Hep eKoMEHIOBaHI
TOYHICTD
MiHiMaTEHa 0,33
MakcHManbHa 1 1
Cepenns 0,69 0,47
ITIOBHOTA
MiHiMaEHa 0,10 0
MakcHMAaIBEHA 0,67 0,55
Cepenns 0.26 0,08
CTYIIIHD
MiHiMaEHa 0,22 0
MaxkcHmaabHa 0,83 0,74
cepeHa 047 027

[TomiGHHit excriepHnMeHT OyB IIPOBE JEHHI TaKOK HAJ HIMEIPKHMH TepMIHAMH CIOBHH "Lexikon
Kraftfahrzeugtechnik”. [Togamo B TabIHLi 4 BETHUHHH ITapaMeTPIB MOTHBOBAHOCTIL,

CHHOHIMIUHHX I1ap cloBHUKa "Lexikon Kraftfahrzeugtechmk".

3 29 map TepMIHIB-CHHOHIMIE IHINE B OJHOMY BHIIAQJKY OI[HKH MOTHBOBAHOCTI He ZHAMNII
MATBEPKEHHA B CIOBHHKY. B pernri map Hamr BHOIp 30ircd 3 peKOMEHIAIAMH YEIAMAYIB CIIOBHII
[TorpiGHO 3a3HAuMTH, IO ITapaMeTPH MOTHBOBAHOCTL IBOTO CIOBHHKA BHABHIIHCH 3HAYHO HIKUHI Bij,
napaMeTpiB MOTHBOBAHOCTL JBOX IIONEPEeIHIX CIIOBHHKB. Ha Hally AyMKY, Il 3yMOBIEHO IIEPILY Yepry
MOMHIKAMH B IIOOYI0Bl THyMAUYeHb, MAONARAHHI 2afBHX, HepeleBAHTHHX BEPIIHH a0 HABIIAKH,
OTIYIIEHHAM 1CTOTHHX; HAABHICTIO "TMOPOUHHX KUT" v AeiHImii (BH3HAYeHHI HEBTOMO Uepe3 HERiOME ).
HuzpKa MOTHBOBAHICTh 3YMOBIEHA TAKOXK THM, INO CIOBHHK VIIOPAMKOBAHHH ITpPE7CTABHHLIEKHM
KOIIEKTHBOM, a TiBEH [JBOMA ABTOpaMH 1 000e BOHH 2a Ipodeciern iHxeHep ToMy I JOCATHEHHS
OimpIT 00"eKTHRHHX Pe3VIBTATIE TTPH IMPOBENleH] AHANOTIUHMX poOIT, K B 3[JaEThCA, MOTPIOHO HTH
MapaltebHO JBOMA IIDTIXAMH:
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“MpoBOTHMTH CKCTICPHMEHTH Ha MaTepiami HaHGIMBIN RimoMHX, ampobOBAHMX Ha TMPakKTHLI CIOBHHKIE,
VKJIaJIEHHX TMPe7C TABHHLIBKHMH KOJIEKTHBAaMH (32 ¥4acTH AK JIHCBICTIB, TaK 1 .CIELIalicTiB BiATIOBIHOI radysi
HaVKH 1 TeXHIKH);

*BepHDIKYBaTH ofjepskaHi pPe3yIbTaTH MIIAXOM TeCTYBAaHHA CIIELaNiCTiB 1 BpaxXyBaHHA J{aHHX MOBHOTO
¥3¥Cy.

Tabmnga 4
Tepminonoria cosHEKa "Lexikon Kraftfahrzeugtechnik" (29
CHHOHIMIYHHX map)
TTapameTpH
MOTHBOBaAHOCTI TEPMIHI
pPEKOMEHAOBaHI
TOYHICTE
MiHiManbHa 0 0
MaxkcHmanbHa 0,69 0,34
CepeHa 0,30 0,20
IMTOBHOTA
MiHiManbHa 0 0
MakcHmManbHa 0,37 0,22
CepeHsa 019 0,10
CT¥IIIHb
MiHiManbHa 0 0
MK crmManbHa 0,53 0,38
cepeaHAa 0,25 0,15

PesyisTatH maHOro 1 IONEpPefHIX eKCIepHMeHTIB OO'€KTHBHO IIiJITBEPIHIH ITPABHILHICTh
peKOMeHIAIIH B1AOOPY TEepPMIHIB, SKI BHCYHYIH YKIQa4dl CIOBHHKIB. 3 1HINOI CTOPOHH, K B OKPEMHX
BHITAJIKAX, TAK 1 B 3aralbHOMY I BCHOT'O MaTepialy, 3HAHIILIIH CBOE IATBePAXKeHHA ITapaMeTpH p, 2,
m. OT¥Xe, BHKOPHCTaHA MEeTOAHKA JTOCTI/I;KeHHS MOTHBOBAHOCTI € O0'€KTHBHHM KPHTepleM eTiMIHAINi
CHHOHIMII. OJHaK, MOTPIOHO 3a3HAYATH, IO TEePMIHONOTIYHA CHHOHIMIA MOMXe OYTH BHKIHKAaHA
He3aBepIIeHICTIO IIPOIecy CTAHOBIEHHA IMOHATTH 1 IparHeHHAM MAKCHMAIBHO ITOBHO OXOIMHTH HOTO
CTOpOHH. TOMY eIlMIHAINA CHHOHIMII € JONIMBHOK TUIBKH INCIH 3aBepIleHoi MOOYAOBH CHCTEMH
TOHATH BIJIIIOBITHOI TATY31 HAYKH 1 TEXHIKH.

Takum UHMHOM, KUIBKICHI OIIHKH MOTHBOBAHOCTI MOXYThH OYTH 2PYUHHM KpHTEpPleEM eMIHAIi
TEPMIHOJIOTIYHOI CHHOHIMI{, IIT0 B CBO YePry CIIPHAE YTBOPEHHI0 TOYHOL 1 OJJHO3HAUHOI MOBH HAYKH 1
TeXHIKH.
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Orest Katchmar

LE DEVELOPPEMENT DU VOCABULAIRE FRAN*AIS CONTEMPORAIN

La langue est le moyen de communication entre tous les hommes appartenant a une meme
communaute linguistique eontemporaine, compte tenu de ses diverses stratifications socio-
professionnelles.

La confection d'un dictionnaire d'une langue implique une prise de position sur les problemes essentiels
de la linguistique. Entreprendre un dictionnaire signifie ainsi que 1'on entre dans une
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certaine théorie du langage. Les réponses aux problémes théoriques commencent a étre pi diversifiées
avec les progres dans la connaissance de la linguistique moderne.

Le lexicographe ne peut se permettre de sacrifier aucun acpect de la réalité linguistigue. 11 (
obligeé d'enregistrer les termes appartenant a tous les mveaux de la langue, a la langue litteral comme ala
langue familiere ou populaire, d'accueillir avec libéralité les néologismes, de ne pas fai barrage aux
termes d'origine étrangere, notamment aux anglicismes, puisque leur emploi da certaines zones du
lexique traduit une réalité linguistique de notre époque.

Petit Robert, le dictionnaire de langue, peut étre caractérise comme le dictionnaire du "b usage”.
A la différence des dictionnaires de type encyclopédique, un dictionnaire de langue comi celui-ci "ne
reprend aucunement ce qu'on peut trouver ailleurs: grice a un choix d'exemples, il essi de décrire le
phénoméne complexe qui est la vie du langage” [1].

Si I'on compare I'édition du Petit Robert de 1970 et celle de 1985, on peut remarquer que liste des
entrees du dictionnaire révele le mouvement géneral du lexique qu'on peut mettre en rappt avec une
évolution concomitante de la société. On a réussit ainsi a mesurer 'importance d modifications subies par
la masse lexicale: pour une période de quinze ans "plus de 30 000 m( moins fréquents amenaient la
premieére édition de ce dictionnarire a depasser les 50 000 entrées” [2]

Les innovations lexicales répondent aux besoins du systéme des signes d'une langue pour qi
puisse désigner les découvertes scientifiques, les objets et les concepts nouveaux. Pour 1'époq actuelle le
probléme de la naissance des mots est, selon L.Guilbert, "celui de la néologie” [3]. Mai' partir de quel
seuil de diffusion un neologisme est-il considéré comme appartenant a la langu L.Guilbert consideére
comme néologisme non seulement tout mot créé ou emprunté récemment, et ni encore admis par le style
soutemu, mais aussi toute utilisation dune forme ancienne avec un se nouveat.

Tachons de faire une courte analyse des entrées révélées lors de la comparaison de ces da
¢ditions du Petit Robert (PR). Cela nous raméne a la question du développement du vocabulaire i
francais moderne. Mais avant d'aborder ce sujet il convient d'indiquer les voies par lesquelles 1
immovations peuvent apparaitre dans la langue. Dans la période contemporaine, les linguistes franci sont
encling a distinguer trois voies de formation des mots: la voie sémantique - " I'élargissement 1 sens”, la
voie morphologique - "la dérivation et 1a composition” et les emprunts avec chacune s sous-genres et ses
espéces.

L'évolution sémantique des mots est source interne féconde d'enrichissement du vocabulaii 1T s'y
crée des mots nouveaux, non dans le sens de nouvelles combinaisons de 1a matiére sonore, mi dans le
sens de nouvelles acceptions sémantiques des mots déja existants. Cette formation se prodi constamment
et de maintes maniéres. L.'évolution sémantique des mots est 1'une des principales voi de I'enrichissement
qualitatif aussi bien que quantitatif du vocabulaire. Et ce postulat peut €l confirmé par des exemples qui
sont supérieurs au nombre de 700. Voici quelques entrées de ce type:

Aubergine n.f. 3° Fam. Auxiliaite féminine de la police parisienne vétue d'un unifon aubergine.
Balainm. 5° Fam. Dernier métro ou autobus de la journee.
Cwazﬂement n.m. 5° Auto. Croisement a niveau de deux courants de circulation (routes, rua
Débloguer v. 3° Fig. (1963). Lever les obstacles qui bloquent une situation.
Hibernation n.1. 2° Fig. (1966). Inactivité, inertie, stagnation.
Marcheur, -euse n. 1° . Polit, (y. 1960). Qui participe a une marche de protestation.
Spatialiser v. tr. 2° (v. 1970). Adapter (un engin, un appareillage ...) aux conditions
I'espace.
Voyage n.m. 3° Fig. (1966). Etat provoqueé par I'absorption d'hallucinogénes. L.a voie
morphologique de I'enrechissement lexical consiste essentiellement en la formati

de nouveaux mots a l'aide d'autres mots déja existants ou de leurs radicaux et du systéme affis

propre ala langue francaise. La formation des mots comprend donc deux procedés, dont le premm
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'cité est la composition des mots, le second - 1a dérivation. Les recherches en morphologie ont connu
(m grand intérét ces derniéres années, comme en témoigne:

- la parution d'une revue annuelle spécialisée, le Year-book of Morphology:

- la tenue d'un colloque international tous les quatre ans, sous I'égide de I'Association lirintemationale de

Morphologie;
- la préparation sous direction néerlandaise et allemande, d'une Encvclopédie internationale
de morphologie.

En France, contrairement & ce qui se passe dans d'autres pays, parmi les équipes de recherche “rattachées au
CN.R.S., seule I'U.R.A. SILEX a fait de la morphologie dérivationnelle I'un de ses axes njde recherches dominants

[4] . Danielle Corbin a préparé un ouvrage qui fait le point de sa théorie

(titre: La construction des unités lexicales en francais. Introduction méthodique a la morphologie dérivationnelle).
L'inventaire du Petit Robert 1985 nous a permis de trouver de nombreuses entrées

témoignant de la productivité exceptionnelle de ce type de formation. De la longue liste des suffixes
et des préfixes particuliérement productifs en frangais, on doit se borner a extraire quelques-uns.

Tahleau de distribution des fréquences des suffixes
Suffixes des noms

1. | -tion (-ation;-isation) 33 6. -eur 32.
2. | -iste 50 7. -ant (-ent) 13.
3. | -isme 46 8. -ateur (artice) 13.
4. | -age (-issage) 40 9. -ien (-ienne) 11.
5. | -te (-ete,-ite) 35 10. | -eur (-euse) 10.
SufTixes des verhes
1 -iser 39
2 -er 26
3 -ifier 5
4 -ier 2
Tableau des fréquences des préfixes
1. De-(de-,des-, des-) 6% | 9 Photo- 19 17. Sous- 13
2. Anti- 49 | 10. Radio- 19 | 18. para 13
3. Bio- 30 | 11 Re- 17 | 19. Pre- 12
4. Tele- 27 | 12 Semi- 17 | 20. | Co-(con-, col-, cor-) 11
5. Sur- 26 | 13. a- 16 21. Macro- 10
0. Bi- 23 | 14 Trans- 16 22 Neuro- 10
7. Auto- 19 | 15 Multi- 15 | 23 Micro-, poly-, o
stereo-
8. Mono- 19 | 16 Non- 14 24, Super- 8

Assez productif reste le procédé morphologique de formation des mots, appelé “la
composition”. On a réussi a révéler 147 entrées de ce type de formation. Voici quelques exemples:
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Airbus n.m.. Altiport n.m., Court-courier adj. et n.m.. Deux-roues n.m., Gros-porteai adj. et
n.m.. Lance-missiles n.m., Naviplane n.m.. Pétrodollar n.m.. Porte-bébé n.m., Repose-teti

n.m.. Rez-de-jardin n.m.. Trois-huit n.m.pl.

Outre les sources internes telles que le développement du sens et la formation des mots, 11
francais possede, comme tout autre langue, une source externe d'enrichissement du vocabulaire: c'es
I'emprunt aux autres idiomes. Chaque période du deéveloppement du francais est caractérisée par 1
nombre et la qualit¢é des mots empruntés, ce qui découle des conditions historiques concrétes, di
caractéres des relations entre le peuple francais et les autres peuples.

Passons en revue des "entrées-emprunts” révélées dans le PR 1985. Parmi ces emprunts (571
prédominent les anglicismes (245). Nous n'allons pas préter une attention particuliere a ce sujet qui
déjanté suffisamment traité par ailleurs. Mais il est a noter que beaucoup d'anglicismes dans le PI 1985
sont suivis de "Recomm. offic.”: Bouldozeur ou Bulldozer n.m, (1948; mot anglo-amer.) Recomm. offic.
Bouteur n.m. qui fait preuve du remplacement des anglicismes par les mots d'origin. francaise.

Ce sont les emprunts aux langues classiques qui viennent en deuxieme place apres It anglicismes

(69). On peut dire que le latin et le grec ont éte et continuent a étre pour le frangais un source inépuisable
d'enrichissement. Citons quelques formations de ce type: Bonus-malus nm Epistéme n.f,
Molysmologie n.f., Nébuliseur n.m.

Et enfin, ce sont les emprunis a d'autres langues (66) comme l'arabe, l'italien, 1'espagnol, 1|
néerlandais, le suédois, le russe et d'autres: Akvavit nm., Agit-prop n.f.. Ayatollah n.m., Bonsai n.m..
Macho n.m.. Provo n.m., Santiagn.f ...

On peut tout de méme constater ainsi la stabilité relative du vocabulaire genéral, alors qu'ii
contraire les vocabulaires politiques, socio-économiques, scientifiques et techmques connaisses de
profonds changements,
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Temana OnidiHuK

OO MUTAHHA NPO ETHOCMELUW®IKY BIACHUX IMEH TA iX NEPEKINAL

Mera mepeknamy — TOUHO 1 aJleKBAaTHO IepeJaTH 3aco0aMH iHIIIOI MOBH 3MICT OpHTiHAm'
30epiTTiM HOTO CTHNICTHYHI XapaKTePHCTHEKH. B TOMYy BHIIAIKy, KOIMHM MOBA MepeKIamy. HalllOHATBHO-
HETOMOT @HHOR, TOOTO BHKOPHCTOBYETHCH He OJJHIERD, a AKUIBKOMA HAIA’ , (HAIPHEIA[, aHTIHChKA
MOBA BKIFOYAE HAI[IOHANbHI BapiaHTH BemwmkoOpuranii, CIIIA, Kanmax Ascrpami, Hooi 3emanmi Ta
IHIIX aHTTIOMOBHHX KpaiH), B 3aBJaHHA IlepeKlajaua BXOJHTH Takc? BpaxyBaHHS OCOOIHBOCTEH
HAIIOHATBHOTO BapiaHTy MOBH IePeKIay, o BigoOpak eTHOCTIENH(IKY MOBH 1 KyIBTYPH JaHO1 HaIlii.

Benrke reorpadiude TOIMHPeHHS aHTINHCHKOI MOBH, 8 TAKOX 3HAYHHH 00CST BHKOHYBAHI HEIO
(pYHKIIH IOACHIOITH 1 BHKIIHKAKTh CBOEPLAHICTh (PYHKIIOHYBAHHA MOBH B KOXKH ,,aHTJIOMOBHIH
Aepxapl. OpHax, Ha AymMKy [1.CTpHBeHca, BCl KpaiHH, JjId SKHX aHIIIHCHEKA € PiAHe MOBOH, MOXKYTh
OYTH NOJeHl Ha Bl T'PYIH: KPdiHH, IO TLKIIOTH A0 aMepPHKAHCHKOTO Bapiad (American English
Family), 1 xpaiHu, mwo ToKiOTE OO0 OpHTaHceEKoro papiaHTy (Brtish Engli Family) [1, 18]. Jaxa
KITacH(]IKaIld He O3HAYAE ITHOPYBAHHS HA[IOHANBHOIO KONOPHTY AHTIIHCHK MOBH B KOXHIH 13 30H
MOIIHPeHHA, BOHA JHINe BKAa3ye HA BHHHKHEHHA TAKOrO ITOMITY BHACHi/ "MOBHOTO KOHTaKTy" 3

BemnkoOpuranier un CIHITA.
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[Mepexmaaeka cryxOa B €BpoIT, 3a3Hauac Y. Bepiill, MpOBOIHTE YiTKe PO3MeXKYBAHH S MiK

aMEPHKAHCHKHM 1 OpHTaHChKHM BapiaHTOM aHTIiHCEKOI MOBH: "KITieHTa HEOMIHHO 3alTHTYIOTh, HA .

AKY 3 X "MOB", 32 Horo OaKaHHAM, CIIiJ epeKmTacTH Matepian” [2, 292]. e 3BijicH ocoOMHBHEH
1HTepeC BHKIHKAE BHBYeHHS MMOI0OHAX 1 BIIMIHHHX PHC aMepHKaHCchKoTo st (AE) 1 Opurancekoro (BE)
BApIaHTIB AK ABOX OCHOBHHX BapiaHTIB aHTTIHCHKOI MOBH, A CYUACHOTO 1€ eTalmy PO3BHTKY AKHX
XapaKTepHOIO € iX B3aEMO/IiA Ha BCI1X PIBHAX MOBH. ifi  1[imm# psaj po3dixHOCTeH (OHETHUHOTO,
NeKeHKO-CeMAHTHYHOTO 1 CHHTAKCHUHOT O

XapakTepy BxEe CTAIN IIpeJMeTOM CIIeIlalbHHX JTOCT/IKeHb. MH & PO3TIIHEMO eTHOCTIEITH(IKY ji
BIIACHHX 1MEH-CHMBOIIIB.

BnacHi iMeHa 3 IXHIMH 0COOITHBHMH MOBHHMH (JOPMAMH Ta MOBIIE HHEBHMH (PYHKI[1AMH T
CTAHOBIATH THIIOBHH 3pa30K MOBHOI eTHO- Ta KyJIbTYPOCHENH(PIYHOCTI 1 TOMY JIIT 30epe e HHs el
O3HAKH Y TIepeKiIajl BOHH, SK IIPABHIIO, TPAHCKOLYIOTEES (TOOTO, TPaHCITePYOThC Ta/abo
TPAaHCKPHOYIOTHCA). B1OMI JOCTITHHKH IIHTBOKYILTYPOIOITYHUX IIpodIeM nepeknany C. Biaxoe Ta
C.DnopiH 3a3HAYANH, IO Bifl PO3YMHOTO BBeJJeHHA Y TEKCT MepeKIaay Uy EHX BIACHHX iMeH 3HaUHOH
MIPOI 3IeXHNTh YCIIX Y CITpaBl 30epeKeH T HAlllOHATIBHOT'O KOIIOPHTY BChOT'O TBOPY [3, 150].

BiracHi iMeHa (BI) MoxyTh OYTH e THOCTIEI[H(pIUHHMH He TIIBKH 32 (POPMOI0, a H 2a 3HAYEHHIM (X0ua, K
B1/10MO, OLIBIICTE BIACHHX 1MEH He Mae 3HaueHHd ). Mopa Hle Ipo Tak 3BaHl BIAcH] 1MeHa-CHMBOIH, SKL
e HAZHBAIOTh "KpHIaTHMHU" a00 "AIUIF03ZHBHHMHE" CIIOBaMH, Ha 3pa3okK "Othello” 13 acomifiopaHAM
CHMBOTIUHHM 3HAYeHHM "peBHHBeIR", " Apollo” — Kpacens, "Xarn-' thippe” — cBapmiBa XkiHka aGo
IpyXHHA. BOHH BiMIHHI Bijl MeTOHIMIB THITY a Rembrandt "kKapruHa i PemOpaHTa” THM, 10 He
YTBOPEHL BHACIIIOK eNIICY CIOBOCIIONYUeHHH (a painting by Rembrandt —
a Rembrandt ). 3HaHHT CHMBOINUHHX 3HAYEHb BIACHHX 1MeH Oe3IlepedyHo CTAHOBHTE IIeBHY YacTKY 1
JIHTBOKYIIbTYPHOI KOMITETeHI[l1 IlepeKrafaya. [edkl BIacHl iMeHa-CHMBOIH "1HTe PHAI[IOHAIbHOT 0" '
XapakTepy ICHYHT v 0araTs0X MOBAX Yepe2 TpaHCcKoAyBaHHd (Judas — iypaa, Lovelace — noeenac,
John Bull — HdxoH Byie, Wall Street — Bomr CtpiT, Apollo — ATIOIIOH TOWIO ).
Alle KOXKHA 3 MOB MAE TIEBHY KUIBKICTh €THOCIEH(PIUHHX BIACHHX iMEH-CHMBONIB, AKI YACTO
NEPeKIAJA0TECA He 3a3HaUeHUM BHIE CIIOCO00M, a 3arallbHHM CIIOBOM a00 CIIOBOCIIONYUESHH AM:
Judy— xiHKa (Tpy00), Andrew — makeii, Jane — momognuxka, Jill — xoxaHa. Tommy — aHT T CEKIH
CONJAT, Sammy — aMepHKaHChKHIH commar. Jack — moTnmanacskHit conat, Bill Jim —
aBCTpaliichKHi conpuar, Belgravia — puimmii ceit, Mary Jane (abo Ann) — mMapuxyaHa. JledKi BIAcHI
iMeHa-CHMBOIIH 1€ PEKITATA0TECA IIIAXOM OLIBII IOIMIHMPEHOTrO OIHCY: Watergate — Ty UHHH
TOMITHUHHH CKaHAAN, Svengali — To#, XT0 3TyGHO BILMHBAE HA OTOUYFOUHX.

[MTporrec mepexnaay BIC cKmamgaeThCd i3 MBOX MOCTI TOBHHX €TaIMiB: 1) CIpHHHATTA 1 pO3YyMIHH A
nmepeknagayen acoraniii BIC B iHIMOMOBHOMY TeKCTi; 2) BiITBOPEHHA THX ACOIHAIH B TEKCTL
MepeKIaIy.

TpyAHOII CTIPHIHATTA 3aKIaJIeHi B OCOOTHBOCTAX, TIO-TIEPIlle, CTPYKTYPH i, TIO-IPYTE,
ceMaHTHKH BIC. CTpYKTYPHI TPYTHOINI BHKITHKAE BHKOPHCTAHHSA BITACHOT O iIMEHI-CHMBONA ¥ CKITA/L
CIIOBOCTIONYUeHHA.

OTHIM 3 TTOKAKUHKIB HAABHOCTI 3arambHOTO { ACOMiHOBAHOT 0, CHMBOII UHOTO ) 3HAUEHH BIIAC-
HOTO iIMeHi € HOTO BEAHBAHHSA 13 MBOCTOPOHHIM O3HAUECHHAM, BHPAXKEHIM IIPHKME THHKOM. Taki CKIaJIH1
crmora 3 BIC 3BHuaiiHo epekinagaroThed omicopo: hard John - arent ®BP, Lazy Susan -migHOC Id iXi,
o obepTaeThed v MeHTpi cTomy, Old Serpent — musBon. Lazy Dog — aiaropresa, Big Bertha -
HiMellpKa rapmara. Big Eve - riranTcskii Teneckomn. Sally Lunn - comomka Gymouxa.

XapakTepHHM € BKHBAaHHA BIACHOTO iMeHI 13 TPHKMeTHHKAaMH KoMsopy: blue Peter — mpamop
pimmrTA, blue John — pifke 3HaTe MOTOKO, brown George — THHsHII rTeunK, black Maria —
MOIIe HChKHH aBTOMOOLTE [IIA TlepeBe3eHHA YB'a3HeHHX, black Pit — cepeiHS YacTHHA ATIAHTHYHOTO
OKeaHy.

Isom BIC cromydaroThes 3 AlecTOBOM: to cross the Rubicon — mpitiaaTr Ge3moBopoTHe
pimmeHHS, to give a Roland for an Oliver — marw riHy BiAIIoR1p; to clean the Augean stabes —
HABeCTH ITOPAIOK B 3aHeJOaHHIH CITPaBi.

BIC MOXYTH BEKHBATHCA H Y 1HIITHX CIIOTYYeHHAX 1 TO/ MepeKIagaroThca a0 TPaHCKOAYBAHHAM (13
MOKITHBHM HACcTYITHHM ITOACHeHHIM): merry (jolly) Roger — Becemii Pogxep
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(miparcekuit Tpamop), abo BIAMOBIIHHM 3aralbHHM cIoBOM. Johnny-on-the-spot —  XJTOmuHK
mobireHbKax, John-a-dreams — wmpiHHK.

Iaxonn BIC Moxke B3arami BHIyUaTHCS 3 Tepekitay: Johnny-come-lately — mizHe mpuOyT Judas-
hole —Biuko y nBepax Id M ITrTAIaHHA.

Hesxi BIC mepexmafaroThcd NMUIAXOM TIOMMpeHOTo ommcy: Jack-leg lawyer amepHKaHCBKHI
aJBOKaT, IO OepeThCd 33 CYMHIBHI CITpaBH; Argus-eved — Toi, mo Bce Oaun’ Watergate — TyUHHH
MOMTHUHHH cKaHfaam, Svengali — To#, xTo 3ry0HO BINMHBae Ha orouykoul Armageddon — pemmke
nodoile, OCTAHHIN cCMepPTHHIL O1H Mik CHIIaMH A00pa 1 31a.

BIC Ta cknajHi cIOBa, IO iX MICTATH, IIepeBakHO MPATAMAHHI CIIEHTY Ta KaproHy 1 BAKII F0ThCH
Yy PO3ZMOBHO-IIOOYTOBOMY MOBIeHHI. [lepeKiay; BIacHHX 1MeH-CHMBONIB 3HAYHOK MIPOH' IEXHTH Bif
ixHIX PyHKIIH v pedeHH] Ta TekcTi. Hampukinan, y MoBleHH] adpoamepHkaHIiB 1’ Charlie B:kHBaeThCH
I8 MO3HAueHHsA OiNoi NMIOJHHH, ajle AKIIO0 BOHO BHKOPHCTAHe AK 3BEPTAaHHA, MOXKe IepeKIajaTHCd
KITHYHOK (JOPMOI0 3arallbHOrO IMeHHHKA Ha 3pPa30K "Xiromye"”, "UolloB'di TOII 0.

TpyaHoIN IepeKnany amo3HBHHX Bl m0oB'42aHa 2 THM, IO 1M'S OTOTOXKHEOETHCS OCOOITHBOCTIMH
HOro Hocid ado 3 MeBHOK CHTYAIlER. 3rajika All03HBHOTO Bl B TEKCTI BHEIFO I TAHIFOT ACOIIAIH,
OCHOBHOK BI/IPaBHOI0 TOYKOI AKHX € MIOYATKOBHH { OyKBallbHH ) 00p AKHIH BIAOMHN YATAYY 3 TIEBHOTO
miTeparypHOro xepema. Ochk UOMY IS afleKBaTHOIO CIIPHIHS 1HQOpMAIii HeoOXiJHO IIEPII 3a BCE
BCTAHOBHTH JIaHe JKepelo.

OK.CuupHos [4, 11] nomuge anrosneHl Bl (ABI) 3a mxeperoM acomanii Ha Takl TPYIH:

1) ictopruni ABI (moB's3aHi 3 BI peanbHix ocid);

2) mitepatypHi ABI (1op'a3ami 3 BI mTepaTypHHX II€PCOHAKIB );

3) mucpororiuni 1 pemritini ABI (rmop's3ami 3 Bl MiponorivHux 1 JereHJapHHX repoie, a Taw Bl,
B24T1 3 PEITiHHIX JLKepel).

HOCTITHBIITH OHOMACTHKOH PLZHHX aBTOPIB, MH 3PO0HIH BHCHOBOK IIPO Te, 1 HANIIOMHPEHIIIOH
Ta HAlyXHBAHIIIOKW Ipymoi ABI € iMeHa icTopHunmX ociG. HapefeMo p IPHKIAME JAHHX iMeH, AKi
BHEJIHKAKOTH IIPH BAHBAHH] IIEBHL BIIIIOBI IH1 acOIiiali 1 CHMBOII3YIOTh

Rockefeller—Pokdenep—oararcrso;

Longfellow — JloHT(enio — MOeTHIHHIH TeHIH;

Barrymore — Bappimop — axtopcbkuit map (Bappimop JxoH (1882-1942) aMepHKaHCBKHH
aKTOp, TPeJICTABHHK CiMi aKTOopiB (cIpaB:xkHe TIpizBHINe Biythe), HafiBuparaimn Tparik CHIA mepimoi
ypepti XX CT., BHKOHABEIb polel ["ammera, [Tpotacoea (" JKuswii Tp) JI.ToxcToro) Ta iH;

Webster — BeOcTep — OCBIUeHHICTH, aBTOPHTET B JNekcHKorpadii ( Webster Noah (175 1843)
— aMepHKAHCBKHH IeKCHKOTpady, aBTOpP IMEepIIOr0 BENHKOrO CIOBHHKA aHTmiHchkoi Mc CIIA; Horo
iMeHeM HAa3HBAKOTh CJIOBHHKH aHTIIHCEKOI MOBH B AMEPHII] );

Toscanini — TockaHIHI — BHINHH KJIac My3HUHOTO BHKOHABCHKOI'0 MHCTEITBA,

Lincoln — JIiHKOIEH — yOC O0II0E Ue CHICTE;

Emily Post — Emimi IToycT — CHMBOIIZYE IPABHIIA MOBEIHKH, eTHKET (Buimi [ToycT aBTop
IIOIYIIAPHOTO IIOCIOHHKA 2 IHTAHE eTHKETY );

Benedict Amold — Beremukr ApHombf (1741-1801) — cuHOHIM 3pagHuKa. ([1ig dac piff 3a
He3ameXHICTh, Oy IyUH TeHeparoM B apMii BallHTTOHA, TepefIioB Ha CTOPOHY aHTTiHITIB);

Socrates — CoOKpar — 03HaUae MyIpicTh;

Houdini — T'ymidi — o3HaYae BHIMMIT KTac MAHCTEpPHOCTI immrozioHicTa. (['ymimi I'a] (1874-

1926) — amMepHKAHCHKHH (QOKYCHHK Ta IMMI0310HICT, BiJIOMHH CBOIMH TpIOKaMH INOAOC BHXC 13
HaWCKPYTHITIHX CHTYAIIi);
Beau Brammell — "kpacens” Bpymens — cHMBON3Ye HonoBiuy Mofy. (George Br) Brummell

(1778-1840) — aHTmilichKHI AeH[Ii, 3aKOHOJABEIhb MOH JTOHAOHCHKOTO BHINOTO CBI HAOIMMKEHHH O
MPHHIA-PETEHTA, a B MOTANBIITIOMY Koponsd cleopra IV);
Blackstone — BmekcTroyH — yocoOmtoe 3akoHHICTE. (Sir William Blackstone (1723-1780)
AHTIN HCHKHH FOpHCT. BRaXKar0Th, 10 HOr0 YOTHPHXTOMHA ITpand "K omMeHTapl 0 3aKOHIB AHTIT
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("Commentaries on Laws of England” — 1765-1769) — cTama 0cHOBOIIONOKHOI Y 3aKOHOTABCTBL
AHTTTOMOBHHX KpaiH )
Baedeker — Befiekep — MyTIBHHK (32 iM'siM HiMeI[bKoTo BuAaBIg K Beaexepa (1801-1859).
JaHui pa IPHKITQAIB "ar03HBHAX PI3BHIN" He TOTpe0ye OCOOMHBHX KOMEHTAPIB HETLIBKH

JULS aHTIIOMOBHHX HOCIIB, a H, ¥ CHIY IOMYIIPHOCTL, U 1HO3eMITB. [T poTe, 1ICHYE Ile 0araro He MeHIIT
BHpazHUX "TPI3BHIN, fAKI TOBOPATH", IO MOTPeOYIOTH I PO3IYMIHHA CHMBONI3MY, 3aKIaIeHOTO , B
HHX Yy TpoHeci KyIbTYPHO-ICTOPHUHOTO PO3BHTKY HApOAy, MAOTATKOBOTO PO3TIYMauyBaHHA
IHIIIOMOBHAM HOCiAM. KOHHOTaTHBHE 3HAaUeHHA TAKHX TIPI3BHIN TIOBHICTH) BH3HAYAETHCHA
eKCTPATIHTBICTHUHHMH (PAKTOPaMH.
J0 TaKuX TPI3BHIN, MOKHA BiIHE CTH, HATPHENIAM, Mpi3BHINe Fink, gKe 3a cBlJUeHHAMH
Encpona Cmira [5, 197] B Uikaro BBazxanoch IUIKOM IIPHCTOHHHM, ITOKH ITLJ] 4ac CTPAHKY 3
TPAHCIIOPTHHKIB B 1892 p. 0JTHH 3 HOCIIB I[FOTO IIPI3BHIIA HE CTAB IITpeiKOpexepoM. 3 Toro yacy " BOHO
CTANO CHMBOIIOM 3pajH B pOOITHHUNX KollaxX. BuTkle Toro, Mu Gaunmo, o BI, Skim BoHO OVII0 paHiIIL
MOCTYIIOBO CTANIO 3aTATEHAM 1 O3HAUAE!
fink, n (am. xapr.) — 1. wrpefixOpexep; 2. LNTHEK, 1HPOPMATOP,
v— 1. OyTH 1ITpefikGpexepoM; 2. IIOTHT YBATH, OYTH 3PaAHHKOM, iHHOPMATOPOM;
fink out — gezepTHpyBaTH, CTATH peHETATOM.

i MOXKITHBO, IO TIPHYHHOK TPaHC(HOPMAIli JAaHOTO 1MeH1 ITOCTYKHUIA HOTO acOoMialid 3 TOTI0HM
ciosoM Pink (Pinko) Big Pinker-ton — iMeHi CIIBpOOITHHEA IIPHBATHOTO AETeKTHBHOIO areHTCTBA,
dKe 3/IHCHIBAIIO OXOPOHY IIAIIPHEMCTB, 3aHMANOCh CTEeKEHHAM 22 IIPO(PCIILIKOBHMH aKTHBICTAMH,
OPraH130BYBAI0 JIAIBHICTh IITPeHKOpexepliB I Yac CTPaHKIB TOLIO.

CINBBIJHECCHHICTh TAKUX IMEH 3 IIEBHHMH OCO0aMH J03BOISE HAZHBATH iX "Kpmmarnmu” albo
" AIFOZHBHHMH " IMEHAMH.

OJHaK OfHe H Te X 1M'd (Uepe3 BIIKPHTICTE aHTPOIIOHIMIUHHX CHCTEM 1 B2a€MOIPOHHKHEHHS
IMEH) MOXe B OJHIH KyIbTypl OyTH AO3HMBHHM, KOHHOTYHOUHM, a B IHIMH — I1030aBIeHHM
KOHHOTAIIH a0o 3 IHIMMA KOHHOTALSAMH, HABITEH IIPAMO IIPOTHIIEKHHMH. 3 1HIIOTO OOKY, B KOXKHIH
KyIBTYpL € (POHJ CROIX Al3HBHHX, KOHHOTYHOUHX iMeH. Tak, Hampuimam, i B AHrmii 1 B CIJTA
LHPOKO Bigome Ipizeuine Comstock, ofHak amozii Horo pizHl. B Anrmi mpizemme Comstock i
IOX1JHe B HBOrO comstockery ITOB'a3aHl 3 OCOOIHBO KOPCTKON LEH3VPOK B IHTAHHAX MOPALL, B
CITA — i3 z3HamernTo0 Comstock Lode "KOMCTOKCBKOR XKHIOK" — HaHOaraTImM pPOJOBHINEM
30110Ta, cpibla Ta iHIMHX KOIBOPOBHX METaliB, SKe Oviio BigkpuTe KomcTokamu [6, 211].

Jlo uHcoa icTOpHUHHX pelpe3eHTAaTHRHHX iMeH B CILIA Hamexarts, Hapukirayg, Jukes and

Kalikaks — BHTa/iaHi TIPi3BHINA CiMeH 3 HHAUHX BEPCTE HACEIEHH, JIETPAJIAIN T SKHX 3 IIOKOIHHA B .
TMOKOMHHA Oyma TeMor 00ToBopeHHA B XIX cT. 3BificH TMepeHOCHEe 3HAYEHHT "CiM'd, colliambHa
IpyIia 4H OcOCH, K1 HAEXATE 0 HH21B CYCIIIBCTBA 1 HIOHTO HAAUIeHl BOPOKHE UHMH IIOPOKAMH "

AK cami iMeHa, TaK i KOHHOTAIi 3HAXOAATECA B MMOCTIHHOMY Pyci. 3 MOSBOK TIOIMYIAPHOTO
TepcoOHAXa HOTO IM'S BXOJHMTL JO UHCIA KOHHOTYIOUHX, 1 HABIAKH, BTPAUANOUH AKTYaNbHICTS,
TIePCOHAXK TePeXOIHTh /IO PO3PAY iCTOPH3MIB, i, SK HACHiJIOK, MOXKe BTPATHTH KOHHOTAIi i HOTO
Mg [6,212].

[TpoTe, BUKOPHCTAHHA ATI031H He BHUEPIYETHCA OJHHMH ITHIIE ACOIAll IMH, ITOB'I3aHHMH 3
iMEHAMH KOHKPETHHX ICTOPHUHHX oci0. Yumamo iX BXoAdTh V IMHPOKHH BEUTOK 3aBIIKH
TiTepaTypHHM acomiamiayM. ABI 3 mTepaTypHHMH AacOIalliiMH — Ie iMeHA TepPCOHAXKIB OHOTO
TITEPATYPHOTO TEKCTY, AKI BHKOPHCTOBYIOTHCA AK B I1HIIIOMY IiTepaTypHOMY TeKCTi, TaK 1 ¥
TIOBCAKIAEHHOMY CITIMKYBaHHi. Hampurmaz;

Penelope — tp. Mid. [TeHenomna; mepeH. BipHA JpyEHHA,

Don Quixote —- icm. JJor—KixoT (3a iM'M TTepcoHaka TBOPY iICTIAHCHKOT O TTHChMEHHHKA M.
Ceppanteca "Buragmienit ijamsro JoH-Kixor JlamMaHuchKHit) ; TepeH. MPIHHUK, i7leamicT, SKHH
3aXOIII0ETHC I He3 T CHEHHUM, OOPeThCS 3 BHTaJAHHMH TTePelKO JaMH,

Don Juan — icn. Jor-JKyaH; CIIOKYCHHK, IIyKa4 IFOOOBHHX IIPHTOJ, (32 iMeHeM IlepcoHaxKa
HAPOJHHX ICTI. TeTeH T 1 0ararh0oxX TBOPIB MiTepaTypH i MucTelrTBa 17-19 cT.);
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Dorian Grey — Hopian I'pe#i (Trepott posany O. YVaiinsma "TToprpet Hopiana 'pes"), mepeH.
CaMO3AKOXAHIG eT0ICT,

Dracula — (rpad) Jipakyna (repoii pomany B. Ctokepa "/Ipakyna"), KpOBOIMBIIA, BaMITIIP,

Dryasdust — "man Cyxap", cyxa i TeJJaHTHUHA TI0/IHHA, BUEHHI TTeTaHT, BUueHHH "cyxap"” (;

1M’ M BHTAAHO1 0c00H, AKiH B. CKOTT IPHCBAYYE PN POMAHIB ),

Eric — miT. Epik (mepconax mopuanbHoi mopicTi @. V. @appepa "Epik"), "BHXOBaHHI XIIOMTUHEK,
MAIIEHBKHI XaHAKa,

Tartuffe — TapTiod) — IHIEMIpP, CBATEHHHK, OIIYKaHEIb (3a iMeHeM repod OJHOHMEeHH] KoMe i
K. B. Momsepa);

Svengali — CpeHram — 3JIHH Mar-TiMHOTH3ep (3a iMeHeM repod pomany "Tpinbi” (189
Hxopmxa ne Myp'e ("Trielby" by George de Maurier),
* Dr. Jekyll and Mr. Hyde — pokrop [l%xeximr i micrep Xaijy — (3a iMeHaMH IlepcOHas

onopiganHd P. CTieHcOHA "[IHBHUH BHITAJOK JOKTOpa J®eKina i micrepa Xaiga" ("The Stranj Case of
Dr. Jekyll and Mr. Hyde" by R.L.Stevenson (1886)), cimMBonisye mpa Hauala, IOeJHAHL OJHIH 0co0l —
ITpeKpacHe 1 MOTBOpHe. B IlepeHOCHOMY 3HA4YeHHI HaHJACTIlNe BKHBAETHCA TOML, KON peclieKTadelbHa
JTOIHHA HEeCIIOIBAHO 31 CHIOE HET1IHHIT BUHHOK.

B uHc iMeH mTepaTypHHX IePCOHAKIB MOKHA BH/IUIHTH:

—ABI aHTIIACEKOI KITaCHYHOI INTeparypH:

Lancelot — miT. JlaHcenoT (OJHH 3 ITHI@APIB IeTeHJAPHOrO KOPolId APTypa), yocoOleHl KpacH 1
MYAKHOCTL,

Caliban — Kami6aH (IIeKcInpiBChKHH IIEPCOHAK ); UyAOBHCHEO, IPy0a TBapIOKa,

Shylock — Il efimox — McTHBHI THxBap v "BeHemancekomy Kymmi” [excmpa ("T1 Merchant
of Venice"); nmepeH. Oe3XAMCHIH KPeIHTOP, SKHH Jae TPOLN 1] BHCOKHH IIPOLEHT.

Falstaff — miT. @anecrad (mepcoHax apox 'ec [lexcripa); BecelHii TOBCTYH, THOOHTH BHITHTH
1 TOXBATTHTHC S,

Benedict — xapT. IOHHO OAPYXEHHI, IIePEKOHAHMN XOIOCTAK, AKHH HAPELITl OIPYXKHBL (32
iMeHeM repod Komeii [Tlexcrmipa "baraTo ramacy 3 Hi4oro"); oJpyKeHHH YOIOBIK;

Dogberry — OesrpaMOTHHI CaMOBIIEBHEHHH UHHYIIIA (3a iM'aM TmepcoHa®a Komen [Tlexcrmmipa
"Bararo ramacy 3 Hidoro");

Scrooge — Cxpyax (Ebenezer Scrooge) — nepcorax "PizpesHoi mcHI" ("A Christm Carol")
Y. JJiKKeHCa; TlepeH. KamiOHuH, CKYIIHi;

Uriah Heep — ¥pig Xin — mepconHax pomany "Jaeug Kommepdinsg" ("David Copperfield 1859),
THIEMIp 1 TiJIA JTF0 IHHA, YOC 00meHH A (hi3HUHOTO 1 MOpPaTkHOTO MOTBOPCTRA. 1iKai;

BiI3HAUHTH, 110 GibmifiHe iv'a Uriah p&MBATOCE B AHTTII B Tepiof mcnd pedopmartii. TTicad BHX0) B
cBIiT poMaHy Y.J[iKKeHCca BOHO TIPaKTHUHO TTePecTano BAHBATHCA.

— ABI aMepHKaHCHKOI TiTepaTypH:

Simon Legree —1. CiMoH Jlerpi — TOPTOBENs "EAHBHM TOBApOM', TTepCOHAX TOBIC 'appieT
Biuep-Croy "Xarnna asgapka Toma" (1852), skt BiipizHABCA 0CcOOTHBOI0 KOPCTOKICTIO TIOBOKEHHI 3
Herpamm; 2. TlepeH. KOPCTOKa, Oe3MOIaiHa T IHHA,

Babbit — BedOiT — mepcoHaX OAHOHMEHHOTO poMaHy CHHKIepa JIbkoica, THIIOBA
MpeACTABHHK CepeflHhOr0 KIacy, AKHH ITparHe OararcTea i IIpH IHOMY HEXTYE AYXOBHA IIHHOCTIMH
(3Bificu Babbitry — MiTlTaHCTBO;

Pozrnagaoue ocoGMHBOCTI BAKHBAHHA NiTepaTypHHX ABI, MokHa 3p06HTH BHCHOBCOK, He TOJIOBHOO
dyHKLIEW iX ¢ iHpopMaLliiiHO-XapaKTepHCTHYHA. BiAmogigHo, B TeKeTi abo B M(P KOMYHIKAHTIB 13 BKHBaHHAM
ABI akTyani3y0TbCA TEPI 3a BCE CHTYaTHBHA 03HAKa Ta iHAHBIIY " 03HAKH IpeMeTy 0GTOBOp eHH,

IMopsaz 3 icTOPHYHHMH MOMIAMH Ta JITEPaTYPHHMH TBOPaMH, TTOTYKHHM [BFKEPEIOM acolliaHy € aHTHYHa
midomoria Ta penirin. Otoxk, ocoOmHBe Micue cepesl ABI zafimarote ABI 3 Gi6miEHMMEK Michomori dHHME
acoLlaLliAMH, AKi MAIOTh CBITOBY IIOMY JAPHIcTE. Harprkmam:

a) IneHa GiOMIFHHX ITepcOHaXKIB, AKI MalOTh MIHPOKO BiMOMI KOHHOTALIi:

Daniel — 1. 6i6n. Januin 2. nmpasegHii cyaga, Daniel come to judgement — ipoH. "ripaBeHHE" c¥ I,
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Delilah — 616m. Jlamina; mepeH. CIIOKY CHHIIS,

Dorcas — 610m. Jlopkac; iM's KIHKH-XPHCTHAHKN B "HoBoMYy 3aBiTi", SKa IIHIA OJAT 1 po3aBpana
foro OiTHIM; TiepeH. OmaromitiHeg (1. aHTmifickke KiHOUe OIarofiiHe TOBAPHCTBO, SKe MOCTAYAE OJIAT
O1aAM (gacTo Dorcas society). 2. 310paHHS 0naro iHHOTO TOBAPHCTRA );

Ananias — 0101, AHaHIH — OJMH 3 TTEPIHX XPHCTHIH, AKi OyIH BOKTI 3a OpeXHI0, TIEPeH.
OpexyH,

Methuselah — Medycain — Oi0mHAI marpiapx, KA 33 ITepeKazaMH ITPOXKHB 969 pOKiB;
nepeH. AOBTOXKHTEND,

Job — IoB — O10MifHHH TTaTpiapx; MepeH. 0araTocTpakJAlbHA TH0JHHA, KA He BTpadae BIpH,

Thomas — Xowa, OJHH 3 ARBAHAAUATH allOCTONIB — TIepeH. JI0HHA, IKa He BIPHTE Ha cIIOBO (He
BIPHB Y BOCKpeclHHS XpHcTa, IIOKH He II00auHe Ha pyKax HOro paH Bij IBAXiB, 3BijcH doubting
Thomas — XoMa HeB1pYHOUHT ),

Judas — Iyma — amocTod, AKWH 3pagHe XPHCTA, NepeH. 3PaJHHK, OCOOIHBO AKHH 3pajKYE
TOBAPHIIIA;

Samson — CaMCOH — OCTaHHIH 3 JIBaHAAUATH CY/IB [3painto, AKHH BOINOMAIE HeOyBalo
(p13HUHOK CHIIOK); TIePeH. CHIIAY;

Solomon — ConoMoH — nap [3painto, K BIAPIZHABCA MY IPICTEO; IIepPeH. My/Ipelb.

Jonah — IoHa — TIPOpOK, SKHH 2a IepeKazaMH OyB BHKHHYTHH IITOPMOM 3a OOpT uepes
HEIIOKIPHICTD, INCIA YOro HOro IIPOKOBTHYB BEIHUE3HHH KHT, BIH IIPOOYE B HOro UepeBl TPH JHi 1 TPH
HOUl 1 BHHINOB HA CBIT HEeVIIKO/KECHHM, IlepeH. IF0JHHA UM IIpeAMeT, 10 IIPHHOCHTh Oy, IIOraHa
MTPHKMeTA.

The Good Samaritan — poOpHii caMapHTIHHH (KATelb Camapli), IIepCOHAX EBAHTENbCHKOL
MpHTY, Migidpae OOGIKpajeHOro po20ifHHKAMH IIOJOPOXYIOUOLO 1 IIepeR's3ap HOIO paHH; (IlepeH.)
CHMBOII MHIOCEpAL. '"'-'"e

0) He priiiinn 12 BEUTKY 1 ABI 3 Mi()OTOTTUHIMH ACOL1 AT AMH:

Jupiter — pum. mich. FOmiTep — Gor HeOa, cBiTIa, TPpoMy Ta OMHCKABKH; by Jupiter! — KIgHych
IOomTepow!; ifi-Gory; Goxe witt!

Croesus — mid. Kpes; nepeH. 6aray, BOIOJap HezliUeHHX 0araTcTe;

Hercules — prm. Mi(. Tepkyliec; IepeH. repkyiec, cuiad, Pillars /Straits/ of Hercules — a)
Tbpantap, I'epKyIecoBi CTOBIH; O) TpaHHId, Mexa, Hercules knot — cKITaHIIT BY30T;

Daedalus — rp. mid. Jeman, Garpko Ikapa — CKyIeITOp 1 OYAIBHHUMI, AKHH CIIOPY/THE
nalipHHT KPITCBKOMY Hapeki MiHOCY; epeH. CKYIBITTOP, TBOPEILE;

Danaides — pl rp. mid. gaHaigw (TOHFKH apd JlaHad) — nepeH. Danaides labour — GeskineuHa
1 Oe3TLIiTHA TTpaId

Hecate — tp. mid. I'ekata — BipMa, TAAATKS,

Diana—pmn. Mid. [liaHa; mepeH. KiHKa-MHCIHBEID;, MoeT. MicHIls;

Egeria — prm. Mid. Erepis — Tmepes. ipoH. MOPATHIIIA, HATXHEHHHILT,

Endymion — rp. mid. EHTiMIOH — TepeH. HAJ3BHUAHHO BPOMIHBHI HOHAK, MOTOJHI KPAceHb.

AHam3yHOUH ceMaHTHKyY BIC aMepHKaHCRKOTO i OpHTaHCHKOTO BapiaHTiB aHTMHCHKOI MOBH,
MOKHA 3pOOHTH BHCHOBOK, IO /A aeKBATHOTO PO3YMIHHA TEKCTY HeOOXiTHO He TiMFKH OBONOMITH
ceMaHTHKOI Janmx BIC, (mo, mo cyTi, € HalBAaXKIHBINIOW YMOBOI CIPHHHATTA), a Ime H
OPIEHTYBATHCA ¥ TEKepenax iX MOXOMKeHHA Ta OYTH 030pOEHHNM TTEBHIMH, Xoua O i emeMeHTapHHMI,
YARIEeHHAMH IIPO Te, IO HaeThed. L1 eJIeMeHTapHi YABIEHHS CKIA/IAl0Th OCHOBY acoIlaliH, fKi, B CBOO
uepry, eMOI[IHHO 3a6apBJ]Iomq1{ TeKCT, MBOAATE cy0'eKTa KOMyHIKAIIi 3 OHiel CTOPOHH, JI0 YITKOTO 1
I[LTICHOTO CIIPHHHATTA 3MICTY, A 3 1HIIOI — [0 AKTHBHOTO BHKOPHCTAHHS B MTOJANBIITIH KOMYHIKATII.

Ha wHamy pmymky, JekcHuHHH cknag BIC HepO3pHBHO TIOB'f3aHHM 13  HANIOHAIBHHM

cepe/IOBHIIEM, fKe, SK BLIOMO, (JOPMYE CBITOTIAZ TA CBITOCIPHHHATTS THOJIEH, SKI B HBOTO BXOJATS.
Tony, HaliOURIIE TTpoOIeM ¥ pO3yMIHHI ceMAaHTHKH BIC BHHHKAE y KOMYHIKAHTIB, IKI BHBUAIOTH MOBY
3a MeKaMH JJAaHOTO cepeJOBHINA. Came IS TAKOTO BHBUEHHS MOBH Ta OBOIIO [ HHA
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KOHHOTAaTHBHHMH 3HAUEeHHAMH CIIiB, SKi BiIOBiAal0Th 03HaKaM BIC, mocTtae muraHHs Ip{ HeoOXiJIHICTh
CTBOPEHHA Ta YIIOPAIKYBAHHA cTOBHIKA BIC, fRITit 3a0e3meuyBaB ON AK MOACHEHHA! CEMaHTHEH i
3HAHOMHB OH KOPHCTYBaua 3 J&KepeIoM MOXOMKeHHI JAHOI TeKCHUHO1 OJHHHIT, TaK JapaB OH
HeoOXITHHH MaTepial NIid CTBOPeHHS acOIIalliH, MOTPIOHHX Mg CIIPHHMAHHA TeKCTY.
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Hapuca Beps,
OCOBNNUBOCTI QTPYKTYPHO'I' OPFAHI3AUII TEPMIHOCUCTEMM
AHMMIACBKOI MOBW (Ha maTepiani negaroriyHol nekcukmn)

TepmiHOIOriE - TOPIBHAHO MOJTOAAQ Taly3sb MOBO3HABCTBA, OYVPXIMBHH PO3BHTOK fAK
CIIOCTEPITAETHCA B OCTAHHI JIECATHIITTA. 3 pO3pOoOKOK Ta BHPIIIIEHHAM ITHTAHb I[1€i HAYKH ITOB'f13a 1MeHa
BHIAaTHHX MOBOZHABI[IB PizHHX KpaiH: A Pedopmarcekoro, C.Oxeroea, T Kanpenaxi, [.Jlorn I Pormo,
€ Broctepa, X.@enpdepa Ta 1H., 17Iei AKHX 3HAXOJATH CBOE NMPOJAOBXKEHHI YV HAYKOBIL JOCIIKEHHIX
TePMIHONOTIYHAX IeHTPIB Ha TePHTOPIi KOTHIHBOTO PaaHcskoro Cor3y Ta ABCTPl aKTHBHO BeJleThCH
podora y IboMY HAIIpAMEY B KaHa.

Bpaxopyroun crienH}IKY i€l ramy3i, TepMIHOIOTH IOJUIII0TE JeKCHKY Ha 3aralbHOBXKHBAL Ta
crerianbHy. OCTAHHA TICHO IIOB'S3aHA 13 IEBHOK cepOr MIAIBHOCTI JIOJHHH. BOHA He 3aBEIH
MIHPOKOBEAHBAHOK 1 JEKOIH MOXKe OYTH 3PO3YMIUION JIHII JMIOAAM, fKI BOINOMIKTH 3HAHHAMH ¥ IIE€BHI
rany3i HayKd, BHPOOHHIITBA T4 1H.

3a TRepaxeHHAM CyllepaHChKoi A.B. 3a3HaueHHi BHIIE IO/ TeKCHKH BlAOYBAETT]] He3aleKHO
Bi/l TIOJUTY CIIiB HA BIACHI iMeHA, HA3BH YH Bij Oyab-AKOi 1HINOI KiacHikam CrierjanbHa TeKCHEA -
pe3yiIpTaT BTPYYAHHS JTIOJHHH B IPHPOJHIN IIDIAX PO3BHTKY MOBH 1 1 HACHiJIOK - BOHA BTOPHHHA,
IITYYHO CTBOPEHA 13 BHCXIJHHX, BHTaJaHHX al0o 3allo3HueHHX elemeHTI [1, 26]. o crnemamsHoi
NEKCHKH BLTHOCATHCH yCl JIeKCHYH1 3aco0H, INO THM 4YH 1HIIMM YHHO IIOB'S3aHl 3 IIPO(peciiHOI0
ML HICTIC JTEOTHH.

OTxe, BHAUISIOTECS 111 JMOBH HaHpiZHOMAHI THINAX Taly3eH HayKH, TeXHIKH, BHPOOHHUIITBA,

3pepracMo VBary Ha TEPMIHOCHCTEMY IIeNarorikd. JleTalbHIlNe 3YIIHHAMOCS HA CIIEI[albR1
JEKCHIL, M0 OOCIYTOBYE c(hepy BHINOI IIKOIH. 3BHYANHO, 1CHYE I1IIA HH3KA IIOHATh, IO € CIIUIbHIH J7Id
BClEl TepPMIHOCHCTEMH ITeIATOTIKH, ajpKe BCl ii ramysl TicHO MiK cO0OK IIOB'3aHl, TOMY INO OCHOBY iX
3aKIa/eH] 3araibHl g YCiX IIPHHOHIM. OTXe, IeKCHKA, 0 OOCIYTORYE IIIIPO3MUL BHIN IIKONH HE €
130TEOBAHOIO.

OCKUIBKH TEePMIHONIOITYHA IIeKCHKA BXOJHTh [0 CKIALy 3aralbHONTEPATYPHOI MOBH Y

MJICHCTEMOR 3arallbHOI CHCTEMH IEKCHKH ), TO MIPHPOHIM € Te, IO CIOBOTBOPUI TpomecH, Kl
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MPHTAMAHHI 3araTbHONMTEPaTypHIH MeKCHIl, JIyONolThCA Yy TpoIleci TEePMIHOTBOPEHHS, aie
MPOMYKTHBHICTh iX MOXe 3MIHIOBAaTHCS 3aleXHO Bif crelfHdiKu TeBHOI TepMiHOCHCTeMH. OTXe,
BHAUIAEMO MOPGOIOTIUHHH, CEMAHTHUHIH Ta CHHTAKCHUHIIH IIITAXH YTBOpeHHS OVIb-AKO0i CIeliarbHOi
TEeKCHKH.
Hdxepemavu IS JOCTDKEeHHS CIYTYBAIH IIPOTpaMH BHINHX HaBYANBHHX  3aKIaJiB
BemrkoOpHTaHii, TTyMauHi CTOBHHKH, HABYATHHI MOCIOHHKH.
I3 OffHIET THCAYL TIPOAHATI30BAHHX TEPMIHIB Ta TEPMIHOEMIONYK, 10 BHKOPHCTOBYIOTHCH B Tally31
BHIINOI OCBIiTH, MOXEMO BHIITHTH HOMeHKIATYPHY JEeKCHKY, AKa BKIIOUAE B ce0e HA3BH HABYAIHLHHX
3aKIIA1B, IpeJMeTiB, HayK, O(IIIHHNX JOKYMEHTIB Ta BIAacHe TepMiHH. CTPYKTYPHO JEKCHKY, IIO
JOCIT/IKYBAIACh, MOKHA TIOAUTATH HA KUTbKa TPYIL:
- OJJHOKOMIIOHEHTH] JIeKCeMH
- MBOUIIEHH] TePMIHH
- TPHUWIEHH] TePMIHH
- YOTHPHYWIEHHI TepPMIHH
- II' STHYIEHH] TePMIHH
-CKOPOUeHHA.
[TpoanamizyeMo OFHOKOMIIOHEHTHI IEKCEMH. Pe3yIsTarh IIOKA3alH, 10 HAHOLIBII ITOIIHPeHHM
cIoco00M I YTBOPEHHS OJHOKOMIIOHEHTHHX JIeKceM € ajikcalid. 3ayBaKuMo, Cy(PIKCAIbHHI CII0ci0
- Ha0araro POy KTHBHIIIHI, HiXK IIpe(IKCATBHHIH. '
Cepen, cy(ikciB HafuacTile 3yCTpiUAeThesd -forr (regulation, administration), HacTYITHHH
mralens mocifae cydike -ment (department, assesment). Jlam IoJA0ThCA CY(QPIKCH 32 CTYIIEHEM iX

MIPOXYKTHBHOCTL:

-ing - traiming, counselling, microteaching;

-er - teacher, lecturer, examiner;

-ship - professorship, scholarship;

-ai - pedagogical, sessional;

-0F - MONItOT, SUPervisor.

MeHTIT MPOIYKTHBHHMH BHABHINCE -€€, -iC, -18m, -y, —ian,-age Ta iH.

Moo mpedikciB, TO TYT TepIn MicId 3a Te- (resit, reassessment, revise) Ta non- (non-
submission, non-registration). 3ycTpivaroTbcd Takoxk il- (illiterate), up- (upgrade), vice- (vice-
chancellor), with- (withdraw), poly- (polytechnic), inter- (interdisciplinary), over- (over-specialisation)
Ta JMeAKl 1HII.

Y OararhOX HaBeJeHHX BHINE IPHEIAJAX IIPOCHIJKOBYETECA He CYyTO Cy(QIKCAlbHHH, a
cy ikcansHO-TTpedikcambHHI cIToci0 YTBOPEHHS TeKCeM.

CKIaJlaHH{ OCHOB TAKOX IIPHTaMaHHe OJHOKOMIIOHEHTHHM IleKCceMaM, ale IIOPiBHAHO 3
aikcambHHM crioco0OM He € TaKHM ITpoAyKTHBHHM: viewdata, fee-paying, to passfail, mark-sheet,
textbook. Taki cmoBa cTaHOBIATE 4,5 %o B YC1X OJHOKOMITOHEHTHHX ITEKCEM.

[TpuGnazHO 13 % BiJ 3a3HAYEHNX BHINE TEPMIHIB CKIAIH IIPOCTI CI0BA. K IIPABHIIO, BOHH HE €

HEOIIOTI3MAMH 1 ICHYHThH B AHTINHCHKIH MOB1 BXe JABHO, HAIIpHKIAfg; book, to teach, dean, school,
chair, don, mark, staff ta im.

ITepefimemo 710 KOPOTKOTO aHai3y 0araTOKOMITOHEHTHHX TEPMIHOJIOTIYHHX CIOJIYK. BOHH CTaHOBIATH
69 % Big yciel mpoaHanizoBaHOI JeKCHKH. Ponb GaraTOKOMIIOHEHTHHX TePMIHOEIIONYK ¥ TepMiHOCHCTEMAax
AHIIHCBKOI MOBH CTac BCce OUIbII Baropow. ¥ 0araThox IMAMOBaX BOHH CTaIH OCHOBHHM CIIOCOOOM
TepMiHOTBOpPeHHA [3,52]. Cepeq TakHX TepMIHOEIONYK A [Ii/IMOBH ITe/IaroriKH (BHIa OCBITa) TIepINe Miclle
MOCINAITh AROKOMITOHEHTHI CIIONMYKH, IX Halli=y eTheA Maitke 51 % Bij] 3aralbHOI KiMTBKOCTI CTOBOCTIONYHeHb. L1
CITOBOCTIONY Y€HHA MOKY Th MaTH Pi3HY CTPYKTYPY:

1 N+N -distance education, module result, assessment progress, failure date Ta iH.

2.Adj + N - sabbatical year, senior lecturer, academic award, ordinary degree.

3 Nof+ N - college of education, course of instruction, faculty of humanities.

4V + N - to deliver a lecture, to pass a test.

5Nto + N - right to education, entrance to the university, appointment to a chair.

o0.Nfor + N - application for admission, rules for progression.
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HalmpoIyKTHBHITIINM 13 3a3HaUeHHX BHIIE MOJienel BHABHITHCE:

Adj + N - 198 TepMiHOCTTOTYK

N+ N - 191 TepMiHOCIIONYK

Nof+ N - 57 TepMiHOCTTONYK

V + N - 41 TepMiHOCTIONYKa 13 3arambHOi KIMBKOCTI OiMBI, HIiE 500 BuHOpaHIX
TBOKOMITOHEHTHHX CIIONYK.

TpHWIieHH] TepMIHOCIIONYKH MAKTh JOCHTh PO3MAITY CTPYKTYPY 1 CTaHOBIATH 13% Bl
JOCTIIAYBaHOi TekcHKH (attainment targets for students (NN for N), regulations for a particuli award (N
for Adj N), optional elemenis of study (Adj N ofN) tain.).

MeHII TPOAYKTHBHHMH BHSBHIIHChH YOTHPHUIIEHHI CIIONYKH (3% PBij 3ararbHOi KUTBKOCTI,
Moxemo 3pOOHTH BHCHOBOK, IO BOHH UACTIillle BAHBANOTHCA IS HOMeHKIATypHOTO IIO3HaueHa
(Diploma in Professional Studies and Education (N in Adj N&N), Umversity's Academic appeal
procedure (N's Adj NN) ta iH).

CIIONYKH 13 II'SSTH WIEHIB CKIAJal0Th MeHIIe OJHOIO BiJICOTKA 1 TaKOXK MAKTh Iy~ Pl3HOMAHITHL
cTpyKTypH (the general mimimum credit requirement for awards (Adj NNN for 1S, overall grade point
average score {Adj NN Adj N), Award Deputy Chief External Examiner (NN Adj N) taiH.).

OIHLER 13 XapaKTepPHUX PHC TePMIHOCHCTEM aHTINHCHKOI MOBH € ITHPOKe BHKOPHCTAHI IIOPAL, 3
OaraTOKOMIIOHEHTHHMH TEePMIHONOTIYHHMH CIIONYKAMH iX CKOpOueHHX (PopM (OCOONHBO 1 TeHJEHINA
IIOMITHA ¥ ITHCBMOBIH (opMi MOBIeHH#). CKOpOUeHHS 3afiMac He OCTAaHHE 3a BAXKIIHBIA Micle Y
CIIOBOTBOPL AHITIIHCBKOI MOBH. Lle ABHINE 3MEHINEHHI KUIBKOCTL (poHeM abo mopdeM y cd pax ado
CIIOBOCIIONYYEHHAX Oe3 3MH iX IeKCHKOTPaMaTHUHOTO 3HAUEHHSI alo KaTeropill, B Pe3ylbTi T1 KOO
3'SBIIAETHC A HOBA HOMIHATHBHA OJJHHHIA UH BApIaHT BHCXITHOI OJHHHUIN [4, 161]. K Bifl MO, TeHIeHIN T
IO CKOPOYEHHS 3YMOBIIEHA JIHTBICTHUHHMH T €KCTPALIHTBICTHUHHMH (PAKTOpaM 30KpeMa, HAYKOBO-
TeXHIUHHM Ta COLIAILHHM IIPOTPecoM, TEHASHINE J0 eKOHOMI MOBH Ta 1H.

TpamHIiiHO PO3PL3HAOTECL:

- CKOpOUeHi cIora { clippings)
- OykeeHHi abpepiatypu (alphabetic)

-TellecKOITIYHi cItoBa (Teneckommi3nmH) (blends, blendmgs, fiisions, portmanteau wori [4,161].

AHATI3YIOUH TPOrpaMH BHINHX HABYATBHHX 3aKIaBR BelwkoOpHTaHii, MOMIYAEMO BXHBAB B
TeKcTax ckopoueHHX ¢opm cmiB: Prof<- Professor, inst <
education, grad <— graduate Ta fedkl 1HIM. 3araIbHOBIIOMO, INO € TaKl CKOPOYEHHS, fKI BH
PHCTOBYIOThCA IHINE B PO3MOBHIH MOB1 (XOU Takl CIOBA 1 He BIJHOCATHCH IO KaTeropii BIIAcl TEPMIHIB,
ame Bce K TakH OOCIYTOBYIOTH IO cdepy MANBHOCTI IHOJHHH 1 € BapiaHTaMH pPo30ixHA TeH
(YHKIIOHATTBHHX ITapaMeHTpPiB Ifi€i IMAMOBH), HampHkray: lab <— laboratory, poly <— polytechm
tech<— technological college. TyT JOopeuHO 3a3HAYNTH, IO JIEKOIH TaKli CKOPOYeHHS OyBaK0:
OMOHIMIYHHMH, TOOTO TepIia CKIa/I0Ba YaCTHHA JBOX CKOPOYEHHX CIIB CITBIIAJAE, HAITPHEIA], PC <<—
polytechnic, poly <—polyester. B IbOMY BHIIAJKY CINBIAJA0Th CKOPOUYEHHS PI3HHX HIMOB. A B
IIPHKIIA], OMOHIMIUHHX a0peBlaTyp B caMif TepMIHOCHCTEMI IIeJJATOTIKH { BHINA IIIKOJIA):

B A - Bachelor of Arts Ta B.A. - British Academy, P.g. - post graduate ta P g - permanent gradi

[1puBepTae yBary BHKOPHCTAHHSA TIOPHIHHX CIOBOCIIONYYeHb, TOOTO TAKHX, Jle WieHa
CIIOBOCIIONYUYEHHS € TIOBHI CJI0BA TA CKOPOYEHHS PI3HHX THINEB a00 JIHIIe CKOPOYeHHS Ta adpeplaTyp
aOpeplaTypH Ta THPPH (y OUIBINOCTI BHIIAJKIB TAKL CIIOBOCIIONYUYEHH I BHKOPHCTOBYIOTECA 1
HOMeHKIIaTypHL): Dip Prof Studs (Nursing ) (Diploma in Professional Studies in Nursing), A-la
(Advanced Level), Cert HE (Certificate of Higher Education), F 1, D 5, E 4 (overall grades for| module),
FE college (college of further education), CNAA validation (validation of the Council I National
Academic awards).

14 1porecy CIIOBOTBOPY aHTIIHCHKOI MOBH XapaKTePHHM € ITIOHATTS aKpOHIM (OyKBes
abpeplaTypa, 100 YHTAETECA K CIIOBO )
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TESLE ['tes<ol] - Teaching English as a Second Language

TEFL [tefol] - Teaching English as a Foreign Language
TESOL ['teso:1] - Teachers of English to Speakers of other Language
TOEFL ['toufal | - Testing of English as a Foreign Language

He oOMIHYIH TepMiHOIOTi0 BHIOI IIIKOMH TellecKOMiuHi coBa: educreation = education +
creation; Oxbridge = Oxford + Cambrige. Axe y TpOIeHTHOMY CITiBBITHOIIEHH iX Hedararo.

3aramon, 3 MPOBeeHOrO JOCHI TKeHH A MOKHA 3pOCHTH BHCHOBOK, ITIO LA ITPOIECY
TePMIHOTBOPEHHS TIe JAT OT1UH Ol TEKCHKH B TATy31 BHIIOI OCBITH € XapaKTepPHUMH TaKi & IMPOIeCH, K i
I 3aTalbHOMITE PATYPHOI MOBH B I[ITOMY .

Y BiJICOTKOBOMY CITIBBITHOIIIEHHI CTPYKTYPHIH MOIT IIPOaHaTi30BAH0] TeKCHKH BHTIIAIAE TaK:
51,5 %-BOWIEHHI T€PMIHH

30,5 %% - OJHOKOMITOHEHTHI JTEKCEMH

11 % - TpHUWIEHH] TEPMIHA

3% - YOTHPHYIIEHHI

0,8 % - I ATHUWIeHH]

OKpeMO BHIIAEMO CKOPOUEHHS PI3HHX THINB - 3,2 % (BOHM € XapakTepHWM, ale He JOMIHYIOUHM
cr1oco00M TepPMIHOTBOPEHH S ITIA 1€ T IMOBH ).

JIrg 0 THOKOMITOHEHTHHHX TEPMIHIB XapakTepHHM € ABHINE adikcaiii, MeHII ITPOAYKTHBHAM -
crocid cKIAmaHHg OCHOB.

Y ommii 13 cBoix podiT B.B.BHHOrpafioBR 3a3HadHB, IO HAJMIPHE TeOPeTHIYBAHHHA IHOJIO
IHTAaHs TepMIHY Ta TepMiHONOTii ©Oe3 B3aeMOMii 3 MPAKTHKOK OOOB'A3KOBO 3aMHINAETHCH
MAaIOIPOAYKTHBHHM [2,7]. Y cTaTTl HeMOXKIHBO BHCBITIHTH ycl ITPoOIIeMH, OTOX, Oy[eMO TOPKaTHCH
JHIIE TeSKHX.

OTxe, OUIBII I'PYHTOBHA CHCTeMAaTH3aIlld 1 TITHOOKHH aHANI3 TePMIHOCHCTEMH IIefaroTiKH
AHTTNACBKOL MOBH CIIPHATHME BTUIEHHIO IIPAKTHYHHX IIeH: yHiQIKamii Ta CcTaHfapTH3aIi
TEPMIHOJIOT1i e B OJJHOMY ii AcTIeKTI.
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Hamania fluca
CTATYC PEKNAMHOIO 3HAKA B TEPMIHAX CNOBOTBOPY

Pekmania, Oe3mepedyHo, € HEeBLIEMHOW UAacTHHOK KyIbTYPH aHTTIOMOBHHX HapopiB. Tomy He
CIiJT HEXTYBATH JAEAKHMH ACTeKTaMH I[LOTO OaraTOrpaHHOTO fBHINA. Jledka peKiTamMHa iHbopMAaria
PO TOBAPH YH TMOCTYTH HACTIHKH TMIPOHHKAE ¥ CBIIOMICTE ITEOJIEH, IO CTAE HeBiAALTHHOK YACTHHO
ixHiX HOHOBHX 3HAHB, AKI CTAHOBIATH MTPeMET JTIHT BOKPaiHO3HABCTBRA [5, 45].

Pozrnagaroun MOBY peKIaMH B MIHTBOKPAiHO3HABUOMY IDIAHI, MH MAEMO Ha YBa3i PeKITaMHHH
3HaK (1am P3) ToBapy. AXKe BiH € HAHBAKIHBIIINM eTeMeHTOM PEKTAMHOTO TeKCTY. P3 (iHIIN HA3BH,
Kl BHKOPHCTOBYIOTHCH: 3HAaK OOCIYTOBYBAHHA, TOBAapHHH 3HAK, TOBapHA Mapka, (IpMOBHH 3HAK,
aurn. trademark Ta iH.) - I 3apeecTpOBaHI Y BCTAHOBIEHOMY IIOPSAMKY CIOBecHI, o00'eMHI,
300paKyBalbHi, 3BYKOBI MMO3HAUEHHA a00 iX KOMOIHAII, AKi BHKOPHCTOBYHOTHCS BIACHHKOM P3 s
17IleHTH(IKAIIi CBOiX TOBApiB YH MOCIYT [3,61].

OCKIbKH KOXeH IMPOAYKT OTPHMY€E Ha3By, TO BHHHKAE IOCTIHHWI IPHILTHE HOBHX CIIiB,
OCOOIHMBOCT] YTBOPEHHN HKNMX € LIKABUMH 3 TOUYKH 30pPY JEKCUKH. B aHrificskii MOBL ClloBa
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BHHHKAIOTh  CHHTAKCHUHHM,  MOPGOIMOTIUHMM,  CHHTAKCHKO-MOP(ONOTIUHHM  Ta  (POHETHKO
MopdoToTiuHuM criocoOami. HafiOLThIN Mpo iy KTHBHIMH BBRKAFOTHCA:

1. Caorockaaganaa (Compounding, word-composition). Ile yTBOpeHHS HOBHX €Ml IIIISXOM
MOEMHAHHA MBOX a0o Oilblle OCHOB. B aHTIMIACHKIA MOB1 ICHYE AyXe OaraTo CKIAJHHX CIIB a
CIOBOCKIA/IAHHS € Jy#&e IIPOAyKTHBHHM 3ac000M 30aradeHHS CIOBHHKOBOTO CKIAAy MOBH. IeHy TpH
CIIOCOOH YTBOPEHHS CKIAIHHUX CINB:

a) Mopdonoriuanii. KOMIIOHEHTH CKIAJHOTO CIIOBA MOB'A3VIOTHCA 3 JOMOMOTOK CIIOIYUHH
3BYKIB {Ha TTHCHMI CIIONYYHHX JTiTep). CIIONYYHHMH TiTepaMi MOXYTh OVTH -a-, -o-, -i-, -s-Hampraiiag,
Ie TaKi P3, 1K : Seleciapost < Bip select - BigOHparH + post - 1oIITa > - aBTOMATHY1 CHCTEMA COPTYBaHHA
KOpecIOHJeHIlii; Reotaprini - odceTHA ApyKapchbka MAIIMHA, Sleraden! TMOPOIIOK Ta IacTa [Id
JeanH(ekii mTyuyHHX 3y0iB BHPOOHHITBA KomuaHli "Pexitr eHy Koymmai (Reckiti and Colman);
Kattomeat - MACHI KOHCEPBH 11 KIIIOK BHPOOHHITBA KOHUepHY "FOHineBe| (Unilever); Parlophone -
rpaMIIacTHHKH Kowmiadii "I'pamodor” (Gramophone Co); Acousti-phase aKyCTHUHL TOIOBKH,
Kiddicrafi - irpammkwm opHOHMeHHOI KoMIilaHii, Teasmade - eNeKTPHUHH KHITATHILHHK, SKAH
ABTOMATHYHO I'OTY€ 4ail BHPOOHHITBA KoMitaHii "T"o0min" (Goblin),

0) CuHHTakcHYHHA. KOMIIOHEHTH  CKIAQJHOIO  CIOBA  CIIONYYAKOTBCH  AK  BLIBI
CIIOBOCIIONYYEHHS 1 30epirardTh CHHTAKCHUYHI 3B'S3KH MUK co0O0w. B TOH Xe u9ac KOMIIOHEHTI
CHHTAKCHYHOTO CKIAJHOTO CIOBA MyXKe IIUIBHO IIOB'I3YHOTECA 33 CBOIMH 3HAUEHHIMH 1 YTBOPIOIOTL
pazom emuHe Iite. Hanpukmapn, Turnabout - rpamimiacTHHKH Kowmiraii "Jlekwka" (Decca); Quelraynf
BOJJOHEIPOHHKANYHH OJAT BHPOOHHUIITBA OJHONMEHHOI KowmItaHii, Winalol - rameTH mig co0akT MyKH
rpy0oro moMely BHpoOHUITRA KomMitaHii "Cmiteps” (Spiflers); Start-Rite - JHTAYe B3YTII BHPOOHHLITBA
KoMmmaHii "J[xeivz Cayromn ey K™ (James Southall & Co); Sione-Dri - dipMa T BHPOGHHITBY T2
MPOJAXKy BOJOHEIIPOHHKAIOUOTO OfIATY; Afler Eight - M'THA MoMa KA B IIOKOI AT,

En-Tout-Cas < BIL ¢hp. en tout cas - (IpHAATHHI) 3a OyIp-SKHX VMOB > - PI3HOMAHITHI CIIOPTHBB
CIIOPYH OJHOHMEHHOI (ipMH.

B) HefTpanbHuii. KOMIIOHEHTH IOEJHYIOTECA B €JHHE CIOBO Oe3 OyIb-AKi MOPQOIOTIUHIX

opopMIleHs (Ha BiAMIHY BiJl MOPQOIOTiYHOIO CIOBOCKIAJAHHA) i € (POPMATBHI He3aICKHHMH 3
CHHTAKCHYHOTO IIOTTIAy (HAa BIAMIHY BijJl CHHTAKCHUYHOIO CIOBOCKIafaHHA| Hampurman, Mothercare <
pig mother - Mana -+- care - TypOoTa > - (GipMOB1 MarazHHU 2 TOBApaM,
Jmd miTel Ta BariTHHX KIiHOK OHOHMEHHOI KoMIIaHii; Sunfight < Gyke. COHAUHE CBITIO > - COPT MHI
KoHIepHY "FOHinesep” (Unilever); Datapost < Bif data - iHoOpMamig + post - IOMITa > - CIIELANbHI
cyx0a pocraekd nepdocrpivok EOM Ha mowrri Ta Tenerpadi, Daylay < pig day - geHs + lay KnacTH
(AHTA), HECTHCA > - Kypaul aiid koMmaHii "Icteyn” (Eastwood); Doublemint < Bim double moppitiamt +
mint - Gom. M'ATa > - M'ITHA KYBalbHa TYMKA KoMitaHil "Pirm K° mimiten” (WrigleyCi. Lid); Krookiok <
krook Bifg crook - maxpait + loc Bix lock - 3aMoOK > - MPOTHYT OHHHI 3aMOK JiT aBTOMOOUTS, Wonderloaf -
Xm0 pHpOOHMITBA KommaHii "Youfaep OeHkiHT" (Wonder Baking] Wesiclox - TOIWHHHKH KOMITaHIi
"xeHepan TaiiM" (General Time), Aquaclean - THIOCOCH

2. Adikcania (Affixation). Ile cmoci® yTROpeHHA CIiB 3a JoMOMOTOR0 adikcie. B pexmamMHiH
TATBHOCTL P3 MOXKYTE YTBOPIOBATHCA 32 JOTIOMOTOR):

A. Tlpedikcig:

a) ar- < BIJl epeyok. a-/all- > - MAE 3HAUCHHA TPOTHIEeXKHOCTI. HampuKIan, Anefrin < éyn 0e3
edepiHa.

0) bi— < BIT sam. bi-This- > - TOABIHHNH, SKIMH CKIATAEThCA 3 MBOX eleMeHTiB. Harmpukman
Bicillin - miM, §KI MICTATH [pa BHAM TeHIUTHY: OeH3wmeHInUIH (Benzylpenicillinum)

mianviHmeHinimH (Diaminpenicillinum).

B) de- < BiJ sam. 3allepeyueHH S, IPH3YIIHHEHHS > - HAJ[AE CIOBY IPOTHIEXKHOTO 3HAUEHA BKA3YE
Ha mo30aBneHHs dyorock. Hanpukman, Decaf < Big de + caf< Bij caffeine - ¢papm. Kodein > kapa Oe3
Kodeiny.

T) duo- < Bif aam. duo > - mpa, moppiiHui. Hanpuknan, Duo’old - HomoBiYa TMOABIIIE HHKHS
OiMH3HA.
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I) ex- < BiJ| zam. TA 2peyok. ex- > - 0€3, 3. 3YCTPIYAETLCA B CIIOBAX, AKI 03HAYAFOTEH | BHKITFOUEHHT,
3HHUIINEHHSA, BifICYTHICTh. Hampuiman, Exfar - TMOPOIIOK A 3HHINEHHA 3yOHOTO KameHIo, Ex-lax -
MTPOHOCHHH 3aci0.

€) 0- < 3 TelbChKOI O3HAYAE MOTOMOK, HAN@AOK. Hampukirayg, O-ceH-o - ryOka, 3polleHa 3
HEeMFoN03H; Oige - TMOPOIIOK, 3podIeHut 3 MoNoKa, O-Cedar (O'Cidar) - 1BaOpH, TNTKH KOMITAHIi
"TIpecTixk" (Prestige).

€) 2e- - O3HAYAE MIOBTOPIOBAHICTL a00 ITOBepHEeHHA B TONepeHil cTaH. Hampukinan, Remploy <
Bif Te-employ - 3HOBY HAJ@BaTH POOOTY > - KOMITAHIfA, e IMPalfolTh JHOIH 3 PL3HOMAHITHHMH
(p13HUHIMH BaJAMH.

X) wulira- < 6yke. yIbTpa-, NOHAJ-, HAJ- > - BKA3ye Ha HAJMIPHICTh, HAJIHIIOK, Ha
3HAXO/EKEHHS 11032 MekaMH 4oro-HeOyap. Hampurman, {ira-Brile - 3y0Ha TmacTa, fKa AoAae 3y0am
Kparoi OLIHZHH.

B. Cygikcig:

a) -cide - BKa3ye Ha 3HHIIEHHS YoTro-HeOyap. Hampuknay, Gallicide - mpemapar i 3HHINEHHS
KOMaX; Jel-o-cide - e3010paHT, AKHH 3HUIIY € HEIIPHEMHHI 2aI1ax.

0) -eri-o¥ - 4ACTO BKA3YE HA MICIe IIOXO/DKEHHA IIpejnmera ado HAa TOrO, XTO 3[IHCHIOE 0.
Harmpuxmnan, Detroiter - omBLl, Drizzler - T0TaIl, AKHH HOCATH INJ| Yac MpAKH, Teabagger - UAHHK 13
CIIeI[IAJIEHAM IIPHCTOCYBAHHAM L1 IIAKETHKIB 3 Uaed; Topper - KOMIKC JUId JTeH MOIOIIIOIO BIKY
BHJIABHHI[TBA JIOHJOHCHKOL KoMITaHii "TomcoH eHp kKoviadi maiten” (D.C. Thomson & Co Lid).

B) -elle/ -el - 3yCTPIYAEThCA 31 3HAYEHHAM 3MEHINEeHHS Ta iviTarii. Hampukman, Sucrels << Bif
¢pariy. Sucre - OYKOp > - COINOHOLT; Ovenelle < 6yke. MAeHbKA AYXOBKA > - IYXOBKa, Purseltes -
TAMIIOHH JOCTATHBLO Mall, 1100 HOCHTH YV KOcMeTHUL; Candetle s — TaOlleTKH, ITOMI0H] A0 LYKEPKH;
Grapette - HAIllt 2 BHHOTPAJHHM apOMaToM,; Fujielle - CHHTEeTHUHA TKAaHHHA, ITOALGHA JIO IIIOBKY;

Bluettes - TYMOB]1 PyKaBHII1, 3BHYAHHO roly00oro KOIsOpY, Mg poOoTH 3 XiMikaTamu; Cheeselet -cyxe
IIEYHBO 3 CHPOM.

T) -inei-ini-en (-ene, -fene) < BIJl aam. -INUS > - HAeXKaTH JI0 KOTOCh, UOTOCh, CTOCYBATHCA
KOI'0Ch, YOTOCE. JIy&e 4acTo i Cy(PIKCH BHKOPHCTOBYHOTECH ¥ (hapMalleBTHUHIH IIPOMHCIOBOCTL Ta Y
HA3paX CHHTeTHYHHX BOINOKOH. Hampuriman, Anradin - Oonezacnoxifimmenii 3acil, Trovevasin -
Oone3acToKiiimuea Mas3b; Disprin - MKH THITY acHipHHY KommaHii "PeriTt eHn Koynman" (Reckitt &
Co/man), Voltaren - TpOTH3ANAIBHHN, TPOTHPEBMATHUHAH 3aci0; Paludrine - 3acid MpOTH Manapii;
Dramamine - 3aci6 TIPOTH MOpPCEKOI XBOpOOH aMepHKaHCEKOl Kommawil "J[x.J.Cipn emm K™
(G.D.Searle & Co); Crimplene - cuHTeTHUHe BOTOKHO KoHIepHY "IKI" (7CT); Terylene - cHHTeTHUHE
BONMOKHO KoHmepHy "IKI" (7CI); Stergene - piJHHA IS MHTTA TMOCYIYy BHPOOHHIITBA KOHIIEPHY
"IOHInerep” (Unilever); Windolene - pilHHA JII4 TMPOTHPAaHHA CKJIa BHPOOHHITTBA KOMIIaHii "PeKiTT
ean Koymvan" (Reckitt & Colman); Pyrene - Hazpa BOTHETAaCHHKIB Ta iH. MPOTHIIOXKEKHOTO
O0TATHAHHT OTHOHMeHHOI KOMITAHI].

T -ile < BIM zpeyox. -ites, mam. -ita, ¢gpany. -ite. Hampurmnan, Jumiorite - MarazuH, AKHH
CTIEIATi3YEThCA M0 ONATY JUIA TMTKIB;, Marmite < BiJl ¢hpany. KAa3aHOK, KacTPyId > - MOKHBHA
OIMTKOBA TacTa, AKa BHKOPHCTOBYEThCH A OyTepOpOiE Ta MPHTOTYBAHHS MPHIIPAR, BHPOOHHIITBA
OJHOMEHHO] KOMITAHII .

e) -0. Jna yrBopeHHsa P3 1ie#t cydikc AOAEThCA J0 OCHOBH CIOBA, CKOpoueHOoi opmH ciopa abo o
BImacHOi Ha3eH. Hampurnaf, Tenasco - CHHTETHUHE BiCKO3HE BOTOKHO BHCOKOI MIT[HOCTI;
Novello - TOHIOHCEKe BHAABHHIITRBO, Brilio - TyOKa A UHCTKH MeTANEBOTO MOCYYy BHPOOHHIITBA
OHOMMEHHOI KOMITaHii; Scripto - PI3HOMAHITHI BHIH PyUoK KomIaHii "CxpinTo neHs” (Scripio Pens).
€) -oid < Bin epeyox. -o-eides - dopma. Hampuknan, Polaroid - cuHTeTHUHa TITiBKa, AKa
TONAPH3YE CBITIO 1 3acCTOCOBYETHCH ITPH BHTOTOBIEHHI TeMHHX OKYIIAPIB, TOOOBOTO CKIA IO
ABTOMAIINH TA 1H.

IcHYE TAaKOXK IMHH PAJ TaK 3BAHHX KOMepHiHHHX cy iKCciB:

a) -a. Hampuxmnag, Volta - MAIOCOCH.

0) -an. Harrpuknap, Forfisan <X Bif aam. fbrtis - cHIBHHH > - CHHTeTHUHEe BONOKHO, Tarian -
CHHTETHUYHE TOKPHTTS Jjif OiTOBHX AOPI&KOK, TeTKOATIeTHUHHX TIIOIIAIOK Ta iH.; Dixan - TpambHIH
TIOPOIIIOK.
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B) -av. Hammpuknay, Tampay - TITIEHIUHI TAMIIOHH OHOHMeHHO1 (hipMH.

T) -ex. HaiOimein mpoaykTHBHHH cydikc. JIeKOMH Mae 3HAUeHHS "TM0o30aBIeHHH UYOTOCH".
Hampuxman, Tilex - 3aci0 mid 3HHINEHHA TUICHABH, IR, Dyprotex - 3acid I MKyBaHHSI BHCHIIKH B
miTel; Odex - PI3HOMAHITHI Je3HH(IKYIOUlI 3aCO0H Ta O30HATOPH (ipMH "OylieKC MaHbIO(aKdypiHT"
(Odex Manufacturing); Kleenex - TanmepoBi HOCOBI XYCTOUKH Ta KOCMETHUHI CEpPBETKH (ipMH
"Kimbepmi-Kmapk" (Kimberly-Clark); Sweetex - CHHTETHUHIH 3aMIHHHK IyKPy Komiaii "TTpoKTop eHf
Famon” (Procior and Gamble).

A) -0l BHKOPHCTOBYEThCA B (papMAIleBTHUHIH ITPOMHCIOBOCTIL: Oxydol — MHIO aMepHKaHChKOi
komiranii  "llpokrop eHp I'amOn" (Proclor and Gamble); Panadol ™ 0OollezacliOKIFIHBHI Ta
KAPOHHAYBAIBHHNH 3acild; Virel - BITaMIHIZOBAaHHH eKCTPakT g MAiTed BHPOOHHITBA KOMITAHIi
"Boepin" (Bovril); Clairol - ge30m0paHT, TaK 11 BOTOCC A

e) -on, -fon. Jlyxe 9acTo Il cy()IKCH BKHBAIOTHCA Y HAZBAX CHHTETHUHHX BOIOKOH: Nylon, Aire-
lon, Kirkion, Ban-Ion, Kimlon, Dridon, Perfron Doe-Ion, Burlon, Texiron, Orion, Dacron Ta 1H. KpiM
OBOTO, -0#, -Jon IYCTPIHAEMO ¥ Takux P3, K. Anidon - CHOTBOpHHI 3aciD; Resisiron -TaONeTKH IS
JOTPHMAHHA JII€TH, YTPHMAHHA BlJ, 1K1, Acousticon - TIpenapary s MOKpaIleHHd cIyXy; Marvelon -
KITeHKHI ITalnp Ta 1H.

€) -ox. Hampukman, Radox - apOMaTH30BaHA CUIb I BAHH BHPOOHHIITBA KOMIIaHIi "AcIpy
Hikomac" {Aspro-Nicholas); Velox — (poromanip,

x) -ax. Hampukmay, Cydrax - Oe3alIKOTOIBHHH CHJIP.

3. CropoueHHs ciiB (Shortening). I{eff BHJ cIIOBOTBOPY ITOYAIH 3aCTOCOBYBATH JIyEE JABHO.
barato cKOpoUeHHX CIIiB HACTUIBKH BIJOKPEMIIIHCH Bij CBOiX IIOBHHX (POpM, INO MaiiKe 30BCIM He
MIOB'M3YHOTECA MiK cO00K B VABIEHHI NIOAeH. Y peKIaMHIH TIAIFHOCT. BHKOPHETOBYIOTBH TAKI BHIH
CKOPOUeHb:

A. CkopovyeHHS NOYATKY ClIoRa (adepeza). Hampukiman, Tricity < BIN electricily -. elIeKTpHKA
> - IMOOYTOB1 eNEeKTPOIPHIAMH Ta XOIOIIbHHKH KOHIUEepHY "TOpH eleKTpikal iHmacTpi3' {Thorn
Electrical Industries).

BE. CkopoueHHA KiHUA cioea (anokona). Hampuxuan Choc < Bin chocolate - moxonap
>IIOKONATHIH HAIMTOK KomitaHii "Hxapa" (Jarrah), Dep < BiO depose - yCYBaTH > - TAK I BOIIOCCS,
Daz < Bifl dazzle - 3acmimumoBaTH GITHIHOK > - MPATHHHH MTOPOIIOK aMePHKaHCEKI KOoMITaHii "TIpokTop
eHJ TaMOn" (Proctor and Gamble); Lux < Bif Juxiuuy - PO3ZKIII, HAcONOAa > * MHJIO Ta IPAlbHAH
IIOPOLIOK KoHLepHY "FOHiIerep" (Unilever).

Jlo ckopoueHs TpeGa Takox BigHecTH alpepiarypu (abbreviations) Ta cKIafHOCKOpOUel CIOBA.
3a THIIAMH CKOpOUeHE P3 MOXKHA IOJUIHTH HA TaKl KaTeropii:

A. Tnimiansni. Ie Taki P3, B AKX BHKOPHCTOBYROTHCA IHITIE TIePIT OYKRH (iHIINATH) Bi CIiB,
IO YTBOPHITE CKIAJHOCKOpOYeHe cIoB0. Hampukman, H.P. (sauce) < Bijg Howuses ( Parliament > -
MKAHTHHH COyC JI0 M'Aca BHPOOHHUIITBA OJHONMeHHOI KoMITaHii; 4. B.C. < Bij Hazi Kommamii derated -
Bread Company > - Kade Ta mexapHda KomIaHii "Aepefites; Opel koMmaHi" (Aerats Bread Company);
JW.T. < Big J. Weadlter Thompson - 3acHOBHHK PipMH > - BeTHKE TOHIOHCH] PeKIIaMHe areHCcTRo; JCT <
Bim Jmperial Chemical Zndustries > - xiMiumeif KoHmepH; H.R.(G. < B Ha3BH KommaHii "alfbrd-Robins-
Godfrey Engineering Company > - MapKa CTIOPpTHBHOI aBToMo0ins;, O.F.C. < Bif oldest finest Canadian
whiskey > - KaHajcbKe BicKi; B.S.4. < Bifm Hazl dipmu Birmingham 5'mall Arms > — BeTOCHIIETH Ta
MOTOIHMKIH (ipMu "BipMiHTeM cMONT apM (Birmingham Small Arms); B.R M. < Bifi iMeH KOHCTPYKTPIB
-Berthon & -Raymond Mays > - map ronHouHoi Manomem, B.AMC. < Bif -British Motor Corporation > -
BeTTHKa apToMoOiMbHA KommaHi G. W.K. < pij Ha3eu KommaHii Gore, Wood and Keiller > - mapka
TmerKoBoro apromodinsg ZBT < izinc baby falcum powder > - mpucumka mus mitedt; WO < B very, very
old whisky > - Bicki.

B. Hactroro ckopodeni P3. P3, B AKuX ImIe TepIIa CKIAIOBa YacTHHA CKOPOYEHa, a Jpy
BKHBAETHCA B MOBHIH ¢opmi abo UacTKOBO CKOpOUeHI IeBHI MopdemH 000x cmiB. CHO/IH HalleXap Takl
P3, ax: Bri-Nylon < Bixm Ha3eu KommaHii -Bn'tish Nylon Spinners > - cHHTeTHUHe BONOKH KOHIepHY IKI
(ICI); Bryicreem - GPHIRAHTHH ONA BoOJoccH;, Sko-cai < Bif sHow - CHiroBHH + calll Kimka > - I'yCeHHMYHHE
TPaKTOp, fAKHH BHKOPHCTOBYETRCH A CaHHHMX I[101340K B Anxrapkmi]] Cinecenic < Bijg cwematograph -
KiHemartorpad + cenia < Bif centre - LIEHTp > - TIOMYJIAPHM JTOHIOHCBKHE KiHoTeaTp; Hovis < Bif Aam. Aominis -
TMIOACBKHH + ¥is — CHIA = - [IHTILOBAHEH Xm0
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kowmmanii "Peakc Xoysic Maxkmyrann” (Ranks Hovis McDougall); Identikit < Bip identification + kit -
PO3IM3HABATBHHI KOMIIIEKT > - KOMIIIEKT THIIOBHX PHC, 3 SKHX MOKHA CKIACTH IOPTPeT-podOoT
mromHH, Datel << Bif data. - indopwmarnis + te/egraph - Temerpad > - cHcTema mepeAaui 3aKoA0BaHOI
iH(popuamii mo tenedony, Tenerpady; Exte! < Big -Exchange Te/egraph Company > - Hazpa KOMIIaHIi,
Hotac < Bip hote! - Totens + occomodation - TpHMIIIIEHHS > - TOHAOHCHKA (pipMa, AKa 3aMOBIAE IS
TYPHCTIB HOMEDPH B TOTeNi, KBUTKH B TeaTp.

B. KombinoraHi ckopoyeHHd. Hanpukman, Emilope < BT Ha3BH KomitaHii -Electric and A fusical
/ndustries + {ape - MarHiTo(pOHHA CTPIYKA > - MArHITO(QOHHA CTPiUKa KoMITaHIi "ENeKTpiK eH i MbIO3IKall
HpacTp3” (Electric and Musical Indusiries); Snowcem < B1JL snow - CHIT + cement -IieMeHT > - OLIIHH
meMeHT Kommadii "Accommefiten [loprnany uemeHT” (Associated Portland Cement); J. & B. < Bifj
Justerini and brooks Ltd > - Bicki; C and 4 < Bij imeH 3acHOBHHKIB ¢ipmu Clemens and august
Brenninkmeyer > - MarazHHH 110 IIPOJAKY YOIOBIUOTO, KIHOUOTO Ta JUTAUOTO OFATY.

4. Koneepcia (Conversion). 3a BuzHaueHHAM Ipod. O.L.CMHPHHIIBKOTO, KOHBEpPCIA € TaKHM
BHJIOM CIIOBOTBOPEHHS, IIPH SKOMY CIOBO TBOPUHM 3acO00OM CIYAHTH TITFKH caMa MMapajHTMa cIOBa
[4,24]. OTxe, KOHBepClL He BHKOPHCTOBYE CIOBOTBOPUMX a(PIKCIB, a BHKOPHCTOBYE IIHILE ITAPaHTMY
(cHCTeMy TpaMATHYHHX 3MiH) cioea. Hampuwmnan, Kwells < Bij quell - 3uminypatu > - 2aci0 IIpoTH
MOpCBKOL XBopoOH KomiraHli "Acnpo-Hikonac" (Aspro-Nicholas); Swoop — KopM paid ITaxie
pHpoOHHIITBA KoMitaHli "Iletdyms" {Peifoods), Tuf < Bif tough - MIDHHH > - UYOIOBIYE B3YTITH
BHpOOHHITBA KoMitaHii "Jx.B.EpitTon eny cans” (G B. Britton & Sons); Adorn - TaK 114 BONOCCS.

MeHIII TPOAYKTHBHHMH CTOBOTBOPUHMI CTIOCO0AMH B AaHTTHCEKIH MOBI BRAKAOTECA:

1. Teneckomia (koHTamiHanisa) (Blending). IToegHaHHA OKpeMHX YAaCTHH B OfHE CIOBO 13
30epekeHHAM 3HAUeHb 000X ciiB. Came IHM MIMIXOM YTBOPHIHCH Taki P3, ax: Chunnel < Bif the
Channel - Jla-Mant + funnel - TYHETE > - TPOeKT TyHeNfo T Jla-MaHTIeM, KU MOBHHEH 3'€HATH
BemkoOpuranito 3 Opantticto; Ansafone < BiJ answer - BIIOBIAL + telephone - TenedoH >
- aBTOMATHYHMH TenedOHHHH amaparT XONAIHT-KomMiaHii "CajiepH iHCTPYMEHTe XONAIHT3 MMiTenm"
(Southern Instrumenis Holdings Lid); Ricicles <X Bif rice - pHC + icicles - OyPYIBKH > - PHCOBI IDIACTIBIIL
3 IYKPOM BHPOOHHI[TRBA aMepHKaHchKoi konvmanii "Kemnorr"” (Kellogg); Spam < Bin spiced
- TPHIIPABIEHHH CTemisMH + ham - IIWHKA > - KOHCEPBOBaHE M'ACO BHPOOHHWITRA Kommaii "®iTu
Joeenn” (Fitch Lovell); Robophone < Bif robot - poOoT + telephone - TemeoH > - TIPHCTPIH, AKHI
3AMHCYE TeleOHOrpamH I, Yac BiICYTHOCTL A0OHEHTA.

SIK BHIHO 3 BHINeHABeJAeHHX IPHKIA[B, TeNeCKOIMA Ayke CXOXa HA CIOBOCKIAMAHHA, Xoua i
BIAPIZHAETELCH Bl HBOTO. ¥ CIOBOCKIAJAHHI BHKOPHCTOBYHOTHCH OCHOBH CIIB, 4 B TeNeCKOINi -4acTHHH
OCHOB a00 HaBiTh OKpeMl 3BYKH CIIiB. TelecKOIiUHl cII0Ba CTOATh OIH3BKO 10 CKIAJHOCKOPOUEHHX CIIIB,
X0o4ya MK HHMH € TeBHI PO30LKHOCTI. Y CKIaJHOCKOPOUEHHX CJIOBAaX 3aBXEIH BHKODPHCTOBYIOTHCH
ITOYATKOB1 MOp(eMH ado 3BYKH (Ha IMHCEML OYKBH) BC1X CIIB, IO YTBOPIOITE CKIAJHOCKOPOUEHE CIOBO.
B TeneckomuHHX cIoBax OOOB'S3KOBO BHKOPHCTOBYEThCA IIOYATOK IEPIIOrO cIoBa (MopdeMa 4UH
YacTHHA ii) Ta KiHellb ApyToro ciosa [1, 93].

2. Pepynaikania (IOBTOpeHHS 3BYKOROTO CKJIaay ciioka) (Reduplication). Hori P3 MoxyTH
YTBOPIOBATHCA HIIAXOM IIOBTOPEHHA 3BYKOBOTO cKuany cunosa: Holland and Holland -monpmoHcEKa
KOMIIaHiS II0 BHPOOHHMI[TBY MHCIHBCHKHX PYIIHHIL, PHOANBCHKOTO IIPHIAAIL Ta CHOPTHBHOTO
OCHAIIIEHHA. 3HAYHO YAcTille I[e TIOBTOPeHHA OyBae He TIOBHHM, a YacTKOBHM. Harpuknan, Kit-E-Kat -
M'ACHI KOHCEPBH I KIIIOK BHpOoOHUITBA KoMitaHli "[leTdy 3" (Peifoods);

Tim Tarn - MIOKONAJHE IIEUHBO BHPOOHHIITBA KOMIIAHII "APHOTTC OicKITC mmMiTen' {(Arnott's Biscuils
Limited).

HaflpKHBaHIIINMH 4ac TKOBHMH IIOBTOPAMH € PHMOBAHI IIOBTOPH, 1IN0 0A3yHOThCH HA aliTeparlii:
Tetiey Tea - criemanizopana ipMa IO IMIIOPTY Ta po2dacopml yar Ta KaBH; Daylay < Bif day - JAeHs +
lay - KiracTH (g ), HecTHCA > - Kypadl aiig komitadii "Ictey " (Eastwood); Handy Andies - nanepopi
HOCOB1 XYCTOUKH KoMITaHli "BoyoTep-CKOTT KopropefinH" (Bowater-Scott Corporation); Tia Maria -
Ko(peHHI MiKep; Ronson - 3allalbHAUKH, eIeKTPOOPHTBH Ta IIO0YTOR] eNeKTPOIIPHIAH OTHOHMEHHOI
KOMITaHIi; Rob Roy - puTauiii opar Komitadii "PoOpoit” (Robroy).
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3. 3pykoHachinyBaHHA (onomatopoea). CIoOBa, YTBOpeHI MM IIIIAXOM, O3HAYAKOTEL TaKi
mpeameTH abo [ii, 1o Tak ado 1HAKIIE MOB'M3VIOTHCA 3 MEBHHMH 3BYKOBHMH edekTamu. Ilef cmocid
YTBOPEHHS CIIB B aHTMHCHKIH MOBi € Ay&ke oOMexKeHHNM. B peKIaMHif MiSTBHOCTI MH 3YCTPIYAEMO TaKi
P3, ax: Bic Clic - pyuks xommaHii "Bafipo Gik" (Biro Bic); Smash - KOHIIEHTPaT KapTOILIAHOTO ITEOPE,
Shreddies < 6yxe. XpyMKI KBQJIpaTHKH > - JeTKi IIIeHHYH] KBAJPAaTHKH BHPOOHHMIITBA KOMITAHIi
"Habicko" (Nabisco); Scrabble < éyxe. Kapakyli > - HACTIMHHA TPa B CIIOBA, SAKI CKIAJAIOTE 3 KyOHKIB 3
OVKBaMH.

4. 3ropoTHA JepHBania (perpecHeHa adikcanis, 3RopoTHiA c1oBoBHEI) (Back-formation).
CIoBa, M0 YTBOPHIMCS BiJl KOPEHEBHX CIiB IILIXOM IOMHIKOBOTO BiIOKpeMIeHHS BJAaBAaHOTO KOPEHd,
TOOTO po3pHBY OfHIE] MopdeMH. 3a UM ITPHHIHIIOM B aHTINHACHKIH MOB1 OYIIH YTBOpPEHI clIoBa: to beg
(mpocutH, Omarath), Bi beggar (#xeOpak), to edit (pemaryBarh), Bif editor (pemakxTop), to burgle
(oOKkpagarn), BiJ burgler (Hiunmi 2momi - 3nomMinpk). Il{omo P3, v gaHoMy MacHBl He 3HAHEHO
EOJHOTO TIPHKIATTY .

AHaN3 BHIEPO3TIIIHYTHX OCHOBHHX CTIOCO0IB CIOBOTBOPY JAO3BOIAE 3POOHTH TaK1 BHCHOBKH

1. Haf0immr NpoAyKTHBHHMH CcIOCO0aMH — CIOBOTBOPEHHS B aAHTMIHCBKIH MOBL €
CIIOBOCKTAJaHHd, a(iKcamis, KOHBepCld Ta CKOPOUeHHA CIB. MeHII IPOAYKTHBHHMH € TelleCKOINd
(KOHTaMIHAL( 1), peAyILIIKAL1d, 3BYKOHACILYBAHH Ta 3BOPOTHA JlePHBALL.

2. HaiOlreIol IPOSYKTHBHHMH CcIIOCO0aMH TBOpPeHHA P3 € CIOBOCKIAmaHHS, adikcaiid Ta
CKOpOYeHHHd. MeHIN IPOAYKTHBHHMH € KOHBEpCli, TelecKOllf (KOHTAMIHAIA), PpeayIUlKams Ta
3BYKOHACIITYBaHHA.

3. Hlnaxu Ta croco0H TBOPEHHA P3 -IieHO IIOB'A3aH1 3 IPaMATHYHOK OyJOBOK MOBH Ta 3 ii
OCHOBHHM CIIOBHHKOBHM (DOHJIOM.

4. Hopi P3, yTBOpeHI THM U4H IHIIHM CcIIOCOOOM, MAIOTh TeHJEHII0 [0 30aradeHHd
CIIOBHUKOBOIO (POH Iy MOBH.
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OnexcaHopa vk

MICLE NOHATTA B CTPYKTYPI TEPMIHONOIMN4YHOIO 3HA4YEHHA

AKCIOMHHM B Te€pPMIHO3ZHABCTBl € TBEpPAXKEHHA IPO Te, IO OCHOBOK CEMAHTHKH TepmiHa [
nmoHaTTa. " ediHiIiga TepmiHa TOBHHHA BiIOHBATH Te, IO Iie OCOOTHBHI THIT CIOBA, I— 31CTABIAETHCA 3
MOHATTAM 1 BCTYIIAE YV CHCTEMHI BiJTHOIIEHHS 3 IHIIHMH TMOMIOHHMH OJMHHI[IM™ MOBH, YTBOPIOFOUH
Pa3oM 3 HHMH OCOOIHBY CHCTEMY - TepMiHONOTIH" [6, 146]. Posrngmaroun i mOHATT, Oy aeMo
BHXOJHTH 3 HETOTOKHOCTI 3HAUeHH A MOBHOT'O 3HAKA 1 TIOHATT.

[ToHATTS - KaTeTopif NMOTIKH. 3micT i o0'eM Iiei KaTeropii 3yMOBIeHHH 3 OAHOTO OOKH
31CTaBIeHH M IIOHATTA 3 TIEBHOI0 CYTHICTIO UM 3 CYTHOCTAMH, BiJoOpakeHHMH B HHOMY, a 3 JPyToIL]]
OOKY - MICIIEM I[hbOrO IMOHATTA Y CHCTEMI IHIMHX TOHATh, AK1 BiAOoOpaXaroTh IeBHY [IIAHKY pealbHe
M CHOCTI.

Ha BifjMiHY BiJj MOHATTA 3HAUEHHI MOBHOTO 3HAKA - Kareropif MOBO3HABYa. BoHA 3yMoBiIe]]
31CTABTIEHHAM 3HAKA 3 NeBHHM IOHATTAM SK KaTeTOPIED IOTIKH 1 MICIeM 3HAKa B KOHKPeTHiH cHcTe/]
MOBHHX 3HAKIB, JO KOTpoi BIH HalIeXKHTh. 3HAUeHHS 3HAKIB-CIIB BH3HAUAETHCA He TUILKH 1B
IIpeMEeTHHM 31CTABIEHHAM, ajle 1 THM, B SKOMY CIIBBIJTHOIIEHH] BiH Ilepe0yBae 3 IHIIHMH 3HAKAMB K
BIH IIpe/ICTABIIAE TOH CMUCI, SKHI 32 HHM 3aKpiiuieHwH [3,57].
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BrracHe 1 TepMIHOMOTIWHE BHAYeHHI MOBHOTO 3HaKa POSTIIIAAEMO IK Pi3HOBHAH
TeKCHYHOTO 3HaueHH4. CeMaHTHUHHH 3MICT MOBHOTO 3HaKa, AKHIf BHCTYIIAE€ ¥ POIN TepMiHa,
PEIpeseHTye  MAleKTHYHY €QHICTh 3aralbHOrO 1 KOHKPETHOTO. Y KOKHOMY 13 CBOIX
CTIIaTbHIX 3HAaYeHb CITOBO YH CIIOBOCITONYYeHHI BHCTYITAE 9K PI3HMH 3HaK. Alle B TOH e uac
BOHO 30¢epirae CBOE BITaCHE 3HAUCHHA, JKe PasoM 13 CIelllalbHUMH 3HAUSHHAMH YTBOPIOE Horo
CeMaHTHYHII 3MICT.

Tak, CIIOBO “support”, OKpPIM JIEKCHUHOIO, Ma€ IIHH P CTIeIalbHIX 3HaU¢Hb YV P13HHX
TEPMIHONOT1X, Ie BOHO BHCTYIIAE KOKHIH pa3 K 1HIMHI 3HaK. Y OGaHKIBCHKIH TepMIHOIOTII Iie
CIIOBO Ma€e 3HaueHHT "THATPHMKA KYpCy akIii IIIIXoM 3aKyIIBRIL iX TPYyTIOI0 3alliKaBIIeHHX
oci®". PazoM 3 THM “support” 3alHINAcTHCA CIOBOM 13 BIIACHHM 3HAUSHHAM "oropa”,
"I ITPHMEKA" .

3icTapIIOYM PI3HI TOYKH 30pYy Ha NPHPOAY TEpPMIHA, MOXKHA BHIBHTH, IO BCl BOHH
SBEPTAIOTH YBary Ha 3alle’KHICTh CEMAHTHKH TEepPMiHa Biji CHCTEMH HayKOBHX TIOHATDH, O SIKOi
BIH HalexkHTh. lle BKasye Ha Te, IO 3 2-X acleKTIB CeMAHTHKH - JSHOTATHBHOTO 1
CHTHI(PIKQTHBHOTO -OCTAHHBOMY HAlle’KHTh BHPIIIATIbHA PO ¥ (DOPMYBaHHI TEPMIHOMTOTIYHOTO
SHAuUSHHA.

[HITIMMH ¢TIOBaMH, IINIIX BIJ 3HaKa O HOMIHOBAHOIO HHM SBHINA JICKHTh A TepPMiHa
yepes CHrHIGIKATHBHY YacTHHY HOTO CeMAHTHKH. SIKITMO CKOPHCTATHCA IMMHMPOKO BIJOMHM Y
MOBO3HABCTBI CEMAHTHUYHHM TPHKYTHHKOM, I BHAUIAETHCA TpeAMeT (UH JCHOTaT), a TaKoK
TTOHATTA (UM leenTHAT ), TO MOYKHa 300pasHTH rpadiuHO CeMaHTHYHY CTPYKTYPY TepMIHA!

CTOCORHO IMTAHHA B1oOpaxkeHHI ¥ (opMl TepMiHa CYTHOCTI BIAIIOBIIHOTO ITOHATTS
HemMae eTHHOT TyMKH. Ile BHAHO Xoua O 3 CaMOoro MiaxXony, JKHE MPOSBIIETHCA Y JIBOX
BHIIQIKaX. Y TEPIIOMY BHITAJKY BHCIIOBIIOETHCA AyMKa, IO TEPMIH TTOBHHEH BiIoOpakaTH
CYTHICTH TIOHATTS. Y JPYTOMY BHITAJKY BHPAKaeThCd JYMKa, IO TEPMIH TITHKH BKasye Ha
3B 30K 3 TIOHATTAM.

SIK B1ZOMO, OBONMOMIHHA HAYKOBHMH 3HAHHAMH TIOYHHAETHCI 3 BH3HAUCHHI TESPMIHIB 1
THX TIOHATh, 3HAKaMH JKHX BOHH €. Y I[bOMY IIPOIecl TIEPHY POIb BiAirpae opma TepMiHa, IKa
MICTHTh 1H(OPMAINIO PO BIANOBIAHE IOHATTA. L4 iHbopMmaiid Moxe OYTH TOUHOK 4H
HETOUHOIO, JOCTaTHHO TTOBHOIO UM HETOBHOK. B HayKOBi# TepMIiHOMOTIl BimoGpakacThed
00'€KTHBHHI PO3BHTOK TIOACHKOTO MHCICHHS Bl KOHKPETHOIO M0 abcTakTHOTO. Bimomo, Imo
ITHOMHa IT3HAHHA 3aBKAH BIIHOCHA, BOHA 3alle’KHTHh BiJ PIBHA POSBUTKY IHOJCHKOTO
MHCICHHA, MOXKIHBOCTI KOTPOro Xo4 1 Oe3MekHI, OJHAK PealisyIOThCA B 3alICKHOCTI BLJ
3aTaTbHOTO PIBHI PO3BHTKY HAVKH.

TepMiH (iKCye IEPBHHHE OTPHMAaHL 3HAHHA ITPO MPeAMET, ABHINE YH TIPOISC. 3roJoM Il
3aHHA TOTTHOMOIOTHCA, PO3IIMPIOIOTHCA, CYTHICTH IOCTae Iepel MOCTHITHHKOM Y HOBOMY,
VTOUHEHOMY BHITIAMI, a (hOopMa TepMiHa 3allMINacThea TIER K caMOro. 1[g HOBa CYTHICTB
BIIPISHAETBCA BlJ CTIepITy MM3HAHOL CBOEO OUIbINOK IHMOHHOHK. Lle - cyTHOCTi PI3HOTO
MOPAAKY, KOTPHMH BOJOAIE OJHH 1 TOH Ke TPeAMET, JBHINE, Tporec. [ THOHHA T3HaHHI He
Mae€ MeXK 1 TOMY 14 cyTH:LCTL ImHoIa 3a TIepIIy, uepes JOeqkHit 4ac BHABIAETHCSA MEHIT
TTHOITIO 3a CYTHICT, IN3HAHY y IMONANBIIOMY IOCTHAKESHHI. Tak y JOTIYMHOMY IIMaH1
SMIHIOETECS TTOHATIHHE HABaHTaKCHHSA TePMIHA B 3aJIe:KHOCTI BlJ[ €TalllB ITPOIECY IT3HAHHS.
[loHATIiHE HaBaHTaXKCHHI TepMiHA 3YMOBICHE TaKOXK Ha IYMKY ISIKHX TCPMIHO3HABIIIB
TTPHHITUIIOBO PL3HMMH TTOSHIILAMI JOCTIHHKIB [3, 87].

_I[eﬂlq JOCTHITHHKH Taly3ePHX TEePMIHOMOTIH TPOITOHYIOTH PO3PISHATH  ILIACTH
TEPMIHOTIOTII, 9KI BIAITIOBIJAIOTh eTallaM HayKOBOTO TN3HAHHI 1 B IKHX BiJoOpakacThed
CYTHICTH adcTpaKii MUCIeHHA [9,494].
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Jl0 HHKHBOTO TDIACTY TEPMIHOJOTII TPOMOHYETHCA BiHECTH TePMiHH, KOTPL HOCSATh HAOUHHH
XapakTep 1 MOB'A3aHI 3 KOHKPeTHHM MHCIeHHS Takwil TepmiH, Ha ixHI0 AyMKy, BifjoOpaxkae SKyCh
SACKpaBY 03HAKY 1 pelpe3eHTye OO0 TM3HaAHY CYTHICTh. D VHKINE TepMiHa Ha ILOMY eTalm € (pikcalria
1 30epexeHHA OTPHMAHOTO 3HAHHA. [ [bOMY eTalTy IM3HaHHA BiAIIOBIJIAE TepIla CTYINHb
abCcTpaKmii.

HaHacTyImHOMY eTalr TepMiH HOB'I3YEThCH 3 MOHATTAM, fKe B1I0oOpaxkac BazKIHBII
BIIACTHBOCTI ITpe/iMeTa, Ipolieca Ul ABHINA. DYHKIIE TEPMIHA HA IIEOMY eTalll € HAKOTTHYEeHHA 1
TPaHCIIAIL S 3HAHE.

Ha HafBHITIOMY CTYIIeHI IT3HAHHA TEPMIiH He MOXKe PO3KPHBATH TTHOHHHOI CYTHOCTI TIOHATTS.
Ha gyMKy IHX JOCII IHHKIB, TaKi TEPMIHH HOMIHVIOTh JIy3Ke CKIIaJHl MOHITTA.

OTXe, BIIACTHBICTh, A TOUHIIIE (PYHKINA TEPMIHA BlI0OpaXkaTH CYTHICTh HOMIHOBAHOTO HHM
IIOHATTSA 3 TIE YH IHIIOK MIPOK TOYHOCTI 1 TIIHOMHH 3aJIeKHTH BiJ] TOTO, Ha AKOMY eTalll IIPoLiecy
MZHAHHA IOCI/THHK IIepeOyBac.

Y TepMIHO3ZHABCTB1 YaCTO BHHHKAE ITHTAHHA: IO AKOi MekKl IIOHATTS, BHPAKeHe TePMIHOM MOKe
Oy TH IIpe/IMeTOM MOBO3ZHABYOIO aHaNiza? 3 IHM I TAHHAM IIOB' ;3aHe 1HIIle: a UH IlepecTyIIae
MOBO3HABEIb MeX1 CBOEI JUISHKH JOCIIREHH], UH He BTPYUAaeThCca y cpepy daxiBid?

3HaYeHHA TepMiHa, AK i 3araTbHOMOBHE 3HAUEHHA CII0BA - Ife KaTeropii MOBO3HABCTRA.
CtocorHo HHX O. [ToTeOHs mHcae: "I o Take "3HaueHHS cIoBa"? OQUeBHIHO, MOBO3HABCTBO, HE
VXHITFOYHCH B1JT IOCATHEHHS CBOEI METH, PO3TILIJA€ 3HAYEHH A CINB TLIBKH JIO IIeBHOI MeX1. OCKIIIBKH
H7eThCA PO HANMOKIIHBING pedl, TO 0e3 3raflaHoro o0MeXeHH I MOBO3HABCTBO BMIINYBANO Oy co0l,
OKpPLM CBOTO He3allePeUHOro 3MICTY, IIPO KOTPHI He CYIHTh AKOIHA 1HIA HAyKa, Ie H 3MICT YC1X 1HIIHX
Hayk. HarpHiiman, ropopadH IIpo 3HAYeHH S CIIOBA JIEPeBO, MH IIOBHHHI Oyl O IepeiiTH y cepy
OOTAHIKH, a 3 IIPHBOLY CIIOBA NPHYHHA A00 NPHYHHHOIO 3B'AZKY - TPAKTYBATH IIPO IIPHUHHHICTE ¥
criTi”" [7, 19].

OPLEHTYIOUHCH HA TIIYMAUEHHS, MH B OCMHCIIEHH] 3HaUYeHHd TepMiHa 0a2yeMOCh HA TOMY, IO
CEMAHTHYHI KOPJOHH TepMiHA 00Me KeHi Ae(piHIIIer0, a HOro 2MICT PO3KPHBAETECA B IIPOLEC] POZBHTKY
(opM HAYKOBOTI'O ITIOHATTSL.

[meto Ipo OCHOBHY poOIIb Aediniigi pozprBae LluTkiHa ©.A.: "3MICT TepMiHA POIKPHBAETHCH
Horo aeiHIMiER HA OCHOR BHUTEHHA HeOOXiTHHX 1 JIOCTATHIX 03HAK MoHATTA" [8, 8].

BH3HAWUH IepLIoue proBicTh Ae(iHimii g XapakTe PHCTHKH TepMiHA MH, Pa30M 2 THM, He
MOXKEMO IIOTOJUTHCE 3 JeAKHMH TePMHOZHABLAME CTOCOBHO TOTO, IO IIOHITTI MOKe OyTH ZHAYEHHAM
TepmiHa [4, 20] (TomiGHO 10 TOTO, AK 1 TIyMaUeHHA He MOXe OYTH 3HAUCHHAM * 3aralbHOBKHBAHOT O
coBa). [TOHATTA BHCTYITAE ¥ POIN TOXOBHOTO 00'eKTa i JediHiTHEHO yHKINI [T TepMiHa. A
Ae(IHIIA TUIEKH BCTAHOBIIFOE CEMAHTHYHI Mek1 3HAUeHHA. Y Hill pO2KpHBArOTECA CyTTeR1l] pHCH
B1JIIOBITHOTO MOHATTS AK WIeHA JAHOI CHCTEMH HAYKOBHX IIOHATE.

OYHKIOHAL HHI TiAXi/ 0 BHRUEHHA 3HAYEHH A TepMiHa TepeA0adae TOTiKO-TIiHT B CTHYHI]]
OCHOBH TE€PMIHOJOTIYHOTO JOCIiKeHHA. POMHPEHHA i CHCTEMATH3AIIA 3HAHD AIETE A0 PO3YMI]
BUEHOTO, TOMY JlepiHilii TROPATHC A CRiIOMO, HATPHKIAM B CTATTX, MAPYUHHKAX, ¥ MPOIeci podoTH/],
MO BIOPAAKYBAHH] TePMIHOIOTII .

CITBBITHECEHICTh TePMIHA 3 TTOHATTAM 000B'I3KOBO Tepeadadac MediHilito, KB POKPHBAIYH
3MICT TepMiHa, BHABIAE HOTO (TepMiHA) CHCTEMHI 3B'T3KH, 4 TAKOK BH3HAUAE MicIl]] TepMiHA B CHCTEML
TEePMIHOIIOT.

MH BBaKAEMO CTTOBHHKOBY AeiHiIiF0 HabopoM MudepeHIIHHNX ceMaH THUHHX 03HAK, ffoB
PO3KPHBAIOTH 3MICT MOHATTS, BHPakKeHOTO TEPMIHOM. BpaxoByIoUuH KINBKICTh MHdepe HIGHHI]
CEMAHTHUHHUX O3HAK V AeiHilii, MOKHA BH3HAYHTH CTYITIHb T€PMIHOTOTIUHOCTI TeKcHuHOore 1
eleMeHTA, OCKITBKH BiIOMO, IO BiIMIHHICTE Mi%k TIOHATIHHHM 3MiCTOM TEPMIHIB 1 3aralhHOBKHBAHIX
CITNiB MONATAE ¥ CTYTEH] CYTTEBOCTI BiloOpaKeHHX O3HAK pedepeHTa, y CTYIeH] MPOHNKHEHH A ¥
CYTHICTh BHPAKEHHX MOHATH, AKi (PIKCYIOTHCA B 3HAUYEHH] TePMiHA 32 JOTIOMOT O JH(epeHITTHIX
03HaK. CTYIIHE TEPMIHOIOTIYHOCTI Oy e THM BHINA, YHM OLIbIIE JH(epeHIi I ceMAHTHUHHX O3HAK
MICTHTECS B AepiHIIIi aHai30BaHO1 TePMIHOMOTIUHOI oauHHIL. [TimpaxoByoui! medepeHtr iHi
ceMaHTHuHi 03HaKH (JICO), chifl BpaXxoBYBaTH THIT CTOBHHKA. [T pHPOHEO, IO 1 CTIEMIATEHOMY
TePMIHONOTIYHOMY CIIOBHHKY Je(DiHIIiA TepMIHA MICTHTHME OLTBITY KiUTBKICTh J{CO,
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HiK fAediHIIiA TOTO X TepMiHA, BKTIOUEHOTO B TIYMAUHHH CIOBHHK 3aralbHONNTEpaTypHOI MOBH. Tak,
TepMiH OaHK ¥ CIOBHHMKOBIH AediHiIii cIeliamsHOTO TePMIHONOTIUHOT O CTOBHHKA MICTHTE TpH JICO, a B
TIYMaYHOMY CIOBHHKY 3aralbHONITEPATYPHOI MOBH - OJHY. 3 OJHOTO OOKY Ile MOACHIOEThCH THM, IO
CHeIialbHAH TepPMIHOIOTIYHHH CIOBHHK PO3PAXOBAHHH HA CIEINaliciB, 1 TOMY BiJIIOBiJIHI CIIEI[lalbHL
HAyKOBI TOHATTA Y HBOMY peIlpe3eHTOBAHI MOBHITHMH Ae(iHII[iIME. 3 Apyroro OOKy, BKIFOUEHHS
TEPMIHOTOTIUHOI OJMHHII B TIHYMAUHHI CIOBHHK 3aralbHONITEPAaTYPHOI MOBH CBiAUHTH IIpo i
30MIKeHHS 13 3aralbHOBEHBAHOK IeKCHKOI, a Ile B CBOK Uepry CIIPHYHHAE BTpary AedkHx JJCO
HAYKOBOTO TIOHATTS B JepiHiIii.

O4epHIHO, IO TEPMIHONOTIYHICTE MOBHOIO 3HAKa IlepedyBae y IIPAMIN 3ale:KHOCTI BlJ PIBHA
CTeI[laNi3alii TOHATTA, [0 ACOIEThCH 3 HOTO 3HAUEHHAM. Alle TIPH BCTAHOBIEHH] TEPMIHOIOITYHOCTI
UH HeTePMIHOIOTIUHOCTI MOBHOTO 3HAKA HEMAE HEeOOXIJHOCTL 1 IMPaKkTHYHO HEMOKIHBO BHIHAYHTH
CTYIIIHb CIIEI1amizalfii ITOHATTS, CIUBBIJHOCHOTO 12 3HAUYEHHAM MOBHOTO 3HAKa V KOXHOMY BHITAJKY
Horo BXHMBaHHA. [IOKA3HHKOM TepMIHONOTIUHOCTI 3HAKA, 3/JaTHOTO BHKOHYBAaTH TepPMIHOIOIIUHY
(yHEII0, € BXe cam (akT HOTO BEHBAHHA y CIIENIalbHIN JiTeparypi, IT03a AKOK BIH BTpAYaE
(pYHKI[IOHAIIBHY 1 CEMAHTHUHY CIIeMH(IKY 1 IepecTae OYTH TePMIHOM.

Alle pa3oM 3 THM caM (PakT BEHBAHHI MOBHOTO 3HAKA B CIEI[IATHHIH ITEPaTypl B JKOJHOMY pasi
He € JOCTaTHIM OOTPYHTYBaHHAM IS BHCHOBKY IIPO HOTO TepPMIHONOIIYHY YH HeTePMIHOIOIIUHY
CIIPOMOZKHICTE, TOMY IO BCl 3HAKH BOJIOJLIOTEH IIPHTAMAHHIH TePMIHY BIACTHBICTIO BHPAXKaTH HAYKOBE
IOHATTA. "3HaueHHT 1 ITOHATTA TepMiHA 1 HEeTepPMIHA PealilyoTh PL3HHI THI 1H(OpMAIii," -3aHauae 3
pOTo MpHBOY LluTKiHa D.A.

3iCcTARIAOYH Pi3HL TOYKH 30PY Ha IIOHATIHHIH 3MICT TePMIHIB 1 3aralbHOBKHBAHNX CIIB, MOKHA
IMHTH BHCHOBKY, IO 3aralbHOBKHBAHL CIIOBA BHPAXKATH 3alalbHL ITOOYTOBL IIOHATTH, a TePMIHH -
cIeljabHO-ITpodeciiiHi, HAYKOBL UM TexXHiuHl [2, 39]. Tak, i cliemiamicTa TepMiH 0i pska OB S3aHHH 3
B1IIOB1JTHHM TEPMIHOBAHHM IIOHATTAM, SKe JK elleMEHT BXOMHTE J0 C(epPH eKOHOMIUHHX 2HAHE, 4 JIIL
Hecleliamcra 0ipx&a - Iie B KpalmoMy BHITAIKY PHHKOBA CTPYKTYPA, IKa 3AHCHIOE TYPTOBY TOPT1BIH).

TakuM YHHOM, PIZHHIM MiE HAyKOBHM 1 TOCYTOBHM ITOHATTAM IIONATAE JHINE Y CTYIEHI
CYTTEBOCTI, TOUHOCTI 1 IIOBHOTH BHJLIEHHX 03HAK, KOTPi IIe:KaTh B OCHOB1 y3aralbHEHHS.

3MiHA IIOBHOTH IIOHATTS BIIOYBAEThCA V IIPOLeCl TEPMIHONOIIZaINi, KOMH CIOBO 3a3HAaE
CEMAHTHYHHX 1 (QYHKIIOHATPHHX 3MiH. I[i 3MIHH TOIATAKTE V TOMY, IO CIOBO IOYHHAE
CIIBBITHOCHTHCA CBOIM 3HAYCHHAM 3 WUiTKHM, CTPOr0 OOMEXEHHM CIEIMIaTbHHM ITOHATTAM 1
(PYHKI[IOHYBATH ¥ LEOMY 3HAYCHH] B CIIEIiANBHIN INTeparypi.

[Momi6HI ceMaHTHUHI i QYHKIIOHATEHI TTepeTBOPEHHA, KOTpl HIYTh ¥ 3BOPOTHROMY HANPAMKY, B
HApAMKY JeTePMIHOMOTI3aMii, BiMOYBAFOTECA TOM, KONH TEPMIH TEPeXOMHTh V 3aralbHOBXKHBAHY
TMEKCHKY. Alle K ¥ CIIEI[AFHOMY, TAK i ¥ HECTIEI AT HOMY BXXHBAHHI TAKI 3HAKH BiHOCATHCH /IO OJHHX
1 THX Xe CYTHOCTeH, ame TMOHATTA MPO Ii CYTHOCTI ¥ CHEIamicTiB i HecMellamcTiB MOKYTh CYTTERO
PO3PI3HATHCA fK 32 CKIA/IOM O3HAK, TaK 1 32 00'eMOM.

Tepumin g ¢opma iCHYBaHHA He PAAOBOTO, 4 HAYKOBOTO IOHATTH, MAE CBOE UITKO BH3IHAUEHE
MiCIle B CHCTeMI HAyKOBHX 3HaHb. 1[4 cHcTema 0a3yeTbcid HAa HAYKOBHX TeOpifxX, fAe mAediHirsm
BifiBeleHO OfHE 13 TepIHX Miclh. ToMy aud Toro abH TOYHO PO3KPHTH CYTh IEBHOTO HAYKOBOTO
TMOHATTA, BapTO OYAyBaTH KmacHiKalifo HAHOTHAUNX O HBOTO MOHATE i THX TMOHATH, KOTPL 3 HHM
TTOB'ST3aHi.

Jnsg mpuKIamy: mo0 pO3KPHTH 3MICT TIOHATTS AKTHB, HEOOXiTHO BCTAHOBHTH HAHOMHKUe POJOBE
moHATTA. Hin Oyzle MOHATTA OyXranTepchkHii danaHc - ocHOBHA dopma OyXTanTepchKoi 3BITHOCTI,
O TOKa3ye B TPOMIOBiH ¢opmi mporec Kpyroodiry TOCHOMAPCHKHX 3aco0iB Ta iX yuUacTh ¥
PO3IIMHMPEHOMY BiITBOPEHHI.

[TOHATTA aKTHR AK TOPATHE BXOAHTEL A0 CKIAMy POJOBOTO IOHATTH OyXrajaTepcbKHH OamaHC.
ATle B CTPYKTYpPL IbOTO POJOBOTO IOHATTA MICTHTHCH Ile OJHE BHJOBE TOHATTA - MacHB. [ToHATTI
DACHRB i AKTHB - CYTI/IPAIHI B CHCTEMI CBOTO POIOBOTO MMOHATTA, 1 ¥ CKIAM I[hOTO & POJOBOTO TOHATTS
BOHH BXOJATH B 3MICT IIHPIIOTO 33 00'€MOM ITOHATTA - DallaHC.

77



L HERFTITS |

' O TANC DA NY A TEPC B i ’|

T T

Ll "4

—m

: i
| JRTHA ] NEINE| :

TakuM YHHOM, IIOBHHH 3MICT IIOHATTS, AKe CINBBIIHOCHTHCS B €KOHOMIUHIH TeOopii 3 TepMIHOM
AKTHB PO3KPHBAETHCA HA HAILY OYMKY He OJHIEH [Ae(piHIE, a CYKYIHICTIO Je(piHinii HaiOImKux
POINOBHX 1 BHIOBHX ITIOHATH. 114 BHABIEHHS BCHOTO PO3MAITTA CTOPiH HAYKOBOTO IIpefiMeTa, ITPoLeca,
SABHINA HeOOXiTHO HABOJHTH JeKUIBKA Ae(iHIIH, CYKYIHICTE JKHX MOXe, IIPEeTeHAYBATH Ha BlIHOCHE
B1100paKeHHI CYTHOCTL HAYKOBOL peai.

[IHTaHHA INHTBICTHYHOIO JOCHIZKEHHS IIOHATTS Y CTPYKTYPl TEPMIHOIOTIUHOIO 3HAYEHHS
farato B YOMY 3ANHIIAETHCA JHCKYCIHHAM, K 1 3araloM INXiJ 10 3HAUEHHS TePMIHZA, 10 pPo30yAOBH
TE€PMIHOIOTTUHHX CHCTEM, iX CTAHTAPTH AL .
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Hamania Iycap

NAPAAWUIMA ABCOJSTIOTHOI AIENPUKMETHUKOBOI KOHCTPYKLUI Y
OJABHBOAHIMNMINCBKINM TA CEPEAHBEOAHINIMCEKIA MOBI

B vci mepioge icTopii aHDmiHCEKO] MOBH MM 3HAXOOMMO TNPEHKATHEHI 3BOPOTH, I BHCTYIIAIOTL TI0
BIJHOIIEHHIO A0 OCHOBHOTO CKJIafly pedeHHA B GyHKILII oOCTaBHHH, MPOTE MICTATh ¥ CBOIH CTPYKTY Pl BHpazeHHE
He TIMEKH TpeaHKar, ane i cy@'ext. Ile mpHKmIagH JielPHKMETHHKOBOIC a0COMIOTHODO, TOOTC HE3ale:kKHOID
3BOPOTY (¥ JaBHBOAHTIIIHC bKIEH MOBI1 JJaBaIbHHEL abC OMFOTHHEL).

B iHAo€BpoIeHiChKHX MOBaX [ieNPHKMETHHK, He3aleKHO Big OvIb-AKHX EKilacHQIKALIE 1 CBOIM
MOXOKEHHAM € iMEHEM, ¥V JaBHBOAHITIFACHKIF - BiH € MPHKMETHHKOEHM YTBOPEHHAM. 1oM MeHETHUHHHA 3B'A30K
[P OABJIAETLCA ¥ 3aralbHiH CHCTeMi BiAMIHIOBaHHA Ta ¥ HOro 37aTHOCI BHCTYIATH ¥ (PYHKLUIT MOCTIIOSHTHBHOID
O3HAYEHHA. PeneRaHTHHM 1A JAaBHBOTEPMAHCBKHX MOE € 78



PO3pi3HEHHS AIEMPHKMETHHKIB Ha BIacHe JiEITPHKMe THHKH Ta Bi/ITIECTI BHI TIPHKMEeTHHEKH . J10 TepIImX
HaleXaTh YTBOPEHHA, 10 0e3M0CcepeHbO OB A3aHH1 3 AKOIOCH YacOBO OCHOBOI -1 mienmpHKMeTHHK [y
TE€PMAHCHKHX MOBAX, JI0 TPYTHX - i ETTPHKME THHKH, 1110 He CITIBBIJHOCATECS 31 OYAb-IKOH UACOBOI0
OCHOBOI0, HAITPHKIIA/, JTaTHHCHKL TIEMMPHKMETHHKH Ha -/ ad0 TepMaHChKL A €TIPHKMEeTHAEH 1.

PeKOHCTPYKII A TEPMAHCHKOI CHCTEMH JTIETTPHKMETHHKIB TTPHBOHTE /10 ABOUMEHHOI OMO3HITi,
y SKIiH 3 HAHJABHIIIMX YACIB CIIOCTEPITANTNCE O3HAKH CTaHy Ta BH/IY.

Y#&e B JaBHBOAHTINHCHKIH MOB1 ¥ JIETIPHKME THHKIB CIIOCTEPITal0THCA ITeBHI IECTIBHI PHCH.
JIENPHKMETHHK | - 3aB#& TH aKTHBHHH, a TEMPHKMeTHHK 11 MoKe MaTH TacHBHe 3HAUEHH A, KOITH BiH
YTBOPEHHI B1J| e PeX1THHX JIECTIB, 1 aKTHBHE, KOIH YTBOPESHHH Bi/l HellepeXiJHHX JJieCTiB. Y
JTaBHb OAHTIIHCHKIN MOBI [TIEMTPHKMETHHK BHCTYITAR YACTIIE ¥V THX (DYHKILAX, IO XapaKTePHl I
TMPHKMETHHKA, 4 came: ¥ (PYHKIIII O3HAUeHH S, PeJHKATHBHOTO O3HAUEHH 1 ITPeJHKAaTHBHOT O WIeHa
¥ CKIIa/l] IMEHHOT'O CKIIQTHOT O IPHCY JAKA. JIECTIBHI PHCH JIETTPHEKMETHHEKA OLIbII aKTHBHO ITPOSBIL-
OThCA Y (PYHKIII TIOCTIIO3UTHBHOTIO O3HAUEHHS Ta Y BTOPHHHO-IIPeTHKAaTHBHH X KOHCTPYKIGAX. Y
TAKOMY BHIIAJIKy BHKOPHCTAHHSA JIEITPHEMETHHK XapaKTepH3y€eThCI YACOBOI0 CIIiBBiJHECEHICTIO 3
MECTIOBOM (TI/IMET ) 1 MOKE MATH 3aJleXkHl JPYTOPAIH] WIeHH ( IOJATOK Ta 00cTaBHHA). YKe B JaB-
HBOAHTIIHCHKIN MOB1 J1eITPHKMETHHK 3MIHIOE CBO1 (PYHKII B1J| aTpHOYTHBHHX JI0 IIpeJHKATHBHHX.

Y BHIIQJKY BTOPHHHOI IIPeIHKaTHBHOI KOHCTPYKIi (HAIPHKIA], CKIAJHHH A0JATOK 1 A0CONMHTHHH
J1EI[PHEKMETHHKOBHIL 3BOPOT) JIECIIBHL PHCH J1LETPHEMETHHKA OCOOIHBO IIOMITHI:
CITIBBI/THOLIIEHH A JIETPHEMETHHEA 3 Cy0'€KTOM, IO BIIPIZHAETHCS B II1/IMETA.

[TpepuKaTHRHEM SpoM adcolroTHOIL (independent) MeTPHKMETHHKOBOI KOHCTPYKIIL €
Heocoboea diccaiera fropma, CTPYKTYPHO TaKa OJHHHIL ¥ CYYACHIH IITepaTypl BH3HAYAETHC I K
"non-finite cause”. Ha BigpMiHy B 3anexHIX (dependent) el pHKMETHHKOBHX YTBOPEHb a0C OIFOTHA
KOHCTPYKI[LA 3 TIOYATKY CBOT'O BHHIKHEHHA € TIpeJUKaTHBHOI, VP IIBOTO 3BOPOTY IPOAYKYE IHMET
(cyO'eKT).

Y IABHBOAHTIIHCHKIN MOB1 IIPHKIATH a0COIFOTHHX KOHCTPYKIH, a0o YMOBHO
HEOCO0OBOTIECTTIBHAX PEUEHE, MOKHA 3YCTPITH B TIEPEKIAIaX TaTHHCHKHX TEKCTIB Ta Iepadpazax
Bi0mii fx HacTiAyRaHHA TaTHHCEKOr o ablative absolute. AGCOMHOTHA KOHCTPYKILA PLAKO
3ycTpidaeTeed vy Alfred’s Bede, Werferth's Dialogies, Gospels. € Takox HeOaraTouncelbHI ITPHEILAIH
v (/Eljred's) Cura Partoralis, Boethius j Orosius [1, 1076].

IMeHHHK B a0CONFTHHX KOHCTPYKIAX ¥ IMO3AIII MiIMETA, AK IIPABHIIO, CTOITh ¥ JIaBAllEHOMY
B1JMIHKY .

And fa sona efi Gode jultomiendum he meathe geseon and sprecan (The Old EnglisnChronide,
797)

..fam Hele nde utgangendum he set wif> pa se (Matthew, XIIT i).

3yCTPIUAr0ThCA TAKOK BHITAIKH BKHBAHHA iMEHHHKA Y HA3HBHOMY Ta 3HAXIIHOMY BiIMiHKAX,
YACTO AK HACTiAYBaHHA TATHHCHKHX a0COMFOTHHX KOHCTPYKINH, X0Ua He MOXHA He OpaTH 70 YBarH
MOKITHBOCTL iX aBTOXTOHHOCT.

oa geone bine he sprecende cuomon ...aldermenn(eo loquente) (Lindisfarne Gospels, Mkf v'))

Zosimuis wundrigende and teoligende his cneowu 1o bigenne hire ongeanweardes, heo ongan

ofpam welirum dypigan (ASIf¥ic, Sainis' Lives 275, 68 f)

fecerende 'bonne bine (underbneddon gegerelehiora on woege) (Rushworth Gospels., Lithe
i<y,36)

and geworden wes rcestende bine in bus ...monige bsr—sutnniho and synnfallo cuomon
(discumbente eo) (Lindisfame Gospel, Mi.y,io)

B 0coOMHBY TPYITY MOMKHA TaKo3 BHIIIMTH iCHYIOYY B JaBHbOAHITHCEKIH MOBI Ji€NPHKME THHKOBY
KOHCTPYKLIIC, IO BROAHMTHLCA MMPHAMeHHHKOM De. TTHTaHH: Ipo HAJeKHICTh LY KOHCTPYKLIEH 10 abc OO THIX
€ MHCKY CIEHMM, OCKIIIBKH J1i €NMPHKMETHHK ITicNIA be He € aTpHOYTHEHHM, He a0COMIOTHHM Hi€NPHKME THHKOM,
BiH He Io3Hayae 7ii, a orHcye cTad. MH pozaingemo aymky B.H-fApuesoi Ta @.C.Biccepa mmpo Te, mo LA
KOHC TPYKLiA HAIEXKHTD 10 a0COMOTHHX, 00 BOHAa BHPaAaE Ji10, M0 CYIIPOBOAYE Mil0, BHP aKeHY Ti€CIOBOM
FOJIOBHOTO pedueHH:. "HesamexHicTs" AiENpHKMETHHKOROI KOHCTPYKIII BHHHMKAE He uepes BiICY THICTh
CHHTaKCHYHOTO 3B'A3KY 3 TOIOBHHM PEeUeHHM - L1ef 3B'I30K icHY € ¥ Gy Ib-AKOMY BHITAZIKY - a TOMY, IO
a0c OMIOTHHH JTIENMPHKME THHKORHE 3BOPOT Mae CRIiH ¢y §'eKT, 0 RIIPISHAECThCA Bif] cy0'eKTa MoJIORHOTO
peveHHs. HafgBHICTD YH BiICYTHICTD MPHEMEHHHKA, 1[0 BBOJHTH a0COMIOTHHE 3BOPOT, HE € CYTTERC BAXKITHBHM
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HOTO 3B'A3Ky 3 TomoBHHM pedeHHsSM [1, 2]. Mogems "be me (him) lifigendum" 3ycrpivaerses vy
TABHLOAHTTIHCHKIH TToesii (Exodus, Guthiac, Husband's Message, Juliana), Ne BIIMHB TaTHHCEKOI MOBH
BH/IAETHCS CYMHIBHHM.

Hynoo ne woldon be him lifigendum lange polian{Exodus 323)

pxt he pawere ond pawinetreow be him lifgendum luestan wolde (Husband's Message 51)

Y mepeKnTaJieHHX 3 ITaTHHCHKOI MOBH ITaM'STKAX 3yCTPIUAOTHCH BHITAJKH, KOIH ITATHHCHKHH
ablativus absolutus mepexmTamacThcd CTAPOAHTTIHCHKHM 3BOPOTOM 3 JIEMPHKMETHHKOM Y JaBalbHOMY
BIAMIHKY, ale Jaleko He Bcl adCONFOTHI 3BOPOTH TepeKIaaroThca came Tak. Hampukmran, B .H . Aprera
3a3HAYAE, IO y Mepekraal Orosius Ha CTAPOAHTIINCHKY MOBY 13 318 BHIIAAKIE MaTHHCBKHX ablativus
absolutus B OpHTIHANI ITHIIE 5 MepeKajieHo adCOIFOTHHM [T €T PHKMETHHKOBHM 3BOPOTOM. [TOPIBHIOIOUH
IepeKnay, 3 JTaTHHCHKHM OPHIIHAIOM, MOXKHA CIIOCTEpITaTH, IO HaH4acTille ITaTHHCHKHH ablativus
absolutus TeperIafacThcd B CTAPOAHTIINCHKIH MOBI INJPATHAM peueHHSM 13 CIIONYYHHKOM ado 3a
JOITOMOTOF0 CYPAAHOCTI [5].

SIke moxojxkeHHI aOCONFTHOI KOHCTPYEWI? Po3rigjaroun Ije IMTAaHHY B TepPMAHCHKHX MOBaX, MH O
XOTLIH 3BePHYTHC A A0 JoCHiEeHHS B. M. 3a0po&RHOT 0, ¥ IKOMY BiH 3a3HauaE, 110,

"I'epMaHCchKl a0CONMIOTHI KOHCTPYKII] 3 MEMPHKMETHHKOM ITPe/ICTABIIIH COOOK aBTOXTOHHI elleMEeHTH
JTABHBOTEPMAHCBKOL CINIBHOCTI, INO YCIIAJKOBAHL B1J| €IOXH 1HJOEBPOIEHCHKOI ITpamMoBH” [6, 26]. ¥V
INATBEP/KEHHA ABTOXTOHHOCTL IIHX 3BOPOTIE ABTOP TAKOXK BKazye HAa ToH (pakT, 1o abcomroTHA
IIE[PHKMETHHKOBA KOHCTPYKI[A 3YCTPIYAEThCA B OPHTIHAIBHHX TeKCTaX, HAPHKIAL Y Beowulf a
TAKOXK YacoM Y THX MICHAX IlepeKIajHHX TBOPIB (The Old English Chronicle, Apollonivs of Tvre), y
SAKAX BOHH B TaTHHCHKOMY OPHTIHATIL B1JCYTHI.

fer wesgidd ond gleo. Gomela Scilding, fela fricgende, feorran rehte ("an aged Scylding told
tales ™ long ago, while many asked questions") (Bowulfziof)

le omHuM HepAMHM AOKA30M ABTOXTOHHOCTI A0CONEOTHOI KOHCTPYKINi € ii HadBHICTE B
OPHIIHABHHX (HellePeKIaMHHX 3 TATHHCHKOI MOBH) CTAPOCIIOB SHCHKHX 1 JABHBOPYCBKHX ITaM ATKAX.

AGCOMFTHHI JIeIIPHEKMETHHKOBHH 2BOPOT ¥ JABHBOAHTNHCEKIH MOBI MIT BHKOHYBATH (YHKILI
oOctaeHHH yacy (Ram Helende utgangendum, be sat wi? pa se (Mathew, XIII, §i); puunHA (And pa sona
eft Gode fultomiendum he meabte geseon and sprecan {The Old English Chronicle, 797), yMOBH 1
CYIIYTHIX YMOB (Neron ewe? me estondendum be pis eal dvde (The Blickiing Homilies, 181); ...him
twelfum sittendum and etendum sede se (Mark, XTIV, 18)).

Y cepelHEOAHITNHCEKI MOBL CIIOCTEPITA€TECA 1HTEHCHBHHI POBHTOK [IECHIBHHX PHC Y,
TETMTPHKMETHHKY. Y T1IeH Tepiof TOBHICTH) pPYHHYETHCH CHCTeMa BiIMIHIOBAHHA [i€MpPHKMETHHKA,
JHETPHKMETHHK BTPAYAE 3JATHICTE TIEPeJABAaTH TPAMATHUHI Kareropii pofay, YHCIa, BiMiHKA.

O.0-IloTeOHE Tex 32a3Hauae OUMBLIY TIECTIBHY CHIY JIEIPHKMETHHKA OLIBIIL JABHIX MOBHHX
nepiofAie. TaKHM YHHOM MAieMPHKMETHHKOBY peueHHS B a0COMKTHOMY BHRKOPHCTaHHI B IeH mepiof GyIo
OB CAMOCTIHHIM, UMM Y CYJacHHX MOBax [3].

Y XTI -XII CTONTTI Ji€EMPHKMETHHK XapaKTePH3Y€eThCA Pi3HHM OQOPMIEHHAM 32 JianekTaM Tak,
TS T EMPHKMETHHKA [ 3aMICcTh €THHOTO cy(iKca -end{e) BHHUKAE TPH BAPIAHTH: B MBHIUHOMY MiameKTi -
andfe), TEHTPAaTbHHUX -e¢nd{e), TBIEHHUX -ind{e). iempurmeTHHK II BTpauae XapaKTepHHIT HOMY
mpedike ze- y MeHTPATFHUX i IMBHIUHHX MdianekTax, V MMIBJeHHHX - HABMAKH HOTO BHKOPHCTAHHA
PO3IMMHPHETECA. OKPIM ITHOTO, ¥ AlEMPHEMETHHKY [1 Takoxk pyHHYeThCH QIeKTHBHI oOopMIeHH .

PizHa UYACTOTHICTh BHKOPHCTAHHA  a0CONMIOTHOTO  IEMPHKMETHHKOBOTO — 3BOPOTY ¥
CepeTHLOAHTIIHCHKIM MOBI TakoXk 3aleXHTh BiJl CTHIK MOBIeHHA. Y JedKHX KaHpaxX 3BOPOTI
3YCTPIYAROTHCSA YACTIllle, B 1HIIHX - PiJIIIe.

K pe3ymbTar 3pyHHYBAHHA CHCTEMH BIIMIHIOBAHHS V MIETPHKMETHHKAX, 3HHKAE Y3TOMKEHHI
iMeHl 3 aTPHOYTHBHHM Ji€MPHKMETHHKOM. PO3IMMPIOETHCA BHKOPHCTAHHS Ti€MPHKMe THHKOBIH 3BOPOTIB,
10 BHCTYIAOTH Y POIN IMOCTIIO3HTHBHOTO O3HAYEHH .

AOCOTIOTHHI MIEMPHKMETHHKOBHI 3BOPOT, M0 CKIaay SKOTO B CepeJHbOAHTTIHCHKIH MOB1
BXO/IATh IMEHHHK V 3aTalbHOMY BIIMIHKY YH 3aiiMEeHHHK ¥ HA3HBHOMY BIIMIHKY Ta Al€NPHKMeTHHK! a0o
I1, He 3MiHIOETBCA YHKIOHATLHO. BiH MPOAOBKYE BHCTYIATH ¥ (DYHKIT OOCTABHHH YAaCy, TPHUHHH,
YMOBH Ta CYIIYTHIX YMOB.
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ACGCOMIOTHHH T ETMPHKMETHHKOBHH 3BOPOT  Iy:Ke PIIKO 3YCTPIUAETECH HA  TOYATKY
cepeTHROAHT MHCHKOTO Tepiofly. Tak Ancrene Riwie, HATIPHKIAA MICTHTP ITHIIE JeKilTbKa IO/ OHITX
KOHCTPYKIGH

pe sorie sunfule pus biset hwu seal him Reonne stonden”The Ancrene Riwie, 138)

ich wot swuine pet here? bope togedere, hevi biume and here, ibunden mid iren Ipe

middel pauh (The Ancrene Riwie, 174)

Y mpyri#t momoBuHI XIV CTOMITTS KITPKICTh aOCOTIOTHHX Mi€MPHKMETHHKOBHX KOHCTPYKIIH
30UIBIIyEThCA. [1oNMHpeHot0 € AyMKa, IO e CIIPHYHHEHO BILMHBOM (PpaHITy3bKOi Ta TaTHHCHKOI MOB.
Y Wyclifile Bible 30epexeHl Maiixe BCl aOCONMIOTHI JIETIPHKMETHHKOBL 3BOPOTH 3 JATHHCHKOTO
OPHTIHALLY, XOUa Y BIIacCHHX poloTax BIikmid Ayxe piaKo BHKOPHCTOBYE IieH 3BOPOT.

Hym spekynge pis pingis manye bileueden into him (Wyclifite Bible, John Vili, yo)

HoBaropcTBOM Yy cepeHbOAHTTIHCHKIN MOBI € CTPYKTYPHI 3MIHH Oe3MOocepeTHhO vV caMii
KOHCTPYKI 3BOPOTY, a caMe, TMOUHHAKYH 3 CEPETHBOAHTTIHCBEKOTO Tepiofy, CYO'eKT 3BOPOTY
TmepeaacTbca QOpPMOK HA3HBHOTO, a HE HENMPAMOTO BiJMiHKA. BiMIHHOCT ¥ BiMIHKaxX MOXKHA
CTIOCTEpITATH JIHIe V 3aiMEeHHHKAX, ale iX BHKOPHCTAHHA B A0COIMOTHHX [MiETPHKMETHHKOBHX
KOHCTPYKINAX - ABHINE AOCHTH PO3MOBCIO/KEHe, 1 TOMY MOXKHA TOBOPHTH IIPO Te, IO JIeAKl aBTOpPH
BEHBAOTH TIPAMI i HEITPAMI BiMIHKH Oe3 OVb-AKO0i THCKPHMIHAITII.

Ha mouaTky Tmepiofy CHOOCTepITAIOTHCA BHIIAIKH, KOMH 3aiMEHHHK CTOITh V dopmi
00'eKTHEHOT O BiTMIHKA.

IcHYE mAyMEKa, 10 3MiHA HeIPAMEX BiMIHKIE HA TMPAMI Mana MicIle 3aBIAKH CTIHKIH acolriamii
HA3UBHOT O BiIMiHKA 3 TMETOM K Cy0'€KTOM peUeHH .

AGCOTIOTHIIH I €T PHKMETHHKOBHI 3BOPOT YACTO BBOIUTHCS MPHHMEHHHKOM With.

Y 1eH mepio] CIIOCTe PIraEThCA O JATbINE POIIHPEHHS apepOiabHOi PyHKINI ¥ a0COIMOTHOTO
TIEMTPHKMETHHKOBOT O 3BOPOTY.

TaxkuM YHHOM, MH MOKEMO OKPECITHTH KOO Ipo0ieM, TIOB'A3aHHX 3 a0CONTITHOI [ €MPeKMeTHHKOBOID
KOHCTPYKI[IEI0, TTPeTHKATHBHHM SAPOM AKOi € HeocoOOBa JHECTIBHA (popma:
TpaMaTHYHHH CcTaryc KOHCTPYKIi, PO3BHTOK aapepOialbHAX (JYHKIIH, ABTOXTOHHICTh, YH
3aIMO3HYEHICTh MOTO YTBOPEHH S B TePMAHChKHX MOBAX.
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lanuna lNanyyk

BIAANENATUBHI IMEHA TA IHOUWBIAYAJIBHI NPISBUCBKA
B OCHOBAX MPI3BULL ONINNA

Jlexk cHuHOO Gazolo mpi3RHIN OMULTA BHCTYIIAIOTh HA3RH, fKI 3a BH3Ha4YeHHAM M. Xy mama, M. Jemiyk e
IEHETHYHE ABTOXTOHHMMH RIACHHMMH iMEHAMH B CBOIH OCHOBi, o TpamMuifiHo GasyRamicd Ha GaraTCTBi
BIAMIOBIZIHMX IIapiR arlefIATHBHOI JIeKCHKH, TepBICHe BKHBaHOI AK BIACHI iMeHa-TIPI3BHCbKA 3 Pi3HOIO
MoGYTOROKO 3a0000HHO-MiCTHHHOK MeToko [I]. LTi ¥ TROp €HHA HE HANCKATh A0 TP AAHUIHHIX oHIMIB (0C 06 0RHX
BIIACHHX IMeH YH TOIIOHIMIB), @ "PeKpyTyBalHcA TUIBKH 31 cdepH 3aTalbHOop 03MOBHOI JIeKcHKH [2, 86].

JeAki TOCTiaHMKE AiATE MpisBHINA L€l KaTeropii Ha "nomina personalia” Ta "nomina imper-sonalia”.
He saniepeyy Kun rakoro noripy , MH, woed s6eperim CIpyHKICTb JOCH1EKEHHA 1 401pHMd-
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THCH Knacugikaiii M. Xyparma, mpizBHIna THITY "nomina personalia” BiTHOCHTHMEMO 10 aHTPOTIO-
HIMHO-aIeT ATHBHH X, a TMPI3BHINA THITY "nomina impersonalia” — 710 BIacHe aHTPOTIOHIMHHX YTBOPEHE.
OpHaK i e MO Aetrno YMOBHHH. CITpaBa B TOMY, IO "nomina personalia” MOTIH BHKOHYBATH IO
iX HOCIiB, SIKl MaTH [[ePKOBHO-XPHCTHAHCHK] 1MeHa, (PYHKINIK A0JATKOBHX 1JIleHTH(IKAIIHHEX 3ac00iB
[3]. OcxinbkH MOTHBH HOMIHAIl1 HA CHOTO/THI BTPAU€EH], BBAKAEMO 32 JOIUTLHE, B HAIIOMY BHTIAJIKY,
BIIMOBHTHCS BiJl MOTHBAI[IHHOTO acTeKTy TPI3BHIIL. | X0Uua TaKHil eKCTPATIHT BICTHUHH TT11X1 T
HeoOX1THHH, alle BIH IIOBHHEH 0a3yBaTHCA He HA JOMHCIAX, 4 HA KOHKpeTHHX | (akTax. BmacHe 10
MOTIOHOT O aHA3Y ITP13BHII, 3BEPTATLCA H 1HIIN JOCTHITHAKH [1; 2; 3; 4].

[Ipi3BHIIA 3 ABTOXTOHHUMH IMEHAMH-IIPL3BHCEKAMH B OCHOBAX, K 1 aHTPOIIOHIMIO-1.
arelSTHBHI Ta BiJJAlle ATHBH1 YTBOPEHHA, I[IKaBl He TUIBKH 3 aHTPOIMOHIMIHHOI O OOKY, BOHH MICTATH ®
BAroMi BiJOMOCTI iCTOPHKO-KYIBTYPHOIO IIIAHY, PO3KPHBAIOTE IDIACTH KOTHCH BXKHBAHOI, a 3apaz *
TMACHBHO]1 JIe KCHKH.

BararcTBO Takoro JTeKCHUHOTO Marepialy Moxe OyTH BHKOPHCTAHHM fK JTeKCHKoTpadanmH, TaK i
T aTeKTONOTAMH.

B ocHoBax cyuacHHX Ipi3gHIn Ominrd BiAOHT] IMeHA-TIPL3BHCEKA, SKI Y BIAIIOBLTHOCTI i
JMeKCHUHHM 3HaUeHHAM iX OCHOB, MOXHA O0'€THATH B KUIbKA TPYIL PO3TIATAEMO iX B TIOPIAKY
3MEHIIEeHH 1 KUTBKICHAUX pellpe3eHTalliH.

a) [TpizpHIng, B OCHOBAX AKHX BlIoOpaxkeHl HA3BH 3HAPAAD IIpalll, IIpeaMeTH IIOBCAKIEHHOIO
BXHTKY T iX YACTHHH.

TpamHIHHIMH BHJAMH IOCIIOJAPCHKOL ALIBHOCT] YKPAiHCHKOIO HAPOY 3 JABHIX JaBeH OyIH
CKOTApCTBO, PHOAILCTBO, MHCIHBCTBO, O/KLUIBHHIITBO, JOMAIIHI PeMeclia 1 IIPOMUCIH. OTHaK
HAlT OIOBHIIIAM 3aB K JH 3AMHIIAIOCT 3eMIepoOcTBO. BiroMIH HA3B 3HAPAIp ITpal], IIpeMeTiB
ITOBCAKJIEHHOTO BAHTKY 3HAXOJHMO B OCHOBAX CyUacHHX IPi3BHIL Omiis: Eezeti (rop. Oera —[|
"KIIeBeLlb, BHJ COKHPH I TecaHHd KameHIB" — ['pu. I, 36), Fepéeya (1mop. Gepbena — "OGoural]
HallyacTile A CHPY Ta 1HIMHX MOIOUHHX IIPOAYKTiB" — I'pH. [, 50), Fecaza (1top. Geearn —/|
"cakBH" — ECYMI,176), Fuuap (mop. 6H4 — "manka, OHIIo, KOPOTKA YACTHHA ITa, SKOK| MOIOTATE"
—TI'pH. I, 59, Onuap = 0nu — ECYM [, 188), Eoruox (1mop. 00THOK — "cTOROYD Hepera, [ aKkuit
IIPH3ZHAYCHHI A POIMIIOBAHHA Ha JOIIKH" — Winz, 514 ), byzene (1top. Oyrens — "3amizHe [
KibIle, 00pyY HA TOT, mam" — CYM 1,246), Byap (mop. Oyap — "pemukuii uoreH" -J] T'pH. I, 119),
Byiuma (1op. Oyirra — "o0pyd Ha MaToudHi Koneca" — ECYM I, 314), Naumepuyk (Tiop.  Tamepa —
"KOBIAK v (opMi 3pizaHoro KoHyca" — ECYM I, 465), epeza (nop. repera — "meura” -J I'pH. I, 348),
Iependa (TIOp. TepeHaa — "omopHA 6anka, mepekmaauaa” — ECYM 1, 499), Te"a/]] (op. red
"omonoHHHK" — ECYM 1, 502), IMaduuu (Tiop. Taaguin — "Thedrk ama Monoka” -JI ECYM 1, 519),
Iaoi (op. Tnamii — "{HCTPYMEHT JIA 00TOUKH eTyTeis” — I'pH. I, 347), THM]] (TOp. THHIT —
"KOPOTKHI IeBChEHH HIEK" — ECYM I, 519), FNomau (TIOp. TOMHIIT — "KPYTIHHT TTAIKIH KaMiHeI"
— CYMI, 107), I pezda (iop. Tpe3q — "mpodka, 3aTHuka” — ECYMIL 5901 Ipusmax (TTop. TPHMAK —
"3MTMeHIH 3 KOPOB'AKY; 3aMOpoXKeHHH Ta3 And KataHHa" -] ECYM 1, 595, 598), Iposo (op. Tpo3g —
"mpodka, uin" — ECYM I, 598, 600), MNyzap (mop 1 I'yzap— "KopMa, 3aHA YacTHHA UoBHA" — ECYM
I, 614), IN'ypame (Top. Typams — " aprouok, [T momaka" — ECYM 1, 622, aGo 3 mon. gural "TipHAK;
TMFOJTHHA, TITO KHBe B Topax”), Jyvbac (mopH JTybac— "BenHuKHi HiX, BUAOBOaHI UoBeH" — ECYM I,
139), Jpyae (mop. apyn — "tauxa"-J] ECYM II, 135), Kizax (mop. Knmak — "kinouus” —IpH. 1, 247,
"ikmo cerHAue” — ECYM II, 45:<iH Kmoéa (iop. Kmroda — "nermara” — ECYM 11, 467), Konanuya
(Top. Komaxwuig — "3actym” -J1 T'pH. 11, 280, mian. xpusmd). Kopavox (TIop. Kopak — "Kipmn" — ['pH.
I1, 289), Kopoax (nop.J Kopma— "mOBTHI MOTY30K, Ha IKOMY TaHAr0TE KoHeH" — ECYM 111, 13-14),
Kopcax (op. Kopck — "mono3 canert” —IpH. I1, 288), Kocax (TTOp. KOCAK — "TOCTPHH KyT, KIHH" —
[pu. 11, 2920 Kinozep (TTOp. KIHI3EP — "BONOCHHHH ITyX HAa KiHIL OHua” — ECYM 11, 447), Kizax (Tiop.
Ki3aK-/] "OCTi/I, Kam cBiiichKUX TBapuH", "Oypmiok 3 Kozsauoi mkipu" — ECYM 11, 443-444), Kuan
(nop.f KusH — "BelHKHIT KOBAThChEKHI MOTOT" — ECYM 11, 442), Keainie (Tiop. Kelnem —
"ctapopunall 30pod y dopri monoTa" — ECYM U, 346), Kapoa (Top. Kapaa — "3aln3Ha IITKA IS
BOBHH 1 TbOHYHA uecampHa mammHa" — ECYM 11, 389), Kapobanux (Tiop. kapoba — "kKouepra" —
CYMIY,314) 1 Kayeopa (iop. Kaild — "JOBra XBOPOCTHHA 3 TAYKOM Ha KIHIT1..., 3aYeTTHBIITH HHM 33
MIepcTh BiBIL, TOBIATE ii" —'pH. II, 227, ado Karg < Kareprna), Kovem (Iop. KoueT — "IMBeHB",
"KIITOK Ha KiHIl
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T'Pajiiiid, Ha AKHH HA/IATAETHCS JepeB'ssHe KilbIle, 110 3'€AHYE YT 1 KomicHuIo" —I pH. I1, 295), Kyac
(mop. kymac — "ocoONHBOTO BHAY 3aNMi3HHI TauoK 3 JIepeB'sHO PYUKOK A BHIMAHHA IIlg Tapauoro
MOCY/Iy IMCA BHMATIOBAHHA Horo B ropHi" — ['pH. II, 323), Kyuwa (op. Kylllka — "Aepen'sHITH
KYXO0IIb, B IKOMY KOCapl TPHMAIOTh TOCTPHILHAN Opycok” —CYM IV, 425), Jucrur (TIOp. THEHHK —
"momHIA Mg mokOK" — ECYM III, 230-231), Jucmear (Tiop. micTBa — "vacTHHA Oepma” —IpH. 11,
362), Jrowirna (TOp. MOTHA = IYIMHA — "KPHBHH KYCOK JiepeBa, 10 BepPXHIM KiHI[EM BIIHPAEThCHA ¥
pepxHe 3'eaHaHHd Boza" — I'pH. [, 384), Hagoroxa (nop. Haponoka — "Bomoka” —IpH. II, 472).
B croro 243 mpizeHImA.

0) IlpizeHina, B OCHOBAX fAKHX BioOpakeHl Ha3BH 3BIpIB, ITaxiB, pHO, Komax. Hi YEKpaiHy
(MOBY, HAIlll0, lePX&ABY, KYILTYPY ), Hi YKPAiHINB (XapakTep, THII MHCIEHHA) He MOKHA 3PO3YMITH 1032
piAHOI iM ITpHpopock. [laHyBaHHAS TBAPHHHOTO CBITY CATAE€ CBOIMH KOPIHHAMH TTHOOKOL JaBHHHH.
JesKi 3Bipl BBAKAKTHCA BIPHHMH IIOKPOBHTEILAMH IIFOHHH, AKIIO 3 HHMH BMLUIO CKJIQJIeHO YMOBY YH
Ipyxk0y. Taki 3Bipl, 1o OYNH 3aXHCHHKAMH IEBHOI'O POAY UM IUIEMEHI, 3BalHCA TOTEMaMH [5,64].
TeapHHH i NTAcTBO B HAPOAHHX TBOpPAaX 3aBEIH AHTPONOMOP(YETHCH, PO3YMIE JIOACEKY MOBY,
PO3MOBILIE.

CIIBBLJHOCHHMH 2 OCHOBAMH ITP12BHIL OTO PO3PATY BHCTYIIAIOTH!

» HazpH JOMAINHIX 1 JUKHX TBApPHH: baezpiti (Ttop. darpii — "eipo-Oypuii 1" — ECYM [, 110),
Eoponarx (Top. OOPOHAK — "KiHb jid IoMboBoi poSorH" — ECYM I, 233), Juuxo (IIOp. IHUKO
"maxHi KiHE" — ECYM 11, 69), Kepma (iop. kepma — "kunyp” — ECYM I1, 424), Komapa (110p. Korap
— "kit" —I'pH. 11, 292), Kpyuarx (TI0p. Kpy4aKk — "OapaH, XBOPHI Ha MeTEIHIEO 3 YePB IKOM B TOI0B1"
—TI'pu. I, 315), Hdebeoa (nop. nmeGega — "Owra koza" — ECYM III, 205), Afyyeii (op. Mym —
"MaTopocHil ToBcTHH KiHb" — ECYM I, 543), {lupa (1iop. mHpa — "colaka-mpopuara’ —Ipa. 111,
152), Xaba (miop. xaba — "kiaua” —I pH. [V, 382).

*H a3pH moMAIIHI X 1 THEKHX IITAXIE:

Eympun (Top. OyTpg — "Boganmii Oyrail" — ECYM I, 310), Booeyo (1iop. Bogeyn — "ogyn” — I'pH. I,
246), Faepan (op. Tappad — "BOpoH” — ECYM 1, 447, Tappan < [aepo < Iappuno), azanyn (1I0p.
rajganyn — "ITaneHd, fKe Iie He BKpmwiocd mip'sm” — ECYM I 458), lManuun (op. rammg —
"ceifickka nTHUA" — ECYM [, 460, man. ramwud — "dopHa ramgeoka’), f puesax (IIop. TPHBHAK —
"crzmit Tomy 0" — ECYM 1, 593), I'vraro (op. Tymano — "mrax” — I T'pH. 1,337), Jybess (TIOP. OpH.
Iy0ems — "Oekac, aynens” — ECYM 11, 139), Kaea (n0p. kKapa — "cuea BopoHa” —I pH. II, 204 ), Kic
(mop. kic — "uopHuit gpozxn" — I'pH. II, 245), Kopocmine (IIOp. KOPOCTIIE — OpH. "gepkau” — ECYM
IT1, 42), Kyxyvza (Tiop. KyKyI — "camels 303ymi"” — IpH. 11, 321), Kypan (Top. Kyp — "miBeHb"), Kypcax
(mop. xKypeak — "mopoma romyGie" — ECYM III, 158), Jomaxe (TIop. TOMAaK — OpH. "KPOIMBHHK,
ronoRe ouro" —ECYM I, 284;
Jlomako < ame’. TOMAaka — "TOBCTA TiIKa UH KepAHHA", 3MiHA a HA O TPOHTINIA, MO0 BiAMeXKYBATH
BIACHY HA3BY BiJl 3aranbHoi), Jyugax (op. aym — opH. "Koctorpu3" — ECYM I, *), Tpiwy (Tiop.
Tpit — "KOBTOHOCHH Apo3m’ —IpH. TV, 285-262), Tpyxan (TTop. Tpyxad — "iHAHK" — I'pH. IV, 291
abo im'a Tpyxuo — Kpor., 137).

» Hazeu pud i 3emMHOBOAHHX: Kpacuuua (TIOp. KpacHHMIA — iXT. "KpacHomipka' —
ECXMIIL,77), Menmyc (Tiop. MeHTY3 — "puba HamM" — TpH. I, 417), [fykac (op. ykae — "puda”
—TI'pu. IV, 499), Crobaax (op. ekodmik — "puba" —I'pH. TV, 138).

*Hazpu koMax: Bypuwmyxa (nop. Oypunmyxa — "oBox" —I pH. 1,115), beaezei (Tiop. Oemnerett
— "muumHKa Xpyma’ —IpH. 1,49), ok (Top. Mok — "TyciHp Komaxu fAetimedimi Momouaimmit” —
ECYM 11, 151), IHepuyn (Top. mepiryH = "mepiiers” —IpH. IV, 493). Bevoro 217 mpi3BHIIL

B) [Ipi3BHIla, B AKHX BifoOpaxkeHO HA3BH POCIHH, iX UACTHH Ta MIOiB. CBIAUEHHAM JYXOBHOTO

pmBY [IpHpoan Ha JIFOJHHY € PI3HOTO POAY YKPAiHCBKl ITaM ATKH, ITOYHHANOYH Bl (POINBKIOPY,
mitoruciB KuiBckkoi Pyci Ta I'eTh MAHIITHHY, PeNiTiHHHUX TEKCTIB, aXk 0 HAHBH3HAYHIIINX TBOPIB HAYKH
1 MuCTenTBA. "J[€PEBOMOKIIHCTBO, 1e0T0 MOKIOHEHHS "palleHiaM",— THIe MHTPOTIONHT ilTapioH, —
OyIIo B HAcC 3arajbHe; Tai Ta JepeRa BRAKAIMCA CBAINEHHHMH, ale ITPO HAlll KyIBT JepeBOIOKIOHCTBA
3HaemMo Mamo” [, 52]. 3pHuaiHO, 3HAYHHI IDIAcT "POCITHHHOI" NeKCHKH BiIOHTO 1 B OCHOBAX ITP13BHIII
Omimwisa: Baxys (mop. OakyH — "ay&e cHNbHHH , TIoTioH" —IpH. I, 22), Bopdya (mop. GopmyH —

9}

"x&OBTelp igKHi" — ECYM I, 229), Buumax (TI0p.
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BHIIHAK — "BHIMHI, YH TpHOH miapieHi" — ECYM 1, 387, "mitfHuit BUIIHEBHH Hamii" ), Feozdux (Top.
TBO3UK — 60T. "uopHOOpHBEIR" — ECYM 1, 486), I einca (op. THEKABKA — OOT. "KpOTHBa Kamka" —
ECYM 1, 505), I'wurka (op. tiuka — "6oTBHHA" — ECYM 1, 511), lNmuea (op. TiBa — "pig rpymr”’ —
['pH. 1,289 abo mpo MacTh TBAPHH, TAXiB),  #Hinaya (MOp. THANHIE — "AHKa Tpyma—I pH. 1,293),
Ilepenrox (TIOp. MepeH — "Miclle, TOKpHTe JepHOM, Topdom" — ECYM 11, 37), Juuxa (TIOp. THUKa
" miKe 1ooBe Jepero” — ECYM 11, 69), Jyza (op. ayns — "mopopa rpymr” —IpH. I, 455), Kampan
(mop. KarpaH — OoT. "cBepOuHa cxigHa" — ECYM II, 406), Keacruuxa (TTop. KBaCHHUKa — 0OT.
"OpycHug" ECYM 11, 415), Kosmyusirra (Op. KOMYIIIKAa — OOT. "3af4a KOHIOIIHHH OaraToinHcTa” —
ECYMI, 545), Kontmuax (IIOP. KOMHTHAK — 00T, "KOIHTHAK" — ECYM II, 568), Kypex (IIOp. KypekH
— 0oT. "KaganHa kanycTta" — ECYM III, 153), Janu (TTop. TamHK — "B 3arajili: THCTOK KaIyCcTH" —
[pu. 11, 344), dromox (TIop. MoK — 00T, "0nexora yopHa" — ECYM 111, 375), Marnoubypa (iop.
MaH[[e0ypa — "mopopa Kaprolrii 3 M. MargeOypra” — I'pH. 11, 403), Afuura (TTop. MHUKa — "ITYUOK
KOHOIIeIb 4H MboHy" — CYM IV, 801, Gor. "0umoeyc ctucHyTHI" ECYM III, 469), AMoxyr (TI0p.
MOXVHKA — "JHCTKH, B SKHX 3aMOYeHO JTHCTKH XIMOHOTo 3maKy"” —IpH. [1, 450), Peutemnax (Top.
peleTHAIK — "rpuO 12 Topoju Bobtus” — I'pH. IV, 14), Tepms (10p. Tepmid — "pocixHa” —IpH. 1V,
256), Tpoitaar (op. Tpoliuak — "pocinuHa” —'pH. TV, 286), Yuka (IIop. yiuka — "KBITKA, POCIL.
kozempIl” — [pH. IV, 466), Qmup (Top. umup — "cMopuok (rpud)" —I'pH. IV, 467), Jopryuua (110D,
YopayIKa = "dopHyIIKa", pocl. —'pH. IV, 472), Ha1a (op. st — "pocnuHa” —IpH. IV, 472), =
Beworo 119 mpizeumn. 1) ITpizBHIng, B OCHOBAX AKHX B1IOOpaXeH] HA3BH BHIB iX1, IIPOIYKTIBR
XapuyBaHHA. | YKpaiHCBKIH CHCTeML XapUyBaHHM, 9K 1 CHCTeMl XapUyBaHHI KOKHOTO eTHOCY,
IIPHTAMAHHI J| CBOEPIIHI 3BHYAL, TI0B'S3aH1 3 IIPHTOTYBAHHAM IIOBCAKIEHHHX 1 PHTYAIIEHHX CTPaB, IIEBHL
CMAKOB1 * CTEPEOTHIH Y IXHhOMY MEHI0. B OCHOBAX CyYacHHX ITPL3BHIN OIS 3y CTPIYAEMO TAKI HA3BH |
ITPONYKTIB XapuyBaHHA: Hpundzax (TTop. OpHHza — "oBeutii cup” — ECYM I, 258), Byramaii (iop, [
Oykara — "xmi0mnHa, Oymxa" — ECYM I, 285), Hyrodza (mop. OyHAZ — "Moo uii opewi cup” -1 I'pH.
I, 110}, Eymeunnuix (110p. OyTBHHHA — "3elleHb, Ky KIanyTe B Oopm” —I'pH. [, 116), He"r"H (mrop.
BEPIYH — "CMAXKeHe B CMANBIL YH OMii comofke meqnpo” — CYMI, 327), Mazyvuxa (op,]] Tamyinka —
"Kpamanka" — ECYM 1,462), I peyanuix (1I0p. TpedaHHK — "BHJ Xmiba" -« ECYM I, 592, cTpara),
Alzepa (op. prepa — "cuporarka” — ECYM 11, 57), 2Kyp (nop. xyp -1 "KHclIa cTpapa 2 BIBCAHOTO
doporHA" — ECYM 11, 209), Kapaba (op. kapad — "pup ixi" -JI ECYM T1, 381), Kucmugz (TIop.
KHCIHIA — "PiJT KHCLIIFO 13 CIIHE Ta KYKYPYIRAHHX KpyIl abo 12 My(J KyKypyI3gHOi, TpedaHol Yn
EHUTHEOI, SUMIHHOI, BiBcAHOL" — ['pH. II, 239), Koronke (11op. Konoll -"H "HeBelHKHIT KpyTIHii
xmiberp" — ECYM 11, 515), Kopacan (Tiop. KOp3aH — "TpicHAH, CyXHif cieueH it mupir” — ECYM
I11, 17), Komsarox (TIop. KOTHIOX — "BHJ KOBOAcH, cocHcKa" -+ ECYM IT1, 60), Kpauys (TIOp. KpauyH —
"xmi0, credeHH Ha CeAT-pedip” — ECYM IT1, 80), Tiyned/T (Top. Kyneda — "TYCTHH IepeRapeHui
kymitr” —I pH. T1, 322), Marxyx (TIop. MakyX = Makyxa f ":KMIXH, BIKHMKH 13 ¢iM' KOHOILTL T CIIA
no0yeanHd omi" —I pH. IT, 400), Macmuxa (nopif MacTaka — "rycTa Maca 3 KHPOBHMH Ta
CTLTROTIEHHMH pedoBHHaMH" — ECYM 111, 409), [Tamiauai]] (mop. mamiaka = "mameska” — I'pH. 111, 8§9),
Hopmuxea (TOp. TAPTHKA — "BETHKIH Kycok xmiba"-J] T'pa. 111, *), Caramara (Top. camamaxa — "ixa,
MOTOBUEHHH HACHHK 3 CillIto i XTidomM” -» T'pH. IV, 92), Crupanxa (IOp. cTHpaHKa — "MKipKa" (ixa) —
TpH. TV, 204, "mMomounnit cym”),J] Besoro 84 mpizpmina.

1) [Tpi3BHIIA, B OCHOBAX AKHX BijoOpakeHi1 HA3BH SABHIIL IIPHPOTH, THIB THAHS: Bim"JI Bimpax,
Ipim, I3unopa, 3aeepyxa, Mopos, Mpaxa, Hozo0a, Croma, Crexcux, Cyxoeiit (TIop. cyXoi" — "cyxmit
pitep" — I'pH. IV, 233), Xuapnuii, Xorod, BEyonuii, JInece (op. gaech — "crorommi” "M ECYM TI, 95),
Heoinenvro, [amniya, Cepeda, Cyboma,

1) ITpi3BHINA, B OCHOBAX AKHX BiloOpakeHO HA3BH YACTHH Tila JHOHHHN UM TBapHHH: "B (1op.
bapyca — "Byca" — ECVYM I, 108), Fopooaeuyk, boxoewd, INupye (Top. THpa — "Bonocc A 1] Tonoei,
yy6" — ECYM I, 508, abo I'mpt+yc < T'np < I'e/fup[acum]), Fonoea, I puea, Jyumux (Top| TyTIHAK
"maxansHe Topno” — ECYM I, 151), JKuna, HKuezame (op. xurams — "cyxa xuma"-11 ECYM I, 196),
3ybux, Kuxome (TIOp. KHKITh — "3aTHIIIOK BITPL3aHOTO MTANGIH, PyKH, HOTH, a Tak™[ HeloOpOo3BHHYTA
pyka, Hora" — I'pH. 11, 238), Kuuuroeuy, Kocmomaxa, Kynep (Tlop. Kyniep *
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"XBOCTEIIb 1 B3arami CiJamHIlHa YacTHHA Tynyoa mouan" —I pH. I1, 32), Jaba, Jadonrox, Janima
(mop. maxiTa — "moka" — ECYM 111, 191), Jfumxa, Mopoa, Hoza, @ocmux, Thaixo, Hkipa. e)
[TpizBHINA, B OCHOBAX AKHX BioOpaxkeH] HA3BH OATY UM HOTO HACTHHH. 3HAUHA POIh ¥ MAaTepiambHiH
KyIIbTYPl VKPAiHI[IB HAeKHTh OJATY TA PeMecliaM, ITOB'I3aHHM 3 HOTO BHTOTOBIeHHAM. [1]e 3a uaciB
KuiBcpkoi Pyci 3HAYHOTO PO3BUTKY HAOYIH TKAI[TBO Ta Pi3HOMAHITHI PeMECa, AKI MAIOTh Oe3MocepeHe
BTHOITIIEHHS /IO CTBOPEHHS OfIATY. B OCHOBAaX cy4yacHWX Mpi3BHIN OIS 3acBiUeH] pizHl HA3BH OJATY
UH iX YacTHH: bwocoetry (TIop. Omoca — ( "cMy KK IIKIPH YIS IPHKPHTTA Ba y mrydax” — ECYM 1,
214), Bpune, I ab'ax (iop. rad’sk — "cropryK 13 Tadn" — ECYMI, 444), I'yreka (op. TYHRKA —
"BepXHIH CyKOHHHI ofar” — ['pH. 1,340), 31031 (TTOp. A3HHA3HK — "KHTHILL UM 1HIIA BHCAYA
npuEpaca” — ECYM I1, 59), /lyo (mop. ayp — "oOimara Ha pykaBax copousH” —IpH. I, 453),
Kanemowgarx, Kaneyo (TIOp. Kalellb —-"B3yTT4 Oe3 Xamds, mkapdaH; xatHd Typna”" — ECYM 11, 3 7),
Kapmaszun (TIOp. KapMazHH — "UepBOHe CYKHO, uepeoHa apba” — ECYM 11, 393), Kayaba (1op.
Kanadatika — "Buj #KiHOUOl tonKH" — ECYM 11, 408), Kuba (1top. kubanka — "pij, TOIIOBHOTO
&iHOoUoro yoopy" — I'pH. I1, 236), Kunditi (TIOp. KHHI = KHHAL — "BaldHiH, Kaxomn" —I pH. 11, 235,
238), Kuuens,
I Kabana (1iop. Ko0a — "KallFOLIOH, BLIJIOTA, BEPXHIA yOIp UL 2aXHCTy HIAKH BT gomy "’ — ECYM
I1, 475), Kopban (iop. kopdan — "moctin, xopak" — ECYM III, 12), Kyuma (IIop. Kyuma — *BHCOKA
Oapangua manka" — CYM IV, 424), [Tocmonan, @apbaneye (TI0p. hapdaHg — "XKiHOUE IIIATTA 3
no(papOoBaH Ol TKAaHHHH; CINIHHIA IepcTaHa Ouna, uopHa" —I'pH. IV, 375), @apmyumax, . Xonaexa,
Yemepa (TIOp. UeMepa — "camMapka BepPXHA, OJAr TAIHIBKOro MilaHHHA" — | I'pH. IV, 445, 555).
€) IIpi3BHIIA, B OCHOBAX AKHX BHPAXKEHL POJHHHL CTOCYHKH.
3 NAaBHBOTO Yacy POJHHA Oyila B HAc Jyxe MIIHA, 00 il CKpPULIOBAB PONHHHHNI KYIbT. SIK 1
IHIIT HApOJH, VKPAiHI BOAYalH B ciMi HAaBaXIMBINTY i HEOAMIHHY YMOBY RHTTH KOKHOL JIFOTHHH,
TOCHIONAPCEKY Td MOPAIEHY OCHOBY IIPABHIBLHOIO CIIOCOOY XKHTTH. HazpH PONHHHHX CTOCYHKIB
BIIOHTI B OCHOBAX CYYACHHX IIPL3BHIL OIMILIL:
Eaba (nop. 6ada abo eij imeHi baG?pans), Booeun, Byaza (Tiop. Byl — "aampko” — ECYM [, 438),
Aioux (Top. mix ado eix imewi J? nyyuni), Jidopa (TI0p. migopa — "340pOBHI KpeMezHHI 1ij, xeOpak”
— ECYM 1L, 86), Kyzuna (TI0op. Ky3eH, Ky3HHa ado KyzmHa < Ky2p < Ky3pMa, yYKpaiHCEKIH aHTPOIIOHIMIT
BiIOMi YOTOBIUI iMeHa 3 cy(iKCOM - HHA Ha 3pa30k MuxaiinwHa, [letpuHa), Kysmramiti (TOp. KyMHATIH
— "mearep" — ECYM III, 140), AMauyc (TIop. Mama abo piIKOBKHBAHE 1M’ Manmmiii), Iputivax (Top.
MIPHIIMAK — "UOIOBIK, IPHIHATHH B AiM IV KHHH,
XITOTIEIh, SKHUH KHBe 1 BEXOBYVEThCA B Uy KiH pomaHi" — CYM VIII, 623), Cmpux (TTOP. CTPHK —
"crpuit"—IpH. IV, 216).
%) TTpi3BHINA, B OCHOBAX AKHX BiOOpaXeH] JeKCEeMH JeAKHX 1HIHX TeMAaTHYHHX TPYIL, IO |
peTrpe3eHTOBAHI KiThKOMA YTROPeHHAMHE. [[e, 30KpenMa, MPIi3BHINA, B OCHOBAX AKHX BifoOpakeHi:
* Hazpu My3HUHHX iHCTPYMeHTIB: Fandypa, Bapaban, Bybenux, Iaiioa (op. Talima —
"dmeitra" — ECYMI, 457), I'yx (TIop. TYK — "TIKipAHA BOMHHKA, KoHTpabac" — ECYMI, 615),
Jyoa (Top. ayma — "Bup comnku” — ECYM II, 140});
* MipH Baru, MOBEWHH TPOIIOBHX OJHHHUIG: Bepcma, I puens, Konii (TIOp. KOMiH —
"romitika" — [pH. 11, 282, abo Komiii < Kom < [ITpo] ki), [fiemopax (TIop. MBTOpaK — "Bce,
mipoto B I'/3" — I'pH. I11, 157), {Tinase (mop. MHM3E — "MOHeTa B /T Kpetitiapa" — I'pu. 111, 187),
Dyum, Yepeineyo.
* YepropicTh HAPOMKEeHHT, YMOBH EKHUTTS UM MOABH JUTHHH Ha CBIT: Fazaban (TIop.
Banaban— "nmeprpictok" —HWmu., 60), Brusniox, I'ypbuya (op. rypbda — "topda" — CYM. I1, 195),
I iimnax (op. tmota — "miti" — ECYM 1, 528), €ournax, Ocomar, [Tizniox, Cimxa, Cepednax,
Hosznar; Besxopoeamuii (TIOp. Oe3KopoBaiHHNE — "IIpo iTeH, 3aUaTHX A0 nuody” —I pH. I, 41),
Ifpiboma Jeomamux, Haxooa Hoeax, Cupoma.
» Hazpa xpopobu: Kausrox (TIop. Kanmmok — "Kokmrotn” — IpH. I1, 228), Kypdzere (Tiop.
Kypazels — "pig xeopoOn v TBapuH” —I'pH. I1, 329), Jhizax (TIOp. MH3aK — "3aXBOPIOBAHHA ¥
TBApHH, BHKITHKAHE HeJ0CTayel0 MIHepalbHHX peuoBHH v KopMax" — ECYM I, 231), Cuaeza (TIop.
cMara— "cyxicTh Ty0, 3amanbHIH HATIT Ha Ty0ax Bif cimpary i mpam” — U'pa. IV, 155), Yupux
(TIOp. mian. YHpHK — "4HPIK").
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OTxe, cepel MPi3BHII OIS 3 CIOB'THCHKHMH aBTOXTOHHHMH iIMEeHaMH B OCHOBI TIPI3BHINA i 3
BiJATIeMATHBHHMH CITOB' SHCEKHMH iMeHAMH CTAHOBIIATH HANUMCe TLHITITHI KIAC.
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CTHJICTHEKA

Mapma Qedopyyk
MPATMACTUNICTUKA KOHTPAINYHKTY B
AMEPUKAHCBKIN XYOOXHIW NITEPATYPI XX cT

B xymoxHIH miTeparypi APYToi MOMOBHHH XX CT. CIIOCTEPITAETHCS 3POCTAF0UA TeHIEHIIIA i
B3a€MHOTO BIUTHBY Pi3HHX BHAIR MHCTEITBA, 30KpeMa My3HKH Ta INTepaTypH. I1pH I OMY CIOBO IK
OCHOBHA OJIHHHUIII TEKCTY cTae mamoriunum [ 1, 2, 7, 10].

JliteparypHuil KOHTPAITYHKT AK CTHIICTHUHII 3aci0 Oepe CBi#f MOUATOK Bifi KOHTPAIYHKTY B I
MYy3HYHIH HayIli, /e Ile MOHATTA O3HAYAE OJHOUACHE Ta y3ro[KeHe MikK co0OW 3By4AaHHA Ta pyx I
JeKUTBKOX TOJIOCIB, IO YTROPHITE OJHE TapMOHIHHe Iine. KiacHuHow (OpMOI KOHTPAIYHKTY B
MYy3HII € dyTa.

HAx prazyc Baxtinmn M.M., Xygominii KOIITpanmylIKT Ile ¢ Oararoromoccd, fAKe PO3KpHBAC
PI3HOMAHITHICTh EHTTH 1 0ATaTONIAPOBICTH THOJICHKHX IepekHBaHb. “Bce B KW3HH KOHTPAITYHKT, T.€.
TIPOTHROIONOKHOCTE” [1, 51]. PomaH, B AKOMY 3acTOCOBVETHCA KOHTPAITYHKT, BUEHHH HA3WBAE
TOM ()OHIUHIM 1 CTBEPHKYE, IO “OH BeCh CIIOIIb JHanoruued” [1, 49].

3acTocyBaHHA KOHTPAIYHKTY B ITeparypl 0a3yeThcd HA JEKUIBKOX OCHOBHHX IPHHOMAX, fAKI
MA0Th 3MOTY aBTOPOBL TlepeJaTH OJHOYACHe 3BYUaHHA paay TeM. e Taxi criocoOm: I/ MoHTa®, SKHI,
B CBOI Yepry, MOXke OYTH @) 4acOBHM, &) IIPOCTOPOBHM, /] KiHeMarorpadiuHicTh ad0 KIHOOO' €EKTHB.
MOXYTh 3aCTOCOBYBATHCA AK JOITOMIKHI 1 Tpadhiuni 3aco0H - PO3ALUIOBL 3HAKH, KYPCHB, JIAITKH.

Y TeKCTI KOHTPAITYHKT MOXe 3aCTOCOBYBATHCA aBTOPaMH HA PI3HHX PIBHAX: I/ Ha piBHI TBOPY,
2/ emizopy; 3/ cmoBa. Ha piBHI TBOPY KOHTPAILYHKT MOXe BHCTYIIATH AK 3ac10 apXiTeKTOHIKH, Ha PIBHL
eli20ly BIH MOXe BHKOHYBAaTH (PYHKINi KOMIIOZHINi, ITeHTMOTHBY, HA PIBHI CIIOBA KOHTPAIIYHKT
MPOSBIAEThCA ¥ IIONiceMii. AMEPHKaHCBKHH JOHTBICT M.OpiaMaH cTBepIEYe, INO 3acTOCYBAHHA
KOHTPAIIYHKTY B JITeparypl € 3aBJaHHAM He IIPOCTHM 1 BHMArae BelNHKOl MaiicTepHOCTi. Ha piBHI
TROPY UH eITi30]ly KOHTPAIYHKT 3MIHIOE CTPYKTYPY TBOPY, TIPeICTABISIOUH OJHOYACHO JIeKiTTbKa TeM.
Ha piBHI cIioBa 3acTOCYBAHHA KOHTPAILYHKTY € HAHBaXu4HM 1 Iepefdauae Take IIOeJHAHHA CINB Ta
¢dpaz, mWo iX MOKIHBO IHTEPIPETYBATH HA NeKUIbKOX PiBHAX [9, 130-132]. IlombHO AK Memomii
KOHTPAIlYHKTYIOTh, TaK CIIOBA 1 ()pazH IOeTHYIOTECI B TAKHH cIrocil, o IX MOXKHA CIIPHIMATH II0-
PL3HOMY.

[TpoGnenma KOHTPAIIYHKTY TICHO IIOB'A3aHA 3 TEOPIER “IBOronocoro” ciaoea baxtina M.M. Yyx
CIIOBA, BBEJEHI B HAllle MOBIECHHI, OO0B'I3KOBO IIPHIMAITEL B cede HOBe, HAllle PO3YMIHHA 1 HALILY
OLIHKY, TOOTO CTAWTh ‘‘IBOTONOCHMH . “BHYTPIMOBHHI{® [Malor (ApaMaTHUHHHN, PHTOPHYHHE,
IN2HABANEHHH 1 MOOYTOBHH), HA JYMKY aBTOPa, JMIHTBICTHUHE 1 CTHIICTHYHO A0 HEZABHEOTO UACY
Maii’Ke He BHBUABCA. MOKHA BIBEPTO CKA3aTH, IO JIAOTIUHHI MOMEHT CIOBA 1 BC1 SBHINA, 3 HHM
TIOB'S3aHi, 3AMHIMATHCE 0 OCTAHHBOTO Yacy I103a YBaroK IIHTBICTHKH. He 3Bakaroud Ha Te, IIO
BHYTPIIIHSA PO3JIBOEHICTS (IBOTONOCCH) CIIOBA HIKOJIH He MOXKe OYTH CYTTEBOH), BOHA BIACTHBA MOBI i
MOHOIOTIYHOMY CTHIRO [2, 138-139].

B cydJacHHX aMepHKAHCBKHX TIPO30BHX TRBOpaxX MIHOBHM cIOCO0OM peamizafii MOTeHTIiH
KOHTPANYHKTY € BHYTPIIIHIH MOHOIOT, OCKITEKH BiH JJa€ MOXKITHRICTE TePeTATH OJJHOUACHE 3BYUAHHA
TeMH ¥ BHYTPIIIHIHA 1 30BHIIIHIA TPOEKIIAX. AMEPHKAHCHKHI JOCIiJHHK JIeOH Eems, O0Ci Ky HUYH
TICHXONOTIUHY TiTeparypy, THIle, IO IK TITBKH MHTEIh POOHTEH CITpoly MepedaTH MY3HKY TyMEKH,
KOHTPAMYHKT CBiIOMOCTI, BiH iCHYE ¥ MHT1 Jacy, KOTH MAHOYTHE cTae MIHYTHM [8, 139]. Mu
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MPOAHATI3YBAIH MPAarMAacTHIICTHKY KOHTPATYHKTY B JBoX poManax; Jx.Joc [Tacoca “MaHxaTTeHC bKHH
KpyroBopotT” Ta H.Mefinepa “ AMepHKaHCchKa Mpis”.

B tBOpi & Joc Tlacoca “MaHxaTTeHCBKHH KpPYTOBOPOT® KOHTPAITYHKT CKIAJaE OCHOBY
apXiTEKTOHIKH BCHOTO TBOPY: Al POMAHY OOMe:KeHa 1CTOPHYHO Ta IIPOCTOPOBO, B TBOPL HEMAE TOTOBHAX
MePCOHAKIB Ta OCHOBHOI CFOAeTHOI MiHii. BeTHka KITBKICTh TepoiB, Oy AHI KUTTS MepeOHBAIOTH 3arambHy
TiHII0 POMaHy, CTBOPHOIOUH O0'€MHICTH, MOTi(pOHII0, CTePEOCKOMIUHICTE. PomaH -Oararoromocwit Ta
BCEBH/IOIHIH. OCHOBHHM IIPHIOMOM, 3aBIKH AKOMY aBTOPOBL BIAETHCA CTBOPHTH KOHTPAIyHKT Ha
PIBHI TBOPY Ta eIi30/]iB, € KiIHeMaTor padiuHICcTh 300pakeHHd (camera eye).

MogepHizMm cran % doc [lacoca, K cTBeppKye JOCIITHHK HoOro TeopuocTi Jx.Y. Biu,
MOJNATAE B YPHBUACTOCTL OTOBIMI. ABTOp HIOH CaMOYCYBAEThCH, CTBOPIOHYH BPaKeHHS 1HTHMHOCTI,
OearmocepeHOCTL [5, 440-443 ]. Ilporo BHAEThCH AOCATHYTH 3aBASKH eINNNTHUHHM CTPYKTYpaM,
AMEeTOPHYHOMY CIIOCO0Y OIIOBiJL, Iepexo/iamM 1 TepeTuleTeHH AM MHUHYIIOTO 1 TeIePIIHbOro, AYMOK (TO0TO
BHYTPLIIHBOT O MOHOIOTY ) 1 CIIIB (IIPAMOi Ta HEIPAMOIL MOBH ), JIHCHOTO Ta YABHOTO.

BHYTPIIIHIH MOHOIIOT BifirpaE BAXKIHBY POIL B KOHTPAITYHKTHIN TepeOHBINl BCHOTO TBOPY, OCKUTBKH BIH
KOHTPAITyHKTYE 3 MPAMOI0 TA HEIIPAMOI MOBaMH, CIIPHAIOUH PO3BHTKY Aii. Hamprxma;

“God I'd have dusted his hide for him. Circumsiances exonerated him complelely even mother admitied
that. 0 Sinbad was in bad in Tokio and Rome . . . thal's what Jerry used 1o sing. Poor old Jerry never
had the feeling of being in good right in on the ground floor of the Metropolitan club... Comes of poor
stock. Take Jimmy now. Hasn 't even that excuse, an oul and oul failure, a misfit fromway back, ...Guess
old man Her/was pretly wild a yahisman. Used to hear mother say Auni Lily had 1o put up with a whole
lot. Still he might have made something of himself with all his advantages... dreamer, wanderiust...
Greenwich Village stuff. And dad did every bit as much for him as he did for me ... And this divorce now.
Adultery ... with a prostitute like as not. Probably had syphilis or something. Ten Million Dollar Failure.
Failure. Success. Ten Million Dollar Success. ... Ten Years of Successful Banking... [11, 3 86].

CaM BHYTPILIHIH MOHOIOT GaraTOLIAPOBHH, B HEOMY 3BYUHTh JEKUIBKA TeM, CIOBA ITICHI, IO
3PHHAKTE Y TaM'aTi. BoJHOUAC BHYTPIIIHIH MOHOIOT KOHTPAITYHKTYE 3 MAIBIIOK POMOBII0, e
MOBa HJe IIPO VCIILX aMepPHKAHCHEKOI OAHKIBCBKOI acowiamii Ta ii mpeznpgeHTa Jxefivca MepiBena.
Taka KOHTpallyHKTHA IlepeOHBKA PI2HUX CHOKETHHX IIHIH B KOMIIOZHIII TBOPY - XapakTepHa pHca
cTHmrO X . oc ITacoca.

- ApxiTexToHiKa pomMaHy H.Mefinepa “ AMepHKaHChKA Mpif” TaKOE 0a3yeThCS HA KOHTPAITYHKTI.
OCHOPBHI IIPHHITHITH HOTO IIOOYIOBH - Ie IIPHHIMIH My2H4YHOL (GyTH, Je 30epiraroThCd IIeBHl KAHOHH.
A BOHH HACTYIHI: 1) ITepIlla YacTHHA - eKCIIO3HIN, /Ie BBOAUTLCA TeMa;, 2) OCHOBHA, CepeHI YACTHHA
- THBEPTHCMEHT, Ji¢ TO-Pi3HOMY KOMOIHYVIOTHECH OCHOBHA TeMa, KOHTPTEMA, BIMIMOBIAE; 3) 3aKTHOYHA
yacTHHA, ad0 CTPETTO, Jie CIIOCTEPIracThCcd MOBEPHEHHS [0 TeMH, 10 3ByYAla B €KCIIO3MINI, ane Ha
AKICHO BHINOMY piBHI. Poman H.Mefimepa “AmepHKaHChKa Mpid’ TOOYOBaHHI camMe Ha IHX
OCHOBHHX TIPHHIIHITAX GyTH. [{e MpOABIAETECA B CAMHX 3arONOBKAX PO3/ILITE POMAHY:
neprmi - “Micaumri rapari” (The Harbors of the Moon) 1 3aBepiiransHmii - *“ 3HOBY MicauHi TaBaHi” (The
Harbors of the Moon Again).

Y OyHKIN KOHPayHKTHOI eKCIO3WIli Y TBOpI BHCTYIAE BHYTPINIHIH MOHOTOT. B HBOMY”
PEMPOAYKY€EThCA PO3MOBA POKEKa, TOTOBHOTO TIEPCOHAXKA TBOPY, 3 MicAIEM, 3 AKOi 3'ACOBYETHCH, | IO
BiH He BCE IIe 3pOOHB 1 TOMY He MOKe TOKHHYTH 3eMHE KHTTA i TTPHHTH 10 Micand. “You can't 1 die
vet,” said the formal part of my brain, “vou haven't done your work”. “Yes”, said the moon, “you *
haven't done your work, but you've lived vour life, and you are dead with it.” “Let me be not dead " I'»
cried to myself, and slipped back over the rail, and dropped into a chair. T was sick. I assure you I * was
sick in a way I had never been before. Deep in a fever, or bumping through the repids of a bad  nausea,
one's soul could always speak to one, “Look what this illness is doing o us , you coward, """ thal voice
might say and one should shake..” [12, 19].

3apepIlanbHAH BHYTPIIIHIH MOHONOT PO/Keka, B AKOMY BiH 3HOBY IIOBEPTAETLCH 0 PO3MOBH * 3
MICHATEM, BHKOHYE (PYHKILIO CTPETTO, UH eminory. “And in the moonlight, a voice came back, a * lovely
voice, and said, “Why, hello, hon, I thought you'd never call. It's kind of cool right now, W] the girls are
swell Marilyn says 1o say hello. We get along, which is odd, you know, because girls
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don't swing. But loodle-00, old baby-boy, and keep the dice for free, the moon is out and she's a mother
tome” [12, 252].

Taka moOyaoBa poOMAaHy CIPHAE peamizamii 1AeHHO-XYIOKHBOTO 33JyMy ITHCHBMEHHHKA.
CHMBOIIUHe XONOHE MiCIUHE CBITNO, Ke CBOIMH ITBHHTAPHHMH TTPOMEHIMH 3alHBac Bech OyauHOK. 111
MepPTB1 ITPOMEH] CHMBOIN3VIOTh TOH (paKT, 10 POIXKeK CTaB 3aKHBO MepPTBHM. | THOOKO CHMBOIIUHHH
piTTyurit MpoTecT PojTKeKa MPOTH MICAIA, SKHIH BHITEPeIHB PealbHHH COIIANhHHI TTPOTECT TEPOAL.

Taxum uMHOM, KOHTPAITyHKTHA IT00YI0Ba POMaHy 33 IIPHHIHIIOM (YTH Jala MOKIHBICTE aBTOPY
BHJUTHTH TOJIOBHY AYVMKY ““AMEPHKAHCBKOI Mpii~ - IPOTecT ITPOTH IUIKOM 3eMHOI, PealbHOi BIAJH
T'poIIeH, 3 AKOi MepCOHAXK HAMATAETHCH BHPBATHCAL.

Sk Oaummo, ImMTepaTypHHH KOHTPAallYHKT [OBON IKABHH CTHIICTHYHHN 3acid. BiH
3aCTOCOBYETHCA BCE YACTIINE, IMHChMEHHHKH AKTHBHINIE TA CMLUIHBIIIE eKCIePHMEHTYIOTh B I[HOMY
HaNMpAMKY . KOHTPaIyHKT B MTepaTypl BlIAKPHBAE HOBlL MOKITHBOCTI YaCOBO-ITPOC TOPOBOTO BHMIPY TBOPY
B I[IOMY Ta CTIOBA 30KpeMa.
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Lyudmyla Zhtikorska
STYLE AND METHODS OF EXPRESSIVE LANGUAGE

The English language includes many more words than most of us will ever use. The largest
English languages dictionary contains about half a million words, but most of us will use only about 2
percent of them in our everyday reading, writing and speaking. We use a more limited vocabulary in
speaking than we do in writing [I]. Speech is intended to be understood as soon as the listener hears it.
We can ask questions, respond to feedback from our listeners, and rephrase our message if we are not
being understood. Speech also has ways of adding meaning that a writer doesn't have. The speaker can
emphasize certain words, make dramatic pauses, slow down or speed up. A speech that might look dull
on paper may have been very exciting to listen to because the speaker used his or her voice effectively.

Words work best in oral communication if they are kept relatively simple and are chosen with a
firm idea of who the listeners will be. Listener energy should be expended on trying to understand the
ideas rather than on trying to understand the words or the language construction. Although we should
not insult the intelligence of our listener by using language that is oversimplified, we should use
language that is immediately understandable.

When we set out to communicate verbally we are more likely to be successful if we use words
and ideas that have the same meaning to us as they do to the person with whom we are communicating,.
Unfortunately, although we think we are being clear, the other person often does not percieve what we
think we have communicated. That's why we should use clear and precise language. Most of the
students don't know how to go about it. Command of the language requires years of practice and study.
Since it 1s impossible to lay down strict rules that govern the choice of
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language for all occasions and for all circumstances, the discussion here is limited to such important
aspects of language choice as clarity, power and proper speech style [2].

Sometimes when our meaning is unclear, it is because our sentence structure is faulty. Our ideas
may be clear to us, but we are not expressing them very well. In oral communication we ofien have a
chance to straighten out the confusion caused by poor sentence structure. If our listeners look baffled or
ask a question we can try again. There are other times, however, when the need to speak as clearly and
precisely as possible is more urgent. If we are saying something of special importance or if we are in a
formal speaking situation, clarity is essential, since the opportunity to make our point clear probably will
not arise.

Some language is so specialized that it is inappropriate to use it outside the field where it has
come into use. But specialized words and phrases can be effective in their appropriate settings, we do not
need them - nor should we use them - in everyday communication.

Many communication researchers have been looking into the issue of powerful talk [3]. They say
that this kind of talk comes directly to the point. They define it as the talk that doesn't use hesitation or
qualifications. People who engage in powerful talk are found to be more credible by those who hear
them. They are also percieved as more aftractive, and it is even possible that they may be more
persuasive.

To achieve powerful talk, there are certain communication phrases to avoid, such as: “I guess”,
“kind of”, “you know”, etc. These phrases weaken the power of the words, and they make speakers
appear to be less powerful. Tag questions make the speaker seem less assertive as well. The final
category 18 disclaimers. There are words and expressions that excuse or ask the listener to bear with the
speaker. Examples are: “I know you probably don't agree with me, but...”, “I'm really not prepared to
speak today.

Many of us dilute our conversations and speeches with these words and expressions. However,
the use of these expressions 1s mainly a matter of habit. If we recognize our habits, we can start work on
breaking them.

If you want to make your language livelier you should use your sentences in the active rather
than in the passive voice. “The boy hit the ball” sound more energetic than *“ The ball was hit by the boy™.

During teaching we notice that many students used to slow down their speech by using
complicated words when simple ones would be more vivid. When studying geography of Great Britain
some students use such a phrase: “There is 10 percent chance of rain...” and this phrase sounds livelier
than the phrase of his groupmate “The probability of precipitation is 10 percent”. “Fired” is a more active
word than “departed”. Language has more energy when the speaker avoids tired wom-out phrases.
“Mother Earth”, “busy as bees” are the examples of clicks-phrases that have been used so much they
have lost their impact.

Besides such language aspects as clarity and power, proper speech style should be observed,

The verbal style says a good deal about the speaker. It is to the speaker's advantage to pay attention t( the
way he or she talks.

There are such ways to improve one's verbal style as: to increase one's vocabulary, to adapt one's
speech to the language environment, and to make a determined effort to break bad verbal habits.

Increasing one's vocabulary is impossible without working with dictionaries. When we hear a
new word. We try to understand it in its context, and if it is difficult for us to guess the meaning then we
search the dictionary.

Adapting one's oral language is impossible without noting the language environment in which
the conversation is taking place [4]. The speaker should be aware of the topic being discussed, because
this factor influences the choice of the words the speaker uses.

Sometimes we are told that we are making language mistakes such as using poor grammar or
misusing or mispronouncing certain words. It is difficult for students to correct themselves because
they are so accustomed to talking this way. If people live in a language environment where these
mistakes are constantly being made, it is even more difficult, because the errors are reinforced by
hearing them so often. The only way to correct such mistakes 1s to have someone point them out to
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students, namely the teacher with whom the students spend a lot of time. In using this method, it is

advisable to tackle only one wrong usage at a time, and it will work effectively.
Generally speaking, language is used to achieve mutual understanding and communication with others. It
is important to remember that even though we use language in most communication 1 situations, what we
mean to say is conveyed by more than the words themselves. In this article the behaviour of speakers has
been analyzed and we came to the conclusion that it is necessary to leam the words of one's native tongue
or a foreign one, to increase one's vocabulary and to improve and work on one's language style where
grammar, vocabulary and practical speech are included.
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Olena Shon

SATIRE AS METHOD OF REPRESENTATION OF REALITY

In recent years the satirical writings occupied one of the chief places in the world literature.
This phenomenon was greatly determined by a particular “fear” of the writers which arose from their
vision of the modem world overwhelmed with problems and catastrophes.

Though satire has a long tradition in the English literature, beginmng with B.Johnson, J.Swift,
D Defoe and up to B.Shaw, A Huxley, G.Orwell and E.Waugh, and firmly established its position in
the comparatively young American literature, which, nevertheless, gave the world such brilliant ‘e
satirists as Ph.Freneau, Mark Twain, O'Henry and developed in the works of N.West, S.Lewis,
J.Thurber, AL.Mencken and F.O'Comnor, it has not received profound attention from Ukrainian
linguists in recent years. Hence, the aim of this article is to give a brief outline of satire as a stylistic
phenomenon, and basic linguostylistic means of its creation.

In general, satire 13 a method of description of comical and ugly sides of life. It is exposure of
negative features by means of sharp ridicule. The motives that lead to satire are varied, but there is one
motive that may almost be called a constant. The satirist is nearly always a man who is abnormally
sensitive to the gap between what might be and what 1s. He is driven to draw attention to any
departure from what he believes to be the truth, honesty or justice. He wishes to restore the balance, to
correct the error and often to correct and punish the wrongdoer. Much of the satire is the result of a
spontaneous, or self-enduced powerful indignation, and acts as a catharsis for such emotions. What
distinguishes the satirist from most other creative writers is the extent to which he is dependent on the
agreement or approval of his readers. Having reached this catharsis for himself, he compels his readers
to agree with him, persuades them to accept his judgement of good and bad, right and wrong, he
inoculates them with his vision.

Hence, the art of the satirist is an art of persuasion. English critic J.Sutherland considers
persuasion the chief function of rhetoric, and takes satire to be a department of rhetoric. It is the
satirist's intention, that differentiates him from most other writers, and though individual satirists vary
greatly from one another in temperament, and so in their method of approach to the description of the
evil, they have in common the practical intention of working upon the mind of the reader [1,5].

Satire functions effectively on different levels and in general satire is less immediate in the
effect than simply the direct exposure of the individual. By enlisting the moral disapproval of the
certain society the satirist can help to maintain the standards of a civilized community.

The satirical description demands the great skill of a writer to combine the plot development, the
characters and the creative means within the frames of one unique context to achieve the aim of his mockery.
Ukrainian linguist A-Scherbyna marks that the peculiarity of the satirical description is

91



that anger is mixed with caustic and brisk humour and irony. The characteristic feature is unity of anger
and humour, but the subject has to be socially ponderable [2,11].

Satire has “free attitude” to the form of narration which gives the opportunity for the author to
interfere with the events and to write in allegoric manner. Such variety of forms allows to mark the
ugliness and nonsense of social evil, the inner essence. The object of satirical description is socially
comical. It has to contain mockery, otherwise it will not be real satire.

Satire 18 closely connected with such kinds of comical effect as irony, sarcasm, and such
elements of poetics as pup, paradox, hyperbole, caricature, parody and travesty.

In the satirical novel the plot development goes much more “freely”. It gives many opportunities
to combine different lexical and stylistic means and methods of description, beginming with grotesque
and caricature and up to serious psychological analysis. The satirical short story includes the same
methods and means but in much more condensed manner, which is determined by the very nature of the
small genres of literature.

Often the satirical world 15 created as peculiar satirical Utopia. Satire is an aesthetic form of
visibility and semblancc of cverything which the author considers to be ugly and deleterious for the
social life.

Different writers achieve satirical mockery of the social evil with the help of different means, but
everything is concentrated round the intention to show this evil in two interdependent plans:
feigned (mask) and real (authentic). In this case such method of representation of the reality as grotesque
1s the most helpful.

Grotesque 1s one of the satirical methods of description based on the extreme exaggeration of
some outward signs, traits of character etc. which makes image close to a fantastic one. According to
Russian critic YuMann, this fantasy of grotesque may be deeply realistic. While describing the hidden
essence of some phenomenon, grotesque makes it visible and perceptible [3, 21].

Grotesque 1s considered to be one of the forms of caricature. Caricature is also one of the
satirical description based on bold distortion of outward probability, comical stress on some particular
details, distortion of real proportions and usual correlations. As it was exactly noted by some linguists,
Ye.Ozmytel in particular, grotesque is conventional and fantasmagoric caricature of real things and
events, the essence of which is illogical and contradictive to the sense. Realistic grotesque 1is not the
result of unmeasured imagination of the author, but extention of metaphor into the portrait of the
character or a plot development [4, 114]. Describing this or that event of reality in grotesque or satirical
manner, author makes purposive distortion of reality. This is made to show the unnatural order of things
or existence of phenomena, which is described by the author. The basic of satirical grotesque is comic
contradiction which is derived from the thing which is mocked. This comic nonsense of a thing becomes
the basic content of the image. Caricature in the grotesque method is the most exact, because grotesque
itself supposes the availability of eccentric features. It is explained as [ something extremely abnormal.
The effect of influence produced on the reader is achieved by outside | or inner unreasonable distortion
of usual and generally accepted things. For grotesque it is necessary ' to create the feeling of
abnormality, strangeness of the phenomenon. Usual norms of life often dissolve in the grotesque. This
method of description is not connected with the particular realities and is comprehended as independent.
Grotesque contains elements of ambiguity and allegory, fantasy and distortion. Allegorically the world
of the grotesque is presented in the whole volume, it is decomposed into small details and described in
expressive peculiarities. Though grotesque has much in common with the comical method of
description, mockery here changes and becomes stronger and more influential. Comical effect
contradicts with tragic and dramatic.

Grotesque represents blending of themes of descruction and creative inspiration, rejection of
times past and establishing of the new. The main peculiarity of this method of representing reality is
thinking by contrasts, comparison of distant plans-trivial and epochal, concrete and abstract.

To achieve his aim, every satirist uses various means and the satirical effect produced by his
works depends on the peculiar deliberate choice and combination of these means. But among them 3
groups can be distinguished:

1) the satire of situations which is closely connected with the plot.
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2) of characters, when the satirical effect is produced by the contradiction between the actions of

the character and the particular situation or environment where the action takes place.

3) linguostylistic means.

The third group constitutes an important question for the investigation, for it is successful
combination of linguostylistic means which in major cases produces powerful satirical effect upon the
reader. Among these means are: periphrasis, contract placing of words, word combinations and
sentences with contrast meaning, various repetition of some characteristic details, which creates
particular leit-motif in the description of a character or a thing. Here different variants of negation may
be present. One of the main roles is given to metaphors, rthetorical questions and blending of words of
different stylistic levels, especially bookish vocabulary while describing trivial or miserable things or
events.

The example of such use of words can be found in the short story “The Jolly comer” by
American satirist Henry James in the description of aggressive character of a lady:

“... she stood off, in the awfiil modern crush, when she could bui she sallied forth and did batile
when the challenge was ready 1o “spivil”, the spiril she afier all confessed 10, proudly and a litile
shyly, as 10 that of the better lime, that of their common, their quile far-away and anlediluvian social
period and order”.

Nearly all authors are traditional in the choice of linguostylistic means. But the question is how
to arrange these means in the proper order for achieving bitter satirical effect if every means possesses
its own peculiar content in the safirical context.

Metaphor 1s considered to be the most helpful means because it unites qualities, peculiarities and
functions of a thing, phenomenon and action. One of Russian critics investigating the subject
A Makaryan considers satirical metaphor to be rather peculiar among all linguostylistic means used in
safirical description [5, 216]. The basis of satirical metaphor 1s constituted by semantic and functional
qualities, which determine imagery of such kinds of metaphors and give the opportunity to make all
abstract ideas and concepts more concrete. Metaphor helps to reveal inner essence of the image and its
characteristic features. This quality of metaphor is the most useful in the satirical works. Here it is more
subjective. The extended metaphor 1 also widely used because it forms peculiar connotative meamng.
In the short story “The Tone of Time™ by Henry James we can find bright examples of such metaphors.
Creating satirical description of Miss Tredick, a painter who gained her fortune by copying works of
famous artists, he uses extended metaphor:

: She had copied so bravely so many brave things that she had at the end of her brush an i
extraordinary bag of tricks.

Metaphorically is described the fruitless nostalgia for the useless past in the same story:

... the seventy vears of the past in fine that these things represented the annals of nearly three
generations, counting his grandfather's, the one that had ended there, and the impalpable ashes of his
long-extinct youth, afloat in the very air like microscopic notes.

Another widely used and important means is simile. The peculiar features of satirical simile is
that both parts of it contain some hints of ridiculous and comical features. According to other qualities
comical simile resembles trivial simile.

A Makaryan subdivided similes into simple, complex and negative [5, 218]. The most widely
used is complex simile because it helps to see the subject from many sides and emphasizes satirical
effect.

American writer Flannery 0'Connor used complex simile in a short story “A Good Man is Hard
to Find” showing the commonplace mother of the family, stressing on her ridiculous appearance:

... a young woman in slacks, whose face was as broad and innocent as a cabbage and was tied
around with a green head-kerchief that had two points on the top like rabbit's ears.

Henry James used simile in his story “The Tone of Time” emphasizing on extraordinary
appearance and familiarity ofMrs-Bridgenorth:
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She was like a house so freshly and successfully “done up” that you were surprised it wasn 't
occupied.

One of the basic means of creating satire and grotesque is contrast. It can express humorous,
satirical, a sarcastic mockery. Satirical or sarcastic simile intensifies negaftive appraisal, deepens the
feeling of antipathy to the certain person or phenomenon. The negative potential of such contrast simile
is the most noticeable when the subject is characterized with the help of comparison with animals, birds,
insects etc.

Speaking about linguostylistic means and methods of description we are to mention hyperbole
and litotes. Extreme exaggeration or extreme underestimation of qualitative or quantitative peculiarities,
functions and importance of things, actions and people are their selves the sources of satirical effect..
Exaggeration becomes the means of expressiveness of the word and possesses descriptive of vivid
emotions or the means of typisation of the character. Hyperbole is mainly classified into metaphorical
and descriptive [5, 227], because the basis of both of them is simile and contrast. Hyperbole often
expresses the author's tendency, emphasizes comical and satirical effects, concentrates the readers
attention on demerits and faults of people, harmful sides of their activities. It excites feelings of hatred,
anger, disrespect etc. Here we speak about hyperbole as the means of satire. It is also widely used while
creating grotesque pictures of the reality. Satirical hyperbole often compares things of contrast values,
which composes the peculiar effect of description.

More often hyperbole and litotes can leave the measures of the word and gain the independent
compositional importance. Many satirical novels and short-stories are written on the basis of satirical
hyperbole (as the works of J.Swift, and later, in American literature - the works of W.Irwing and Mark
Twain).

As a conclusion we are to mention that at present satire has developed into the most widely used
method of representation of reality and manifests itself not only in traditional genres of novel and short-
story, but in some other genres which appeared lately. The most popular is the genre of political column
which is represented in the US literature by Art Buchwald and Orville Prescott.
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Hamaniag BolimuHa
CTUNICTUYHE ®YHKLIOHYBAHHA MOOANBHOI NEKCUKW Y BHYTPILHIA
PEGNEKCI (HA MATEPIANI ONOBIQAHE O'TEHPI)

Jliteparypa kinng XIX — mouatky XX cT. XapakTepH3VEThCA TITHOOKHM TPOHHKHEHHAM ¥
CYTHICTh COINATBHHX ITpoOIleM, MOTITHYHHX TeHAEeHIH, (imoco(pChKAX KOHIENIH. AHAm3 XKHBHX
MporeciB 1 3aKOHOMIPHOCTeH XyAOXKHBOI JITEPaTyYpH CIPHAE AYXOBHOMY PO3BHTKOBL OCOOHCTOCTI,
PO3BHTKOBI MOpAThHHX HOPM CYCIimbcTBa. OcoOMHBOI BarM HaOyBae OCOOHMCTICTh, cTaH il AyImi, ii
BHYTPILIIHIH CBiT.

OIHAM 13 TIHTBICTHYHHX 3acO0iB, fKI JAaTH ITHChMEHHHKAM MOXKIHBICTH ITOKA3aTH CBIT Yepe3
MPH3MY CBTOTIAAY OCOOHCTOCTI CTalla HeBIAacHe-mpama moBa (HIIM). Ha qyMmKy JedKHX IOCIITHHKIB
BOHA CTala HEBiTeMHOI PHCOI TIpo3H XX eT., HUHPOKO BHKOPHCTOBYETHCS B INTepaTypi Pi3HHX
MeTO[iB i HampfAMKIB, MAa€ HeBHUEPIHI MOKIHBOCTI AK CHMOCI0 pelpOAyKI[i Uy&KOTO MOBIEHHH, AK
CTHITIC THUHHH ITPHIHOM 1 CHHTaKCHUYHA KOHCTPYKIid [8, 3].

JlinrBicTHUHA cTpyKTypa HIIM B aMepHKaHCBKIH Xy OXKHIN IIPO31 MAEe JOCTATHBO OOPMIIEHHH,
XO0ua 1 MOCTIHHO eBONIOIIOHYIOUH BHTIAM,. THIIONOTIUHO-CTPYKTYPHE 1 ecTeTHUHe 3HaueHHd HIIM y
MiTepaTypHOMY TBOPL 3aIeXHTh Blf 0ararboX OOCTABHH, B T.4. 1 BiJ 1JeHHO-XYIOXKHBOTO 3a[yMY,
TBOPUHX KOHIEIN[H aBTOpa, PiBHA HOTO TATaHTy? IHAHBIJYAIBHOTO CTHI, CIIOCOOY CIIPHHHATTS
HARKOIHIIHBOTO CBITY.
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EcTeTHUHI 1 CTHIICTHYHI MOKIHBOCTI THIIONOTIiUHKX dopm HIIM B XymoXKHIH Mpo3i MPaKTHUHO

HeBHUEPITHI. BOHN Oe3nepepBHO PENPOAYKYHTECS, €BONIOIIOHYIOTh, H(ePeHIII0IThCA.

IX IpaKTHYHO CTIMBEKH, CKIIBKH THINB, BHAIB 1 Mopudikamniin HIIM. B miteparypi mamoro emuroro He
EKAHPY 0COOIHBO MPOAYKTHBHOK € offHA 3 opm HIIM, a came BHyTpimHA peduexcis (BP).

Hedaxi mocmgHHKH posrnsmaroTh BP sk HIIM, #Aka cKoagaerbed 13 OKPeMOTO  CIOBQ,
CITOBOCTIONYUEHHS, PeUeHHd, KiTbKOX peueHb UM al3alliB, IO MEPEJAlTh BHYTPIIIHI0 AYMKY (TYMKH),
BHYTPIIIHEC pediekcito (pedekcii) mepcoHaka B CTPYKTYPL aBTOPCHKOI OMOB1lL 8, 62].

SK ToKazye MpakTHKA aHAM3y onoBifaHk OTeHpl CcOMANbHO-TICHXOIOTITYHOTO CIPAMYBAHHSA, MAEMO
N JICTAaBY TOBOPHTH IIPO CTHIIICTHYHY ITONI-(pyHEIIOHATBHICTE BP, a came: BP Ak 3aci0 IICHXOIOTIYHOTO
aHami3y, AK 3acid eMOIiHOTO 200paxkeHH ., 3aci0 MOBHOI XapaKTePHC THKH IepCo-
HaXiB, 3aci0 KOMIIO3HINI, 3acid 1HHBIAYAN3allli, THIIOIOr13alli 3Malk OBaHHX XapaKTepiB, MOMAiH, 3acil
B1IOOpaKeHHS CKIAJHHX, BAXKKHX 1 aKTYaIbHHX COLAIBHHX 1 MOPalbHO-eCTeTHUYHHX ITpolirenm. Hamwu
ITPOAaHATI30BaHo 27 onopiJaHb OTeHpl 3aransHHM o0carom 199¢t. 1 BimOpano 208
pHakie HITM, 3 mHux 173 BP. Pe3ynsTaTH aHam3y [JAIOTh IJCTABH KOHCTATYBATH (akT, IO B
onopigaHHax OTeHpi nepepaxaroTs BP. 3icTapleHHA JaHHX IIPO JiTepaTypHL IePCOHAXKI, B MOBL AKHX
pHABNeHO BP, Tokazye, IO IHCHBMEHHHK BHKOPHCTOBYE ii IlepeRaXkHO A Iepefadi BHYTPIIIHBOTO
MOBJIEHHS (JIyMOK) TOIOBHHX IIePCOHaXIB B ABTOPCHKIM 1HTeprperanii. BP HailOuIbII IPOSyKTHBHO
BHKOPHCTOBYETHCA AK 3aC10 IICHXOIOIIUHOTO 300paxkeHHd, 3aci0 MOBHOI XapaKTePHCTHKH IIePCOHAXIB.
KonramiHariga cy0'eKTHO-aBTOPCHKHUX IDIAHIB, CBOEPLIHHI CIUIAB MOBH IIEPCOHAXA TA MOBH aBTOpPA
3HAYHOK MIPOI BH3HAYAETHCA JOOOPOM MOJANBHOL JEKCHKH: MONAILHHX JIECTIB, MOJAIBHHX CIIB,
MOJAIbHAX YACcTOK, ITPOTe CILJ 3a3HAUHTH, IO B IPAKTHII KOHKPETHOI CTHINCTHYHOI pealizamii JaHi
¢yuxmi BP He 2aBXIH BHCTYIIAOTh B "UHCTOMY" BHIILANL, BOHH XaPAKTEPH3VIOTHCH KOMIUIEKCHHM
CTHIICTHYHHM (PYHKIIOHYBAHHAM 1 BOJHOUAC IepeBarcr OfHiel 13 PyHKIH. Y OLIBIIOCTI BHIIAJKIB
came KOHTEKCT A€ MOKIHEBICTE BH3HAUHTH CTHINCTHYHY OpleHTalito BP.
| BP € opgHHM 12 IIPOAYKTHBHHX 1 CTHIIICTHUHO-BHITPABJAHKX 3ac001B IICHXOIor12ami. Y BP aprop
HaJIAE TePCOHAXKAM IMHPOKI MOKIHBOCTI Oe3MOcepeHbO CIPHAMATH MiHCHICTH, ABHINE, TIOJI.
ITcHxonoriuAui aHamiz y BP cipHge OLIBNI IMOITHONEHOMY IIPOHHKHEHHK) YV BHYTPIIIHIH CBIT 1
BUHHKH THJIHHH, B XyJOXKHE IN2HAHHA HOro oco0HCTOCTL. CIif ITaM'ATATH, 1IN0 IICHXOIOTIUHHH
afamiz y BP mae cy0'eKTHBHHH BiATIHOK, 00 TAMOPAAKOBAHWH ieHHO-XYIOEKHBOMY 3aTyMY
ABTOPA.
3epepHeHHA OTeHpl 10 IICHXOIOrTYHOIO AHANIZY € JOCHTE IIPOAYKTHEHHM IIPH 200paxeHH]
TTHCHMEHHUKOM CKIQJHOTO TIPOIeCY IPO3PIHHA, Tepefadi ApaMATH3IMY [THCHOCTI IDIAXOM
PO3KPHTTA BHYTPIIHBOTO CBITY TepCOHAXA: AYMOK, €MOI[iH, TOUYTTIB, HACTPOIB, MOTIAMIB,
morped i MOTHBIB.
[TokazoBo v MbOMY TMaHl € BP 3 omorimanus "The Whirligig of Life", B sxoMy TonoeHa
TepOiHA 3HAXOMUTHCA ¥ CY/l 3 TIPHBOAY ii PO3TYUEeHHA. Y CBiIOMIIOKUH BCi HEJOMIKH 1 TIepeBarH
CBOTO MOAIPYKHBOTO KHITA, PO3YMIE, IO PO3MYUEHHS - Ile He Te, A0 YOTO BOHA MparHyna: "driela
caught Ransie's arm. Did those words mean that she must lose him now when they had just learned
the lesson of life?" [11,6]. Tlcuxomoriunmit aHamiz B faHifi BP amificHroerhed v dopmi
caMOaHaNTi?y, caMOOCMHUCTIeHHI. BP pO3KpHRAE ¥ JAaHOMY YPHBKY MOpalbHe OOMHUUA TTePCOHAKA,
Tepejae MpoIec MepeocMHUCIeHH HHM BIACHHX BUHHKIB.
[Tpo BakKe KUTTA OiTHOI aMEePHKAHCHKOI JIBUMHH, TTPO ii Mpii Ta HAMAaraHH 3BeCTH KiHIIL 3
KIiHITAMH CBiTuHTE iHTITa BP 3 omoriganug "The Purple Dress": "Maida had saved § 18 after eight
months of economy and this had bought the goods for the purple dress and paid Schlegel $ 4 on
the making of it. On the day of Thanksgiving she would have just enough to pay the remaining § 4.
And then for a holiday in a new dress - can earth offer anything more enchanting?” [11, 86].
ITuranbHe pedeHH:A v 1iH BP BigoGpaxkae momio TIHMGOKO MCHXOMOTIZ0RAHO0, € 3aC000M eMOLIOHATI3 AL,
MoganbsHi miecnosa would 1 can riepenaroTb THITIOM! po3AYMH i Tepe:kKHBaHHA I'ep OiHI OITOBIJaHHA.
3HAYHHE HTEPEC CTAHORBIATE NMPHKIAAH MOBHOI peanizallil eMoLiHHOI JFHAMIKE B KOHCTPYKLAX BP
B onoBiganHi "The Cop and the Anthem”, cropHeHI MTHGOKOTO TICHXOOTI3MY Ta BHYTRIIIHIX MepeXHBaHb
Ta CofliBaHb repod: "He would pull himself out of the mire; he would make a man of himself again; he
wonld conguer the evil that had taken possession of him. There was time;
he was comperatively voung vet, he would resurrect his old eager ambitions and pursue them without

Jaitering. Those solemn but sweet organ notes had set up a revolution in him. Tomorrow he wouldgo 95



into the roaring downtown district and find work. A fur importer had once offered him a place as
driver. He would find him tomorrow and ask for the position. He woutld be somebody in the world He
would-" (11,46.

EnmomiiiHo-00HaIHIIMBHH, CXBHIBOBAHHI CTaH IlepCcOHAXa aKTYaM3yeEThCA CEMAHTHUHHM
BIITIHKOM MOJATHHHX MIECTiB, eKCITPECHBHICTh PO3AYMIB [OCATAETHCA 3a JOMOMOTOK ITIOBTOPIB,
3JATHHX IHJKPecIHTH OKPIM TOJOBHOI, IMe H JOJATKOBY 1H(OpPMAIiD, Oe3mocepeJHHO OB M3aHy 13
CTaBIeHHIM Tepod 0 Oo0'€KTa BHCIOBIIOBAHL, 4 TAKOXK CTBOPHTH CBOEPLAHY JHHAMIKY PO3MIOBITHOIL
CTPYKTYPH TeKcTy. K 3ayBaxkye M.M.DeqopuyK, MOJANEHI fleCTOBAa HAOYBAIOTh JH(pepeHIIHOBAHHX
O3HAK CEMAHTHYHOI'O PIBHA, CHTHAMI3YIOTH cyO'eKTHBHHI IntaH [10, 104]. YV OimemmocTi BHITAJKIB
MOJANbHL JIECIOBA y. KOHCTPYKIAX BP BHcTymarwTes K 3acid IHAHBIAyAM3alfii 1 ICHXONTOTi3ari
300pakeHHd Ha CHHTAKCHYHOMY PIiBHI, ITPO IO CBIUATH BHILE3T AJAHHH IIPHKIIA],.

MojameHl cloBa ¥ KOHCTPYEKIIAX BP Tex BKa3ywTh Ha cy0'eKTHBHY OLIHKY OIIOBLAaya 3
TOUKH 0Py NpHIyIneHHA (perhaps, probably, maybe) abo TBepmxkenHd (of course, surely, apparently).
[Tpo 3MillleHH T TIEPCIIeKTHB, IO IIPHBEPTAITh YBary A0 cyO'€KTHHX pediiekciii B aBTOPCHKIH OTIOBI/IY,
CBiJTUaTh TaKi TPHKIA/I:

"And through the window came a wandering - perhaps a lost - odour - a delicate, sweet odour
of lilac that fixed the broker/or a momemnt immovable. For this odour belonged 1o Miss Leslie;
it was her own, and hers only" [11, 19-20].

"And there were two dresses being conceived 1o charm Ramsay - one purple and the other red
Of course, the other eight girls were going to have dresses oo, but they didn 't count. Very likely they'd
wear some shirt—waist-and black-skiri-affairs - nothing as rependent as purple or red” [11,87].

BimzHaunmo, 1o B onoBiaHHax O'T eHpi cOMIaTbHO-TICHXOMOTIYHOTO CTIPSMY BAHH MOTATEHL
CIOBA Y KOHCprKu;uD{ BP TiepeTATOTH CTaH BHYTPIIHEOI HEBIIEBHEHOCT], CYMHIBIB, IPHITYIIIEHHS,
HMOBIPHOCTI, KaTeTOPHYHOCT], PO3AYMIB 3 TPHBOAY IEBHHX TOMiH ¥ iXHBOMY KHTTI.

MoganbpHi CIIOBA BIIACTHEL B 3HAYHO MEHIINH Mipl aBTOPCHKIH OIMOBiAL. 3a TBepKeHHAM B.B
.BuHorpagoBa, MOB1 Oy[b-AKOTO aBTOPA POIMOBHI 1HTOHAI] He BIacTHBI. [le, OUeBHIHO, TOB'A3aHO 3
THM, IO ACKpaBe IeKCcHYHe 0araTcTBO MOBH IIepCOHAXKA Ha OLIBII eKCITPECHBHI BHIH MOJATEHHX
YACTOK, MHTATLHAX YACTOK, THTATLHHX, OKIHYHHX PeueHb XapaKTepHI 9 YCHOTO | MOBIIeHHA [4,774 .

CHHTaKcHYHA CBOEPLIHICTE BP, Ak THIIOMOTIYHOI popmu HITP, BHABIAETHCA TIPH MMOPIBHAHHI ii 3
THIITHMH BHAAMHA PEITPOAYKIN1 Uy KOr0 MOBIEHHS: TIPAMOI0 1 HEMPAMOK MOBaMH. BP He 3ale®&HTh Bif
T'OJTOBHOTO aBTOPCHKOTO PeUeHHs, a CKIa/IacThCA 3 OKPEMIX peUueHb, AKi lepepHBAOTh aBTOPCEKY
OIOBiE. [i OCHOBHO CHHTAKCHUIOK OCOOIHBICTIO € Te, IO BOHA BHAIACTECS i3 aBTOPCEKOrO
KOHTEKCTY KOMIUIEKCHO: IHTOHAIIHHO, TeKCHYHE 1 CHHTAKCHYHO.

"There was a blue pongee suit in a window thal she knew - by saving twenly cents a week instead
ofien, in - let's see - Oh, it would run inlo vears! Bul there was a second-hand store in Seventh Avenue
where -" [11, 94]. Belnka KUTBKICTE THpe Bifirpac v BP 3HauHy KOHCTPYKTHBHY I eMOIHHY POIb ¥
TEKCTYP1 XyAOKHbOIO TROPY. MoJankHe TlecTIoBo would Ta rpadeMu THpe (-) CIIPHAI0TE peanizanii
IIOYYTTIB CYMHIBY Ta HEBIIEBHEHOCTI.

[THTanBHI, MHTAEHO-PHTOPHYH] Ta OKITHYHI peYeHHd ¥ cTPYKTYpl BP HagaroTs il HpoKoro
CIIEKTPY eKCITPECHBHHX BifITIHKIB. X MpoayKTHBHICTS K ¥ BP, TaK i B iHIMHX THIIOTOTIUHAX Jopmax ,
HIIM, a TakoX IOIBAIeHTHI Cy0'eKTHO-KOPETAIiiiHL 3B I3KH JAKTH IIJCTaBY BIHECTH iX 10 *
HalBaKIHBIIIHX KOHCTHTYTHBHAX 03HAK BP. [IHTAaTbHI TA MHTAILHO-PHTOPHYHL PEYEHHS B * CTPYKTYPL
BP 3HaxXo4ThCA HA MeXK1 ABTOPCHKOL OIOBL H MOBH IlepcOHakKa. TaK, OJHe 1 Te X IIHTAINBHE UH
MHTATLHO-PHTOPHUHE PeueHH S MOKHA 2PO3YMITH SK IHTaHHA (BHTYK) aBTOPA, TepCOHAXKA, UH
3BEPHEHHA 10 caMoro cebe. Taxkl JyMKH BHHHKAKTE Y UHTAYA B IIPOLeci CIpHHHATTA BP | oco0mHeo B
THX BHITAJKAX, KOIH XYIOKHA OIIOB1/Ib IePeIUNTAETCA 3 XY IO KHBO-ITy OINIHCTHUHHM ® CTHIIEM, IO €
XapakTepHHM g oIloBiaHe O'T eHpl: "You do not know what is 10 live with a 9 perpetual longing for
pre(ty things - to starve eight months in order 1o bring a purple dress and a | holiday together. What
difference if it rained, hailed, blew, snowed, cycloned?” |11, 21].
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Takpm uHMHOM, KOHTAMIHAIA CYO'€eKTHO-aBTOPCHKHUX IUIAHIB, CBOEPIAHHN CIDIAB MOBH
MEPCOHAKA Ta MOBH aBTOPA CTBOPIOE edeKT €IHHOTO i HEMOAIMBHOro 00pasy, SKHH MOKHA OJHOYACHO
BBaXKaTH 00pa3oM i aBTOPa, i TepcoHaXKa.
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Ipuna Axoeneea

KOHBEPIEHUIA NEKCUKO-CTUNICTUYMHUX 3ACOBIB Y
CTBOPEHHI OEPA3HOI CUCTEMW POMAHIB XK. KOHPALA

JocmimkeHHd 1HAHBIAYATFHOTO CTHITH TTHCEMEHHHKA A€ MOEKITHBICTE TITHOIIE 03HANOMHTHCEH
i3 3aKOHOMIPHOCTAMH (YHKI[IOHYBAaHHS MOBHHX 3acOo0iB V XVJIOKHBOMY TEKCTI Ta PBiJUYTH
ecTeTHUHIH BIIHB cloBa. HemapMa B HAIl Yac CTABHTEHCH IHTAHHA TPO CTBOPEHHS CTHIIICTHUHHX
CIIOBHHKI B HAHTATAHOBHTITIHX THChMEHHHKIB 1 TTOETIB, BiJOMHX THOACTBY [ 1,23-43].

CIOBO AK TMOYATKOBHH elNeMeHT TeKCTY BXOJHTh Y CHCTEMY B3a€MO3B'I3aHHX MOBHHX 3ac00iB
BHCITOBIEHHA AYMKH 1 TIOUYTTIB, a MOTIM HAOYBaE AOJATKOBHX HIOAHCIB 3HAUEHHA. Y 3B'A3KY 3 IHM
iCHYE TIOHATTA ""CMHCII CITORA", AKe BH3IHAUAETHCA AK "aHamOT 3HaYeHHS B KOHKPeTHIH miticHocTi [2,61].

3a cmopamMu aKaj. BHHOTpajoBa "CMHCT CIIOBA ¥ XYIOXKHBOMY TBOPI HIKOTH He OOMEXKYEThCH HOTO
MPAMIM HOMIHATHBHO-TIPEIMETHHM 3HAYeHHAM... CIOBA 1 BHpa3H B TEKCTI 3BePHEHI HE TIMBKH IO
THCHOCTI, ame ¥ iHIMMX CHiB i BHpaziB, AKI BXOMATH OO CKIMAAY TOTO K CaMOTO TBOPY, HAOYBarOUH
PI3HOMAHITHHX JOMATKOBHX CMICIOBHX BifITIHKIB, CITPHHMAIOTHCA ¥ CKITATHIH i TIHOOKIH ; TepcmeKTHBI
mmoro” [3, 23 O].

Y XyA0EKHBOMY TEKCTI AOJATKOBI CMHCIOBI BiATIHKH CIOBAa CIPHAIOTH CTBOPEHHE0 OOPA3HOCTI,
aKa € BigoOpaxkeHHAM GaKTiB i ABUIN MHCHOCTI Yy BHTTIAM BiUYTTEBHX YABIEHB, ] ACOI[IATHBHE
MOB'SI3aHHX OJHH 3 OJHHM, PeambHHX UM CTBOPEHHX YSABOIO TMHChMeHHHKA [4, 21].

OOpa3HICTh TEeKCTY OPraHiUHO TOPB'A3aHa 3 HOTO 3MICTOM, TEMO, KAHPOM 1 ABTOPCHKOID
MOTAILHICTIO.

Y maHifi cTATTi AoCTimEKY eTheA 00pasHIiCTh poMaHiB K. KoHpanaa, B AKX CIIOCTEPIraeTheA CBOEPIIHHI
CT1JIaB MOPCHEKOI POMAHTHKH i cepHo3HHX MopaIbHO-€THYHHX 1 COLlalbHHX MOITYKIB BHIaTHOTO IICHXOJIO0Ta
[5.6].

BimelmcTs Iomiii v poMaHaX PO3BHBAKTECA HA MOPL, B IIOpTaxX albo ILTABAHHAX, Ha KOpaliix, 1 WO
3HAHMIINIO CBOE BiIOOpakeHHA B 1HIHBIAYAIbHOMY aBTOPCHKOMY BHKOPHCTAHHI JIEKCHKO-| CTHIICTHUHNX
3ac0o01B. PO3TIIAHEeMO iX Ha IIPHKIAagaxX SOCILDKEHHS IIOPIBHAHD, MeTa(op, eInTeTiB 1 | KIFOUOBHX CILB Y
pomanax "Lord Jim", "Typhoon”, "Nostromo” Ta iH., J¢ Il CTHIICTHYHI 3aCO0H | CXOOATECE B OHOMY
MICL]l TeKCTY, OepyTh ¥HacTh ¥ €MHHIH CTHNICTHYHIE QYHKLIL, Mo 3ajaeTbcd IMTECbMeHHHKOM. Take roeHaHHA
o0pazHHMX 3ac00iB HA3BAHE ¥ CTHTCTHLI KOHBEPTCHLICD CTHIICTHYHEX NpHEoMig [0, 47]; T cKIagHHKH MOKYTh
Gy TH pisHOMaHITHHMH.
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CepeJl cIOBeCHO-00PA30TBOPUHX 3acO0iB ¥ HAa3BaHHX POMAHAX BellHYe3Ha CTHINCTHYHA POIb
HaleKHTh TMOPIBHAHHIM. BigMiHHOI0 OCOOIMMBICTIO iX CEMAHTHKH €, 3 OJHOrO OOKY, IpeiMEeTHICTH 1
MPHPOJHICTE TIOHATH, BHKOPHCTAHHX MIA TOPIBHAHHA, HANPHKNIAN, ...the factory chimneys rose
perpendicular against a grimy sky, each slender like a pencil and blenching out smoke like avolcano [7,
aj, ...at last he came out prudemly like a suspicious cat [7, 22}; a 3 IpyTOro - B POTOPHYTOMY BHTIIS/I]
NMOPIBHAHHA BHPAKAIOTh ABTOPCHKE CTABIEHHA JIO TOTO, IO BiH OMHCYe uepe3 HOTO cyTo OcoOHCTe
CIPHIHATTA MIHCHOCTI, INO peali3ye Iepefiadyy PI3HOMAHITHHX eMOIIHHO-OIlHIOBATbHHX CMHCIIIB
BHCIIOBIIOBAHHA. Hanpuknan: the ship wenl over whalever it was as well as a snake crawling over a
stick [7, 27]; ... the foresis unatiainable, enigmatic, for ever beyond reach like the stars of heaven - and
as indifferent [8, 21] (JCH Taki & HeJOCTYIHI, TAEMHHAYL 1 Oafiy X1, AK 30pi HA HeOecax).

HezpaxkaryH HAa KOHKPETHICTh IOPIBHIOBAHWX ITOHATh, ABTOPCHKA acoIialifd TYT JOCHTh
cyO'ekTHBHA. [lommMpeHi MOPIBHAHHA MOXKYTh OVTH (LIOCO(IUHHMH Y INHPOKOMY CMHCIL CJIOBA,
HanpuKIax: A marvellous stillness pervaded the world, and the siars, logether with the serenity of their
rays, seemed to shed upon the earth the assurance of everlasting securily... the propeller turned without
a check, as though its beat had been part of the scheme of a safe Universe [7, 19].

3MICT JAaHOI MOPIBHAIBHOI KOHCTPYKINi, HA JyMKY aBTOpa, IIOIATAE B TOMY, IO XOUad JFOJICEKE
ICHYBAaHHA JyXe HeHaJilHe, a CBIT HECTIHKHI, OJHAK, JIOJHHA B HHOMY MA€ OYTH IIPOHHKHEHA
BIICBHEHICTH) Y HAIIHHICTh AKOICh CXeMH BCECBITY, KA O0EepPTAEThCA TAK camo Oe3llepepBHO, IK IBHHT
Cy THA.

Y OaraTbOX BHIIAJKaX IOLIMpeHlI IOPIBHAHHA CIIOBHEH1 IIIPHKH, CTBOPHOIOTL 0OOpasH
IICHXOIOTIUHHX TlapaieleH, Skl BiJIIOBLIATh JYLIEBHOMY CTAHOBL IIePCOHAKY, HAPHKLAL: Jim on the
bridge was penetrated by the greal certitude of unbounded safety and peace that could be read on the
silent aspect of nature tike the certitude of fostering love upon the placid tenderness of a mother's fgce.”.
[7, 19]. (lxumM, cTOSYH HA MICTKY, IIPOHHKHYBCH BEIHKOK BIIEBHEHICTIO B Oe3MeXHIN Oe3llell 1 CIIOKO],
3aKkapOOBaHHMH Ha Ge3MOBHOMY OONHYYL IIPHPOIH, SK E000B 3aKapOOBYETHCA HA ITATLTHOMY 1 HIEKHOMY
OOIHYYl MaTepi ).

OpHaK, HaiOUIEII XapaKTepHOK OCOONHBICTH) KOHPaMIBCEKHX IIOPiBHAHE € iX OpraHiuHa
pzaemomd 3 Meradgoporw. P.A. Bymaror v kw21 "JlroqiHa 1 fi Mopa" 3BepTae yBary Ha Il CTHIICTHUHL
ABHMINA B XYAOXKHFOMY TeKCTi. BiH MHcap, 110 "MOPIBHAHHA He TiMBKH I T OTORIFOE MeTadopy, amne i ae
MOXKIHBICTH il POZKPHTTA HA (POHI IIHPOKOT0 KOHTEKCTY, Ha (PpoHi mmiroro” [7, 167].

3poleHHA 1 nepexiy Meradop (MeTadOPHUHHX EINTeTiB 1 JIECTiB) V IIOPIBHAHHAX B POMAHAX
Jx. KoHpaga o0yMOBIeHI CeMAHTHKO I[TOTO TEKCTY 1 OCMHCITIOITECA HA HOHI IIHPOKHX KOHTEKCTIB.

Tak, TeMaTHUHA TapMOHiA MOPIBHAHE 1 MeTadop ACKPaRO MPOCTiKOBYETECA B OMHCAX Kopalid
"TlatHr" vy pomadi "Lord Jim". Ilefl kopalels TIpefcTABIEHHH AK XKHBA icTOTa (she) 3 yciMa CBOIMH
3meTamMu 1 MamiHHAME: "The Patna was a local steamer as old as the hills, lean like a grevhound, and
eaten up with rust worse than a condemned water-tank” [7, 17]. Te arc came zoeopumivca [ npo cyoro nio
wac wimopmy ra mopi e pomani "Typhoon": the boat reminded a living being, given up for the mercy of a
crowd: she was pushed hil, tossed..(9, 35) (Mope IITOBXaNo, OHIO, TPOIMHIO CYAHO AK PO3THIEHHH
HaTORI EKHBY iCTOTY ).

Komu "TlatHA" BHXOMHTE ¥ MOpE, OIHC HOTO TIMAXY TMOJAEThCA ¥ TOPIBH AT HO-MeTad) OPHUHIX
KoMITIeKkcax-adzarax 1 3afiMae Ty CTOPIHKY TeKCTY. [TpoImTyeMO ¥ cKopoueHit opui THIIe AesKi ix
YACTHHH:... the steamer pounded in the dusk of the calm water of the Strait; and far astern of the pilgrim
ship a screw-pile lighthouse, . seemed to wink ai her its eve of flame, as if in derision of her errand of
Sfaith....

The "Patna” with a slight hiss, passed over that plain luminous and smooth, unrolled a black
ribbon of smoke across the sky, lefi behind her on the water a white ribbon of foam that vanished ai
once, tike the phantom of a track drawn upon a lifeless sea by a phantom of a steamer.

Every morning the sun as if keeping pace in his revolutions with the progress of th pilgrimage,
emerged with a silent burst of light at exactly the same distance astern of the ship. caught up with her ai
noon, pouring the concentrated fire of his rays on the pious purposes of the man, glided past on his
descent and sank mysteriously into the sea evening after evening, preserving the same
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distance ahead other advancing bows. ...Such were the days, still hot, heavy, disappearing one by one
into the past, as if failing into an abyss for ever open in the wake of the ship: and the ship, lonely under a
wisp of smoke, held on her steadfast way black and smoldering in a luminous immensity, as if scorched
by a flame flicked at her from a heaven without pity. The nights descended on her like a benediction [1,
18-19].

Omue pyxy "TTaTHH" IO OKEaHOB1 TiJT BHCHAKINBHM, CTIEKOTHHM COHIIEM ITpeACTaBIeHHH I[iI00
HH3KOI [ecTiB-MeTadop, fAKi 300paxaroTh Kopadenb fK XKHBY icToTY.! She ("Paina”) ... pounded,
cleared, ... crossed, unrobed.., lefi, held on.., a Bopoxe coHue, Oe3xmapHe HeOO 1 MepTBe MOpe
BH3HAUAKOTECH MeTapOpPHUHHMH eINTeTAMH IHTEHCHBHOI CEMaHTHKH: qgfulgor of sunshine,... the
concentrated fire of his ravs, scorched by aflame... without pity - Ipo coHte; a serene sky, scorching and
unclouded - mpo HeOo; viscous, stagnant and dead sea -ipo Mope, Ta 1H.

CoHIle, HeOO 1 Mope 200pakarThCd B JAHOMY OITHCL SK XKOPCTOKA HECBIOMA CHIIA, Oalyxka J0
JOM1 THOJHHH. KOHBepreHIid CTHINCTHYHUX IIPHHOMIE CIIPHAEe CTBOPEHHIO eMOI[IHHO-eKCIIPECHBHOTO 1
MCHXONOTIYHOTO CMHCIOBOTO HABAHTAKEHHA, IIATOTOBII YHTAYa JI0 YOrOCh ApaMaTHuHOro. el nefizax
€ He TUIBKH (JOHOM I PO3BUTKY IIOMIH, BiH € iJjeHiHHM JTeHTMOTHBOM poMaHy "Lord Jim" 1 BHzHauae
TpariuHy AOIE OLIBIIOCTL MHOBHX OC10 1 HABITE CaMOro KOpadis, SKHI IIOTIM IIOMHPAE AK XKHBA 1CTOTA:
the ship has been stopped and was tying with her head on the course steered through the night, with her
steam canled high and her bows brought tow down in the water through the filting of the fore-
comparimenl. Being thus out of tvim, when the squall struck her a tittle on the quarter, she swung head o
wind as sharply as though she had been at anchor... [7, 106].

JKueui, 3HeMararounii Kopabels {(ship); B'd3Ke, KIelKe MOpe (seq); IleKyde COHLE {§up) § BOPOKE
HeOOo (sky) - Il UOTHPH JeKCHYHI OJHHHI[l CTBOPHITH LEHTPAIbHL OOpasd 1 CTATh OCHOBHHMH
(KIIFOUOBHMH) B JAHOMY OIHCl. BOHH € TeMaTHUHWUMH CIIOBaMH B OOpa3HIH cHcTeMl pPOMaHIB JIx.
KoHpaga 1 BIIHOCATECA IO OCHOBHHX JIEKCHKO-TeMaTHUHHX Ipyil [JITI'] mocm mxyeaHux TBOPIB [4].

CIoBeCcHO-00pasHHH pIBEeHb, IO BKIOYAE B ce0e YOTHPH CIIOBA, AKI IIOUHHAKTHCI HA OVKBY §:
ship, sea, sun, sky, PHIHAUAKTHCA BXEE HAa TOYATKYy POMaHiB. BOHH OO0OB'S3KOBO MICTHTH YV CBOiX
KOHTEKCTaxX I[ JNeKCHUYHI OJHHHIY, 1IN0 OOYMOBIEHO TEMATHUHOK ONHOPIAHICTH) TBOPIB, ABTOPCEKHM
CBITOCIIPHIHHATTAM 1 HOTO €CTeTHUHHM Kpeao. Y POMAHAX IPOCIIIKOBYETBCA IIEBHA OOpazoTBOpUA
CHCTEMA, METOJI CTBOPEHHA 00pazie, BHOIP MeKCHKO-CTHIICTHUHHX 3acO0iB 1 TIPHHOMIB, TPHTAMAHHITX
TinekH K. KoHpany. Sk Bijomo, JI%. KoHpag crae MopskoM y 17 pokie. Ile Oyno #oro Mpieto.
Hdpamuars pokie BiH OOpOZHHE MOPA 1 OKeaHH, BiJPiJyRap [JaleKi KpaiHH 1 MaTepHKH. Mope cTamlo
KOXaHHAM Ha yce KUTTA KOHpaJa, BiH ocIliByBap Oe3mMeXkHI MOPCHKI MPOCTOPH 1 OYB CITpaBKHIM TOETOM
vops. Jina Koapama mope, coHIle i HeOo - eTeMeHTH MFACEKOTO OYTTH, KOCMIUHI pearii, 3 oJJHOTO OOKY;
a3 JPYTOTO - [I€ CTIHKI CMHCIIOBI elIeMEHTH, TEMaTHYHI OJIHHUII TEKCTY, AKi IIPOXOATh Yepe3 yCi TBOPH.
BOHH cTalTh aKIeHTOBAHHMH KIFOUOBHMH CIOBAaMH i B 3aleKHOCTI BiJl KOHTEKCTY peami3ylTh CBOE
MpeIMETHO-TTOTIUHE 3HAUeHHA, ad0 & HeCyTh BEHKe eMOINHHO-eKCIIPeCHBHE, OIliHKOBO-CY0'€KTHBHE 1
MICHXONOTIYHE HABAHTAXKECHHS.

XapakTepHOK CTHIICTHUHO PHCOF BRUBAHHI MOHATH ship, sea sun, sky € iX mepcoHidikarid,
CTABNIeHHA 0 HHX fK 70 KHBHX icToT. HapiTh, 37apanoca 6, B O0'€KTHBHIN aBTOPCHKIH PO3MOBIL
MPHCYTHIH TaKHI POMAHTHUHHI MpHItOM. TaK, HATTPHKIA/, OMHC B3AEMOBI THOCHH MiK MOpPEM i FOHTORO 3
TOYKH 30py OyBaIOro MOpPAKA:

Haven't I hrned out youngsiers enovgh in my time ... 1o the craft of the sea...! The sea has been
good 10 me? But when I remember all these boys that passed through my hands? Some grown up and
some drowned by this time, hut all good stuff for the sea I don't think I have done badly by the sea
either...

He was offered his bil of sacrifice o the sea., and now he may go home...; and the litile willing
victim shall be very sea-sick before the next morning. By-and-by when he has learned all the litile
mysieries and one great secret of the craft, he shall be fit to live or die as the sea may decree;

and the man who had taken a hand in this full game in which the sea wins every toss, will be pleased to
have...[7,39-40].
Y HacTymHOMY emizomi pomaHy "Chance" TOBOpPHTECA PO Te, IO MOpe MOXKe HAIIHHO
3AXWINATH ITHOHHY BlJ YCIX HE3TO/I, alle He BiJl CBOr0 (MOPCHKOI0) BIACHOTO THIBY:
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The very sea with flashes of foam bursting owut here and there in the gloomy distances, the
unchangeable, safe sea sheltering a man from all passions, except its own anger, seemed queer.

Cnoa "sea", "ship", "sky", "sun" ¢ KOHTeKCTax Mai#ke 3aBEIH BAUBAIOTHCA IapalelbHO, SK
KHB1 ITpe/IMETH:

It was the trade-winds, al night, under a velvety, bespangled sky; a greal multitude of stars
walching the shadows of the sea gleaming mysteriously in the wake of the shipi while the leisurely
swishing of the water lo leeward was like a drowsy comment on her progress |10, 49]. Tyt MeTadopruuHO
OIHCYETHCH AK I/ OKCAMHTOBHM, ITPHKPAIleHHM ACKPABHMH ONHCKaMH HeOOM, 31PKH CIIOCTepITaloTh
mpo0y EKeHH S KOpaldId 1 HOr0 COHHHHN PyX).

Kopabems - xwuBa icToTa 14 MHCEMeHHHKA. e fioro i, mraHera, MIKpokocMoc. Och 10e Jiesdkl
TTPHKITA]TH

The Patna moved so smoothly as though she had been a crowded planel speeding through the
dark spaces of ether behind the swarms of suns in the appalling and calm solitude awailing the breath of
futire creation [7, 20]. OCHOBHI eJleMeHTH MOPCBKOTO OyTTH: COHIE, MOpe, Kopadelb, HeOO BHKOPHCTAHI
IIi T Yac OIHCY CTPAIIHOTO ITOPMY, 10 HaGTHAABC .

At its setting the sun had a diminished diameter and an expiring brown, rayless glow, as if
million of centuries elapsing since the morning had brought it near ils end, A dense bank of cloud
became visible 1o the northward; it had a sinister dark olive tinl, and lay low and motionless upon the
sea, resembling a solid obstacle in the pass of the ship. She went floundering towards it like cm
exhausted creature driven 1o its death. The coppery twilight retived slowly, and the darkness brought ot
overhead a swarm of unsteady big stars, that, as if blown upon, flickered exceedingly and seemed to
hang very near the earth... [9, 26].

Ile sAcKpapHil IIPHKIAJ KOHBEPreHIII JeKCHKO-CTHIICTHYHHX 3aco0iB: MeTadop, eINTeTIB,
IIOPIBHAHE, TIePCOHI(piKalii, KIFOUOBHX CIiB, KONH HA OCHOBL IIEPEHOCHHX 3HAUEHE IIPeJMETIB 1 ABHIL,
SK1 OITHCYHOTECS, BHHUKAE 00pazHII CMHCI 1 CTBOPIHOETECA "acomiarueHe mone” (Tepaid L. Bamri) uepes
ACOLIATHRHICTh MHCIIEHHA IIHChMEHHHUEKA [9, 26].

SIK TIOKAzye aHANl3, ACOIIaTHBHE MHCIeHHA J[x. KOHpajga CITBBIJHOCHTE MOPCHKY CTHXIH 3
EKHTTAM JIE0 JIHH, HAMATAFYHCE IIPOHUKHYTH Yepe3 HUX ¥ CYTh 3aKOHOMIPHOCTI OyTTH. XyIOXKHIH METON
Hx. KoHpama 2 ¢uiocopcEKHM MHCIEHHAM, POMAHTHUHHM CBITOCIIPHHHATTAM 1 JIPHUHHM
MICHXONMOTI3MOM BHPaXKAETHCA B TAPMOHIi 30BHITITHBOTO cepeIOBHIIA 3 BHYTPIIITHIM CRITOM MepPCOHAXKIR ¥
iX pealicTHYHIH KOHEPETHOCTI, 1 ¥ I OMY ITOJIATAE HEMOBTOPHA 00PazHICTh POMAHIE ITHCEMEHHHKA.
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Damina Yymax
NMNITEPATYPHO-ICTOPUYHI ACNEKTH ®OPMYBAHHA
MOOEPHICTCBKOIO CTUNO T.C.ENIOTA

Y moesii Ta mTeparypHii KpuTHI Tomac CTepHz Emor 3afiMac ocoOIMBe MICIe He TIIBKH AK
BHPA3HHUK, alleé 1 3aCHOBHHK MOJIEPHICTCHKOTO CTHIIO 1 ¢MAaKy. BiH pilryue BiJKHHYB MOpPAIl3YHOUHI 1
BHCOKHI CTHJIb IM3HBOI BIKTOPIAHCHKOL ITOe3ii, 3aMIHHBINH HOTO CYTecTHBHe Oe3locepeHIMH 1 Iy Ee
YaCTO INOKYHUHMHA 00pa3aMHy Ta ACOIIAIisIMH. Joro e T THUHHIL, ipOHIYHAH i CIIOBHEHHIH amko3iil
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TOe THUHHH CTHIIH MAaB BellHue3HHI BIUTHB HA BCIO CYUACHY JiTeparypy. PaHHI KpHTHUHI ece EmicTa 3 j
icTopii JiTepaTypH Ta MiTepaTypHOI KPHTHKH JOMOMOINH BCTAHOBHTH IOTIAN HA MOETHUHHI TeKCT K
peTembHO CKOMIIOHOBAaHWH ecTeTHuHIil o0'ekT. [leBHOW wMipoto, Brnmue Emicta OyB He CTIMBKH
(opMATHHAM, fK JTYXOBHHM 1 eCTeTHUHHM. [IOIIVK CeHCOBHOCTI, SKHH ITPOCTeXYETHCA ¥ BCiX HOTO
poboTax, MPH3BIB 710 CTROPEHHA KAPTHHH CIYCTOINEHHA 1 a0CYpAHOCTI Cy4acHoi KYTBETYpH Y BiIOMit
moemi "The Waste Land" ("Croycromiena zemms”). BoHa crama maHidecTOM MOJepHI3MY Uepes
CIIIBCTARTIEHHA KapTHH IINIAXeTHOTO PO3KBITY MHHYIOTO 1 XaTIOTIJHOTO 3aHENaJy CYYACHOCTI,
MTPOTHCTARTEHH] IHBLT3AIH aHTHYHOI i cy4yacHoi. BiOmiiiHi, aHTHuHO-MioNOriuHi Ta OyAMHCTCHKI
amtozli Emicra IMPOBOKYIOTH IIPOOYXKeHHd 30eHTEXEHOIO 1 BPa3lMBOIO CYy4acHOro AyxXy. Yuraul y
Pi3HHX KpaiHax Ta MpeACcTAaBHHKH Pi3HHX KyJIbTYp HalfuacTillle 3HafiOMi 3 TBOpUicTIo EmicTa B meprry
Yyepry 3ap[fKH I IToeMi, TOMY IO caMe BOHA € IiTepaTypHO-ICTOPHUHOI BiXOH KPH3H CYJacHOTO
€BPOIIEHCHKOTO CYCINIbCTRA. “Halma muBimzars moeJHye B cobi GezmMeKHY CKIAJHICTD 1 PisHOOIUHICTE.
I 19 pi3HOGIUHICTD 1 CKIAMHICTh IIOBHHHA IPHHECTH Pi3HOMAHITHI i CKJIaJHI HacmkH. [loeT moBHHEH
CTaBaTH Bce OLIbINe PI3HOIUIAHOBHM, OUTBII ANMFO3HBHHM A TOTO, 100 I ITHATH MOBY ITJ 3HAYeHHA”
[1, 2215]. [12 Te3a 3 ece Emcra “Iloern-meradizukn” (“The Metaphysical Poets™) mae Ham Kirou Jo
PO3YMIHHS HOTO IIOETHYHOTO MeTONY B Iepiof “JIrdoBHOI micH” a0 “CIrycTomeHol 2emMri”. Y Tpajuii
TeOpriaHCHKHX II0ETiB BiH BOAUaB BHCHAXKEHH S IIOETHUHOI MaHePH, BTPary OPHITHALHOI MAHCTePHOCTI 1
3MATHOCTL XBHJIIOB&TH cIoBoM. BiH Hamarapcsd 3poOHTH II0€31H) BOJHOYAC ACTIKATHIINOW H OLIBII
MTPOBOKYIOUOKD H /IO TOTO X TOUHIINOH. Bif iMakHHICTIB BiH HepeHIB HeoOXiJHICTh UiTKHX 1 TOUHHX
o0pazis. Bix ¢urocoda-noera T.E.I'toHTa 1 cBOro nopajauka Ezpu [1ayH1a BiH HaBUHBCS 3 00epeKHICTIO
BHKOPHCTOBYBATH IIPHPOJHY 3BOPYLUIHBICTE BIPIIOBOI (POPMH, a IOSTHUYHHI o0pa3 CIIPHIMATH I103a
OC'EKTHBHOK OCOOHCTICTHO IIOeTa. Alle UITKO OKpecleHl H INJKPeclIeHO eKCIPecHBHI oOpazH He
3aJIOBUIBHANH EmcTa, BiH IIparHyB aro3ii, 1poHIii 1 goTemHocTi. Ha IpHKIam IoeTiB-MeTadizHKIB BIH
PH2HAUHE AK MOXKHA IIOEJHATH IPHCTPAcTE 1 TyMOpP, a2 Ha IPHKIAM (PpaHIy3BKHX CHMBOIICTIE
IIePeCcBIIUABCH, AK OKpeMHH o0pa3 Moxe OyTH a0COIIOTHO TOYHHM IIO BIJHOIIEHHID O OO0'€KTa 1
BOJHOUAC OE3KIHEUHO TPOBOKYHUHM ¥ CBOIX 3HAYEHHIX BiIIOBIMHO /0 iHIMHX o0pazi. TToeHAaHHA
TOYHOCTi, CHMBOJIIUHOI IIPOBOKATHBHOCTL Ta CYO'€KTHBHO 1POHIYHOI HACMIIIKH Yy 1031l (paHy3EKOro
noeTa ocTaHHLOi upepri XIX ct. JKrong Jladopra nmpueepHyna yeary ExicTa 1 BIDIMHYIA HA ()OPMYyBaHHS
HOTO TOETHUHOTO CTHIF0, TaK CaMo, AK 1 TBOPUICTH iHINMHX ¢paHIly3pknx moeTik XIX cT. - Teodina
Totee, IMlapna Bomuepa, ITong Bepmena, ApTiopa PemOo i Credana Memmapme. Y AKOOHHCHKHX
IpaMaTyPriB BiH 3all03HYHB THYUKHI pHTM Ounoro eipima. MepmensToH, TepHep i BeOcTep OyIH Takox
foro y cdepi pHTMIKH BipIira, pO3KpiMaueHHI TBOPUOI VABH 1 MPOTHCTABIEHHA AKIeHTA MOBIEHHA HOT
eK3HCTEHI[ AMbHOT O KaXy, HiEK MeTa(i3HKH YH PpaHy3bKi CHMBOIICTH.

Jyxe JacTo MOEHAHHA TTHOOKOTO AYXOBHOTO 3MICTY 1 CTPIMKHX (POPMAIEHHX HOBOBBEJICHB
BH3HAUAETRCA TPAMINEN0 CHMBONICTIB, AKI OVIH OJHAKOBO BIPABHHMH V CTBOpeHHI o0paziB i
BAOCKOHANEeHH] QOpMH. BIITHB CHMBONICTIB Ha TIOeTHKY EXMicTa He BHIMAAKOBHH. Y 1908 p. a0y THIH
MeTp MOJIEPHI3MY BHBUAR CTATTH Aprypa CaliMoHca "CHMBOTIUHHH HAMpAM y CYUACHIH miteparypi”
It IHTEHCHBHO TMO3HAHOMHBCA 3 TBOpaMH PPaHITY3bKHX CHMBOMICTIB. HoBi 00pasH, HACHUEH] amFo3iaMH
i camoipoHieto, LTITpaHHA TeXHIKa BipIIyBaHHA OVIH 3aCBOEHI Ta MepeocMHCTeHi EmoroM B HOTO
BIIACHHX MTOE319X.

3MiHA CTHIF0 Ta HACTPOR TOoe3ii MoAepHi3My, Toe3ii Emicta 30Kpema, Oyla cIpHUHHEHA
CBOEPITHOI MTePaTYPHOK PEBOMIOINER ABAIATOTO cTopiuud. HoBi pyXH B TiTepaTypi HIIIH MOpyU
3 HOBHMH CYCIITGPHHMH Ta TMONITHUHHMH pyXamMH. Bke DPOMAHTHZIM 3aMiHHB 3aralbHe TOHATTS
" MFOACTBO" HOBHM BH3HAUEHHAM "ITFOAHMHA', HATONOIIYHOUH 3HAUHOCTI OKPEeMOi 1HHBITyamsHocT. Ha
3MIHY POMAHTH3IMOBI 3 HOTO TTOJEKY N (PaTbIMMBO 1/IHTIEI0 1 TTATETHKOF TTPHATIIOB peamisM XIX cT.,
10 peallmiTyBaB MPOCBITHHIbKE ITParHeHH S BHTIYMAUYHTH AIHCHICTh. CBITOBA BifHA 3BICTHIIA KiHEIh
miei emoxu. [Ticasd BiffHH HapocTaNa HEMEBHICTh, 3HHKIA CTA0lMbHICTh JTHJICBKOTO KUTTS, BIIATH cTapi
i7leal®, THOAMHA ITyKama HOBHX. 1S HeleBHICTh 1 HEBH3HAYEHICTh BiAOHMAcH 1 B moesii. KomnpaHHsa
Bl OAHIEL KpaiHOCTI [0 1HINOI, BlJ, XPHCTHAHCBEKHX 3acaf o Oe3Hafdli, BijJ caMOOHUYBAHHA [0
CAAHCTCHKOL CAaTHPH, Bif OpPYTAlbHOI pealbHOCTI J0 BijaneHoi MeTadizHKH, Bij] IIPH3a0yTOTO
POMAHTH3MY A0 IUIKOBHTOTO 0e3rTy3/d - OCh aMILTITYJa TyXOBHOTO IOITYKY PHCH eNMoXH. [[fo KpH3y
noe3ii Biio0pazHiIo 1 0aHKPYTCTBO CIOBA. KOIH 3HeI[HIOIOTECA 1/IealH 1 IeBallbBY €ThCH 3HAUEHH S
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11ef-IIOHATh, BTpPAavac CBOI BapTICTh came CcIOBO. [loeTHUHe CIOBO IepeTBOPHIOCH Ha 3aTepTy
PUTOPHKY, IepecTano ITPOMOBIATH A0 AyLI uWTada. 3BIMICH TTOCTAE 1 HOBe 3aBJAHHA A IIOETIB -
M THECTH TMOTEHI[lamhbHY BapTICTh CIOBA, B AKOMY O 3HOBY 3a3ByUano MOeTHUHe MepeXKHBaHHA KpacH i
ITOCTaB OH HOBHH 3MICT.

TyT moeTHUHa polk EmicTa BH3HauambHA. [TOUABIIM 3 MO3HIlIi ipOHii, BIH cTap Ha TIEBHHH Uac
MTPOBITHAM TIPEACTABHHKOM Toe3ii po3mauy 1 3HeBipH, MO0 VKIHIN 3HAWTH OMOpPYy B Pewirii i
TpaJHIIAHIA Apami. Ha 3aXHcT ycTaleHHX IIHHOCTeH TBOPYOCTL CTAJH H 1HIN NMOeTH, Taki, K E3pa
Mayag, E.E Kasmmiare, apr Kpeiin, Ammen Te#r, PoOepr Il.Yoppen, Apuibamsn Maxmir,
OTYUAMYIIIHO HaMararo4yuch 30eperTH B IOe3li MOMeHTH MadcTepHocTi Ta vaBH. J.I'.JloypeHc
00CTOIBAR AYyMKY, IO "eceHIlid Ioe3ii - e adcOoNM0THA IpAMOoTa Oe3 HAHMEHIIOl TiHI CBITJIA YH TiHI
BlIAXHIEeHHA B3aram [2, 13 3]. EmoT NoumpHs M0 AYMKY V CBOIH cTarTi Tak: "Ile BH3HaYeHHA OITH3bKe
MeH1 THM, IO 1 Y&Ke cam TPHBAIHH Yac IParHy IToMI0HOT0: TIHCATH B, IKi OyIH 0 IT0ez1€10 32 CaMO
CBOEE) CYTTEO 1 HE MAIH IIPH cO0l RKOJHHX IIOSTHUHHX JIOJATKIB, II0€3li, OroleHl 0 caMoi KOCTI 1 Takl
ITPO30p1, IO MH He 0aunIk O ¥ HAX MMoe3li, a TUIBKH Te, 0 XOueMO OUWTH 3a JOIMOMOTrol Toe3ii. Taki
ITPO30Pi, IO UHTAROUH iX , MH 3BepPTaEMO BCIO YBary Ha Te, HA IO I0e3id BKAzye, a He Ha caMy Ioe3ito:
Ie 1 € 3aBJaHHd, 100 HOTO BApTO BHPIIIYBATH. WTH 3a Mexi moezii, sK BeTXOBeH Y CBOIX OCTAHHIX
TBOpax HaMarascd BHITH 3a Mex1 My3HKH" [3, 78].

[IpoTecT MPOTH POMAHTHYHOI KOHLENIIi Ioe3li y3romxyeaecd 3 THM, 10 Emor mizHapc 3
nexii# Ipeina Bad6ita y ['apeapal. Ane IIOITPH BCH HOTO HEIAJHICTh A0 TAKHX IToeTiB, fK [lemm, Bco
HAaBMHCHY KyJIbTHBAI[I0 KIACHUHOTO IiJXOJY 1 HArONOC HA BIIOPSAKOBAHOCTL 1 AMCIIDIHI Ha ,
[IPOTHBAlY CAMOBHPAKEHHI) B MHCTEITBL, ONHA 3 TpPaHeH IIOETHUHOIO TalaHTy EmicTa € UHCTO
POMAHTHYHOK. BILTHE CHMBOIIICTIB HA HOTO O0Pa3HICTh, BIIUYBAETHCA Y PANKAX:

An fiddled, whisper music on those strings

And bats with baby faces in the violet light

Whistled, and beat their wings [4, 76];

1 TAKHX TOBTOPIOBAHHX 00pazax fK, CKaXIMO, ‘2iayunmoea dieduna” 1 . mpoandoeuti cad’”: - Bce IIe
MOXKHA HA3BaTH POMAaHTHYHHM elleMeHTOM Itoe3ii Emicta. Ane mei pomammm MOETHAHAN 3 CYXOI0
IPOHIYHOK aNI03i€10, TPOK AYMKH, 1 ITPOCTON PO3MOBHOI MOBOI0, IO He € XapaKTepPHHMH PHCAMH
CTHIIH TPAJHIIHHAX ITOeTiB-POMAHTHKIB.

CrpapxHe HOBaropcTBo EmicTa 1 IpHYHHA 3aralbHOTO 30€HTeXeHHS ITCIA ITyOIiKamii HoTo
MepIHX MOe3iH MONATaE Y HABMHCHOMY 11030aBIeHH] 1 BHKIFOUEHHI BCIX 3B'S3HHX MMacaxiB, MoOyI0B1
[UTICHOI CTPYKTYPH 3HAYeHHS uepe3 CINBCTaBIeHHS o0pazip Oe3 MOACHEHHS iX B3aeMOJli; 3HAYEeHHT
3POCTAE 3aBJAKH BiJOoOpaZkeHHID 1 MOCHIIAHHI) HA IHIM JITepaTypPHI TBOPH (JledKi 3 HHX OYIH I[LIKOM
He3PO3YMUIHMH I YHTA4iB HOTO JOOH ).

CBOe po3yMIHHA IToe3ii Ta ii 3HaueHHd Emor pHKIaR y crarti “Mysuka noesii” (The Music of
Poetry), onyOmkoBaHifi v 1942p. TyT BiH HaMaraBcs BHIHAYHTH OCOOIHBOTI AHTIIHCBKOL Tmoe3ii 1
(paxTOpH, IO AOMOMOTIH CPOPMYBATHCH il CTPYETYpPl. “THIT Ioe3ii, 10 BHIIAAE HA HAIY JOTH, BH-
3HAYAETHCH 1HO/I BIUTHBOM Ti€l UM Ti€i IHITOMOBHO] N TepaTyPH, 1HO/L - BHYTPLIMHIMA OOCTAaBHHAMH, SK1
POOIIATH TeBHHI TIePLOJ], HALIOL 1cTOp1l OIHKYHM JI0 1HIIHX, a 1HO/ ¥ IIPOCTO- TIAHIBHHMH TeH e HI[ AMH
y CRITI. JyMar, INO B AHTINHCHKIA T10Oe3li MH MAEMO CIpPaBy 31 CBOEPITHAM 3MIITYBAHHAM
PI3HOMAHITHHX CHCTEM... Y IIEBHOMY PO3YMIHHI Il¢ 3MIIIYBAHHS CXOXe HA 3MIIIYBAHHA HAPOMIB, 1,
3PEIITO, AKOKCh MIPOK € HOro IOXIJHOK. PHTMH aHIIO-CAKCOHCBKI, KeIbTCBHKL, (PpaHKo-HOp-
MAHCBKI, JABHbOAHITNHCHKL H INOTIAHICHKI HAKIAIH HA AHTIACHKY II0€31t0 CBi BiAOHTOK, AK 1
NAaTHHCBKL Ta- B PI3HL IIePlOJH- (paHIy3bKi, 1HAOIHCEK], 1cTaHchkl” [3, 75]. [lomiOHe 3MIlIaHHA CTHILE 1
HACTPOIB BlUyBaeThed v Iepiuiii moemi Emicta “The Love Song of JAlfred Prufrocb (“JIroGoBHa mcHA
Amedpena IIpydpora). Jpamatuurnii MoHOIOr IIpydpoka BIOKPHTO INOKYE UHTAYIE HE3RHUHHMH
o0pazamH (IIOPIBHAHHA Beuopa 3 IIAIEHTOM, PO3IUIACTAHHM HA CTONN) 1 HOBATOPCHKOK TEXHIKOID
PL3KOrO 3MIINEHHS AKIEHTY B1J YABHUX Ilef3aXkiB 0 MeTa(pi3HUHHX 2al[HTaHb, B1J KIHOUOTO OAz1KaHHd
IO INTepaTypHHX Ta OIOMHHHX ATz, TOH BHCOKOL CepHO3HOCTI 3MIHKETECA OaHAIBHOI
cxkopomoBkor. “I grow old... I grow old... I shall wear the bottom of my trouses rolled” [4, 132].
Oxpemi pipin “IlicHI” € OKpeMHMH CLeHaMH, KOXHA 31 CBOIM 3HAYEHHIM (fK TpPeTiH BipII, IIO
MMOPIBHIOE XKOBTHH TYMAH 3 KIIIKO ). 3i0paHi paz0oM, BOHH YTBOPHKThE CHMBOIIIUHE TIIO

102



ABTOPCHKOI VABH, M0 KOMIIOHVETHCS 3 (PAKTHUHHX CIIOCTepeXkeHb 1 Cy0'eKTHBHHX BiJUyTTIB: Ielb
HAaMIUEHHH epOTH3M PYKH, “TPHKPHTOI TeMHHM TryImkoM Bomoces” (hand downed with light brown
hair) i pozmparosana arpecis y pagkax "I should have been a pair of ragged claws, scuttling across the
floors of silent seas" “IIpy¢dpoK” mpeAcTaBIAE CHMBOIIYHHN TIeH3a%k, Ha IKOMY 3HAUEHHS 3 ABIAETHCH
13 B3aeMofii oOpasziB, BOHO MijCHTEeHe, YAacTO ipoHiuHO, oOpazamu 3 I'ecioma, Mamte i Illekcmipa.
Emirpad itamifickkor 0 TmoeMH B3ATO 3 J[aHTIBCHKOTO “IH(pepHO”, [e TPINHHK 3 TeKIa POo3Kazye
CBOK TParivyHy iCTOPIIO BiJBLIyBaueBi, IO O BiH HIKONIH He 3pOo0HB, KOIMH O ¥ HhOro OYEB IIEAHC
TIOBEPHYTHCH J0 KHTTA. Y paaky “And time for all the works and day of hands” dpaza “tpyam 1 mH1”
TepeKINKAEThCA 2 Ha3Bow IoeMHu [ecioma. Pamok “I know the voices dying with a dying fall”
TOBTOPIOE BCTYIL 7o “JBaHamuaroi Hou” [lekcmipa. [Ipopok v pankax Bui though I have wept and
fasted wept and prayed,
Though I have seen my head (grown slightly bald) brought in upon a platter, 1
am no prophel - and here's no my greainess flicker
- e Ipan XpecTHTelb, UHIO TOTOBY IpHHIC [pox Camomei y Haropofy 3a ii TaHok (MT. 14:1-11, 1
“Canomes” Ockapa Yanbja). Jlazap y paggax

To say: “T am Lazarus, come from the dead,
Come back to tell you all, I shall tell you all.
Moxe OyTH abo Jlazap-xeOpak (JIk. 16:1-16), abo Jlazap (In. 11:1-15), akoro XpHCTOC BOCKPECHB 3
MOTHIH. PLaxH
No! I am not Prince Hamlel, nor was meant 1o be;
Am an attendant lord one thai will do
To swell a progress, start a scene or wo,
Advise the prince; no doubt, an easy 1ool,
Deferential, glad to be of use,
Politic, catious, and me ticulous:
Full of high sentence, but a bit obtuse,
At times, indeed, almosi vidiculous
Almost, ai times, the Fool
- HATAKAOTE Ha paf repoie “I'aporera” Hlexcmpa: Ha camoro I'anvireTa, Ha [10IOHI A, Ta IHITHX ,
JIPYTOPAAHHX TEePCOHAKIB, BKIFUAOUN Pozepkpanna, ik aeHrepaa i Ozpika. “Full of high sentence”
MePeKITHKAEThCA 3 JOoCepiBCRKHM OIHCOM KIepka 3 Okcdopaa y mpomosi 1o~ “KeHTepOepiichKHX
OTIOBIZIaHE” [5, 256].
3apAAKH KOMIIOHYBAHHIO MO3AUHHX (PparMeHTiB, BHKOPHCTAHHK TOUYHOI 1, BOJHOYAC,.
MPOBOKYIOUOI VSBH, MOEJHAHHIO POMAHTHYHOTO 1 OYOEHHOrO, 3acTOCYBAHHIO KHHAHOI 1 PO3MOBHOI
MOBH, “JIro0opHA TMicHA Ambdpena IIpydpoka” AeMoHCTpYe Oararo TPATHIIHHNX MOSTHUHHX TTPHIOMIB
MOJIEPHICTIB, fAKi BIMACTHRiI ycift moezii Emicta. Ile omHi€R0 OCOOTHBICTIO € BIAcTHBA JIHINE HOMY
CYTIepewTHBA TICHXONOTid Teposd, HOTO IpOHIUHEe CAMOCTTPHHHATTA 1 HeCITpPOMOXKHICTh BIIOPATHCA 3
BITACHHMH MPOOTEMAMH, 3HAUHOI MIPOK CHMBONIZYE KPH3Y CyUacHOi KyIETYpH 3axomy. “JIroGoBHA
MCcHA" CcTana TiMHOM I[HBLTI3aMii v 3aHemai, JeMOHCTPAITIETn adC ypAHOCTI TPOTPeCy.
CrepHz EmioT BIUMBaR Ha GOpMyBaHHA TiTEPATYPHUX CMAKIB €BPOMEHCHKOl 1HTENEeKTYANFHOI ¥ eiTH
W 3aBAAKH CITIBTIpAIli V TMTepaTypHHX TepioAHUHHX BHAAHHAX. Tam BiH TyONmKyBaB CBOi ece 3
TiTepaTypHOI KpUTHEH, AKI MATH He MEHIITHH pe30HAHC, HiX Horo moesii. [TepedyBaroun i/ BIDTHBOM
T€3H PO Te, IO HAcTaR Yac KITACHUYHOI MITepaTypH 3 ii “pamioHalbHHM TYMOpPOM ', MiTEPATYPH YHCTHX,
TOYHHX 00paziB, TMepefaHHX JOCTYITHOW MOBOID, BiH Ja€ CBOE BIAcHe BH3HAUEHHA MTePaTypH 1
TMiTepaTypHOi icTOpli 1 Jomomarae copMyBaTH TeOpPeTHUYHHH ITIAX1[, BIIOMHH IIi3HIIIE HK ‘‘HOBA
kputhka”. Y “Tradition and Individual Talent” (Tpammri Ta iHgHBigyamsHHE Tamnadt) EmioT
ITPOT OTOIITYE 1CHYBAHHA OCOOMHBOTO PIBHA “TIIeIeBPiB”, AKI MK cOO0I YTBOPIOIOTH i/lealbHHIH MOPAJIOK,
HABITh HAKIIO BOHW Hapi3HO BiJOOpaxar0Th XapaKTePHI PHCH CBOEL eMOXH. Y BIOMOMY Iacaxi, INo
MOPIBHIOE PO3YM TBOPIA 3 UHCTHM KaTElJIIBElTOpOM XiMiuHOi peakii, BiH CTBEPIKYE, IO THCHMEHHHK
TBOPHTH MHCTEI[TBO II03a MOBOI0 1 AocBifiom mofeil. Ha mymxy EmicTa, moesid Moxke 1 IOBHHHA
BHpAXkaTH BCI0 KapTHHY OYTTA - IHTeNeKT 1 eMOIlii, CB1IoMe 1 I AcBifioMe [6, 2210].
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[TpHHIHITH, TPOTONOIINEH] IOEeTOM, UITKO IPOCTIJKOBYIOTECA B HOTO MI3HINMX TBOpaXx,
MepeAyciM ¥ POTPaMHIH ToeMi YChOro MOJEepPHI3MY - “CirycTormeHit 3emmi” (* The Waste Land”).

[Mle omgHMM UHHHHKOM, SKHH BIDIMHYB Ha (OpPMYBAaHHSI IIOTHUHOTO CTHII Emicta, OyB

Hezanepeuynnii edekT MmeradizwuHoi 1moezii J{xoHHa JoHHa. [le mij yac HaBuaHHA B [ apBapAChKOMY
yH:iBepcmeTi BiH BiII;KpHB ams cebe CKIaaHe MOETHAHH A THTEMEeKTY 1 I[]_Z)HCT]_JEICTi XapakTepHe JIIS CTHIIE
HoHHe Ta iHOMX moeTiB-MeTadizukiB. BiH 3aCy JiKyBaB TeH,t[e}muo AHTTHCEKOI IMTepaTypH o
BiTOKPeMIEHHS MOBH AHATIY Bif| MOBH IIOUYTTiB. F1OT0 KpHTHKA “PO37IiIeHHS BifuyTTS’ CIIPHUHHIIA
3MIHY TiTepaTypHHX cMakiB: Bij Minsrona mo J{onHe, Big TeHHicoHa o I'ONMKiHca, Bifi pOMAHTH3IMY JIO
KIIaCHIH3MY, Bifl MMPOCTOTO A0 CKIAJHOTO. BH3HAUHHM ITOeTHYHHM IPHKIAJ0M IH€i 3MIHH CIYEAHTh
noema “CrycTolneHa 3emius” . Emor npuceaTHs ii E3pi [TayHay, SKHIT CIIBIIPAIIORAR 3 HHM HA[T € PIIHM
BapiaHTOM, 1 emrpad 3 JaHTe “mpo Kpamoro matictpa’, Oe3 cyMHIBY, BIIaHOBye [layHma. LlHTatH 1
amk0o3li, BHKOpHcTaHHA jpkepen Bin lllexcmpa, Mafite # Bomumepa mo BarHepa, Opipig # CBATOTO
ABrycTHHA, OYIJHCTCHKL MOIHTBH, HAPOJHI INCHI - IOPAA, 3 IOCHIAHHAM HA BUEHHX-aHTPOIIO-IOTIR
Hxecci Becron 1 Jxetimc @pazep - CBIIYATE PO Ie AOCKOHATINIY TeXHIKY Komaxy, Hix v “TlicHi”.
"CIycTollleHa 3eMIIS’ 3MANBOBYE CYUACHE CYCINIBCTBO B IOPY KyIBTYPHOI 1 JYXOBHOI KpH3H, 1
ITPOTHCTARIIAE (PparMeHTOBAHHI JOCBIJ MOJEPHICTIE IIOCHIAHHAM Ha CINJIBHI KYIBTYPHL JKepela.
AHTHUHHHN Ipopok THpesit (Tiresias) aHTATOHYIOTHCA 3 MIAPIATAHKO MajgamM COCOPCTIC;
NereHJapHL 3aKoXaHl AHTOHIH 1 Kieomarpa IPOTHCTABIAOThCA OAHANBHIH IHTPHALL MiEK KIEPKOM 1
IPYKapKO), PEeNNriiHl BHIHHA CBATOTO ABLYCTHHAa 1 OyAJHCTCBKI MOIHTBH ICHYHOTH Ha T
BHXOIIOIIEHOTO CBITY KAaMeHE0 1 INCKY, Jie “HEeMOXKIIHBO H1 CTOATH, Hi JIekKaTH, Hi CHALITH (one can neither
stand, nor lie, no sit) [4, 136].

“The Waste Land” (“CirycTolneHa 3eMIIL” ) € UepryBaHHAM CIEH 1 00paziB, y fAKe BTPYYAETHCH
TOJIOC aBTOPa, SKHI BKA3ye, Je MH 3HAXOJHMOCH, IO 3 MATEKCTOM, SKHH PO3BHBAETLC A Uepe? UHCIeHH]
KOHTPACTH 1 aHANOTL Ta OUTATH 3 IONEpPe HIX MMTeparypHUX Hxepel. Janl B KaHBY II0eMH BIUIETEHL
LHTATH 3 JKepell, fK He 3aBEIH € NeHTPAIbHHMH vV 3axigHii KyIbTypl: KpiMm aHTe 1 [Mlekcimipa TyT
ArQIYHOTECA JOSOKPATIBCHKL (PimocOdH Ta TPORIHI MOeTH i Apamaryprd XVII cT. EmoTr BiauyBae
oTpely CTBOPHTH CBOK BIACHY CHCTEMY IIOCHIAHE, TOMY IO B CYYACHIH HOMY KyIBTYPL IIepeciuHIii
UHTAY BXE He € HOCIEM CIUIBHOTO KYJIETYPHOIO CIIaAKy. Came Iie 1 BIApI3HAE cIiocid mocunaHHg EmcTta
Ha Kepena CBITOBOI MiTepaTypH, BiJ] MaHEepPH, cKaxkimo, MinkToHa. OOHIBA TOETH € BAXKHMH 1T
CITPHHHATTA YATAUEM, KOTPOMY TOTPi0HA JOIMOMOTa ¥ PO3IMZHAHHI 1 PO3YMIHHI 0araThoX amrzii. Ale
MiIETOH TBOPHE B MeXaX CYKYIIHOCTL 2HAHE, CIIUIBHHX IS OCBIYeHHX JIoJeH foro uacy. I[IpHpoma
obGpazHocTi EMicTa pazoM 3 pPHTMOM BipIIYBAaHHS JOTOMATA0Th BCTAHOBHTH HeOOXiHIH oMYy TOH i
MacirTad 3HAUeHHA IS 3PO3YMIHHA TAaKHM UHHOM, MO HAPITH HeoOizHaHMIT 3 OaraTbMa IIiejieBpaMH
CBITOBOI MITEPATYPH YATAY 3MOXKE BIOBHTH “BiJUYTTA MOEMH 1 OCATHYTH ii 3MICT.

ITima cepid MOCHIAHb 1 ami03iH HA IMeNIEBPH CBITOBOI MiTepaTypH BIeTeHA B KaHBY ITOEM,
HEMOB YACTHHH TOIOBOIOMKH, AKi TIPH MPABHIBHOMY BHPIIIIEHHI TIPHHECYTH CIIOKIH M3HAHHA, ale AKHH
Bce Ie HEMOCTKHHI, TIPO IMO CRiUATH 3aKMFOUHI PAAKH ToeMH. HaHPHIHAUHITIIM TeXHIUHHM
HOBOBBeNleHHSM EmicTa v “CITycTOIIEH I 3eMIi” € HABMHCHE BHKOPHCTAHHA parMeHTaIlii i moe HaHHT
HeTIOEHYBAHOTO. ABTOP BiMOBIAETRCA Bifl TPAMMIlitHOI MOOYAOBH CIOEKeTY 1 OUIKYe Bifi UHTaua
CITIBCTABIEHHA TIOCTHUHHX CTPYKTY]D, MATEKCT KOTPHX i KOMITOHYE 3araibHI 3MicT. [{e OyR TIpaniit
HACTYII Ha THIHHY MaHepy YHTaHHA Ioe3ii, AKa TIePepPHBAETHCA HECTOAIBAHHMH BIICTYIIAMH 1
TiTEPaTyPHUMH AaMF03iAMH, TepeXofoM Ha iHO3eMHY MOBY, Pi3KY 3MiHY OIMHCY iHTEp'€py Ha ITAHE
OaziKaHH4, TepexiJ] BiJ] CIleH CMH3aPeTHHCHKOI eTTOXH 0 KApTHH CYUACHOCTI, BiJl KHHAHOI IO PO3MOBHOI
MOBH. Taka TexHiKa KOMaxy 1 MO3aiKH BHKOHYE OJHOUACHO JieKimbka GyHKIH. B OHa iMocTpye 3arambHY
KAapTHHY KyIbTYPHOI JAe3iHTerpalii CyCIIIbCTBA, AO3BOIAE aBTOPY IIOBHOK MIpOK BHKOPHCTOBYBAaTH
MMPHHOMHA CHMBOIICTIB Ta 32C00H alt03ii, ane TaK, 10 BOHH caMl HECYTh 3HAUeHHS,

1 HApeIITi, aKIMeHTYIUH YBary Ha BIACHIH TEXHIIl, aBTOP MOJAe KITACHUHHH TTPHEIA], MOJIEPHICTCHKOTO
CTHIII0 CAaMOAHANI3y 1 caMOCBiIOMOCTi. TIpritoM “HarpoMaikKeHHS OKpeMHX o0paziB”, Je ¢parmMeHTH
Ha0yBalOThL caMOCTiIHHOI (pOpMH 1 3HAYeHHA, C(POPMYBAB HOBY TPAHINI0 IIOETHYHOI MOBH.

[Mepumtt nepiof TRopuocTi EmicTa cepeiHA 20-X pp. BiAoOpaxkae 3aHena KyIbTYPH 1
mHBimizanii cyuacHoro 3axigHoro CeiTy. ITicns o]imiiftHOTO TPHHHATTS MTOETOM AHTTIKAHCHKOi BIpH ¥
Mmoe3ii MoYHHAE 3BYUATH HOTA THXOTO IMOLIYKY [y XOBHOT'O CIIOKORO0, IO TTepe/IacThC A MOCHITAHHAMH Ha
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Bibmito, MTypriudy Ta MICTHUHY PemiTifiHy miTeparypy. JyxopHi momryku “IIpydpoka” i “CmycTo-
IIeHa 3eMIA’ TMEPEXOAATh ¥ HOBY (pa3y TBopuocTi EmicTa, B AKIH BH3HAUHHM € BIUTHB aHTIKAHCHKOL
nepkpH: “Ash Wednesday” 1 BipiroBana m'eca 3a MOTHBOM CepPeTHLOBIUHOI JETEHIH IIPO CMEpTh
ceaToro myueHnka Tomaca Bexera (“Murder in the Cathedral” (BOHBCTBO B Xpani)) MpOroIoIIyiOTh
BXKe 3BHUHE PO3UAPYBAHHA CTAHOM IIFOACHKOI VI, ale BKe B KOHTeKCTI Hafjii uepes Bipy [7].

“Ash Wednesday” (ITonensHa Cepefa), oeMa 3 IeCTH YaCcTHH, MeHIIe CKOHI[EHTPOBaHA Ha
CTHII, HI IIoIlepejHi Toe3ii EmicTa 1 AOCHIigEYE HACTPOi KAl 1 HeleBHOCTI. Tak 3BaHl BipIii-
apiemn | JOCHGKYIOTH ACTEKTH PeITiHHOr0 CYMHIBY 1 IHOJCBKOTO BIIKPHTTA T4 OJKPOBEHHS,
BHKOPHCTOBY-| FOUH YHCTO CBITCBKY IOeTHKY, AK y “Ilomopoxi Bonxeis” (Journey of the Magi).
[poHid Ta JHKYHCBKHH T'yMOp, HAaBMHCHE 3MIIMAHHA OYJIeHHOTO 1 POMAHTHYHOTO IOBHOK MipOH
MPOABIAETHCA ¥ IMZHIX MMOe319X ElicTa, YacTo CKIaIHAX MIA PO3YMIHHS, ajle HIKOMH He TMOKYHOUNX
HABMICHO.

PemirifiHA# BILIMB Ha IToe3ito EmicTa IpOro Iepiofy € He3allepeuHHM, 1 BiH OCOOIHBO
BiquyTHHIL v Tparemi “Murder in the Cathedral”. IcTopif My4YeHHITBKOI CMepTi CBAIIEHHHKA 1
BIPOIIOMCTBA MOHAPXA, 1CTOPIA Tpixa 1 IMIOKAagHHA Ta BIAIUIATH IepefatoTh OCOOHCTY BIPY IIOeTa Y
TOpXKecTBO Jyxa. EMor mpamtoe HaJ JpaMaTHUHHMH TBOPAMH, HAMBIJOMIIIHMHA 3 SKHX € “Family
Reunion” (Boz3'epHanHd ciM'i), o O0asyeThbed HAa aHTHUHIN Tparemii “Opectes” 1 “Coctail Party”,
IO TAKOXK AOCILIKYE CIIOCOOH CITACiHHA JyII repoiB.

OCTaHHBOK BHIHAUHO ITOeTHUHOK podoToro Emcera crana noema “Four Quarters” (YoTHpH
KBapreTH), poznouara y 1934 1 zapepmena y 1943 p. [8, 48]. SIk 1 mjxazye 2aroloBOK, IIoeMa
PpO3ileHa Ha OKpPeM. YACTHHH, IOLIOHO 0 MY3HUHOIO KBapTeTy. KOXHa UacTHHA CKIANAETHCH 3
I'ATH CEKUiH, Je TeMa BBOJUTHCH, PO3BHBAETHCA 1 BHPIUIYETHCA. KoXeH KBapreT HOCHTL HA3BY
meBHOI MicmerocTi: “Little Gidding” - cemo y XaHTIHTJOHUMpI, AKe OyIO OarbKIBIITHHO
AHTIKAHCEKOI OOINWHH, IPO INO CBIAUNTE 30epexeHa 3 THX Yaclp KalorHud. Yci “Keapretn”
HAIlMCAaHl PI3HHMH (POpMAMH BLUIBHOIO BIpmra. IIpoTarom vyciel IoeMH aBTOpP aHANIZYE
B33EMOBI IHOMIEHHA iICTOPHYHOTO YACY 1 TIEPRICHOTO MOPAJKY.

“Keapret” (“The Quartet”) IIOUHHAETECI CLEHO, AKA CKIAJAETECA 3 3 OKPEMHX CEeTMEHTIB.
CHOYaTKy OIMCYETHCA II0pa 3MMOBOL BIMIH (“midwinter spring”), KOIM COHLe BHOIMCKYE Ha
CHITY, TOTIM iie OIMC KATUTHIN K MICI[A TIPOINi BipYIOUHX 1 3aBepIrye o0paz CBATOTO MICIIA,
TIEPETIOBHEHOTO MONHTBAMH, Ji€ MEPTBL CINKIVHOTHCH 3 XKHBHMH. CTpoda, IO IOYHHAE JAPYIY
CEKI[F0, OIUIAKYE CYUACHHH 2aHelaj MicUd 1 IepeXOJUTh IO VABHOL PO3MOBH MiXK IIOETOM 1
AHOHIMHIM “MepTBHM TocTofapen” (dead master). 3arampHui HACTPIl ~ TeCHMICTHUHNH, 1 TTPHBH
TOMEPIOTO, CKOMIIOHOBAHIH 3 oOpazie Emicra, maHTiBchbKOTo Beprimia i ITca, mpoBokye epy
PO34apyRaHHA 1 Oe31Un THOTO THiRY. EMoIitiHe 3a0apRieHHd OyI0 CIIPHYHHEHE HENETKHM JOCBIIOM
apTopa miJ uac I[I cBiTOBOI BilfHHM, KOJTH BiH [OMOMATAR TACHTH TIOXKEXKi ITNCII BOPOKHX
domMOapyeaHs [8, 25-32].

Tpers dacTHHA TOUMHAETHCH PHTOPHUHHM CTBePIKEHHAM KOHIEIINi mmamMari, fAKe
PO3IMPIOE HATIN MOKITHBOCTI 1 TIEPCTIEKTHBH Y TT3HAHHI 1CTOPHUHOI AificHOCTi. HacHuena mipHKa
UeTBEPTOI YACTHHH CHMBOII3YE BOTOHB, IO OUHMIIYE, ale 1 CIOMeNde Takox. Y QiHATbHIH YacTHHI
ABTOp 3aBEPIITYE CBOI PO3TYMH HA/ MHHYITHM 1 TETEPIIIHIM, HAJT YaCOM 1 BIUHICTIO 1 CTBEPIEKYE Bipy
B Te, IO PO3YM 1 JyX 3MOXKe MOEJHATH MOHATTA “3apa3 1 3aB&EMH” (now & always). 3apepIlieHHS
TIOEMH CITOBHEHe PeNTIHHOTO AYXY 1 3BEpTac yBary UHTada Bif aroHii icTopii [0 OUMIIYIOUOTO
BOTHIO BIUHOCTI, IO HAraye MomioHe BUAIHHA ¥ diHam JlanToBoro “Paro”.

Ha mephmii MOTIAf 3[AEThCSA MApPaIoKCOM Te, IO TOeT, KOTPHH BITOMHNI AK BHPA3HHK
HOBOTO TIOETHUHOTO CTHIO, BiAIIOBIAHOTO 0 AOCBIMY XX CT., 3aBepIye 1 MACYMOBYE TeH JOCBif
MeTOJIOM PeTiTiHHOTO CIIPHITHATTA.

Mu Oaummo, SK TPOXOIUTh E€BONIOINA CBIAOMOCTI i TMOETHUHOTO CTHWO Emicta Bif ije#
TPOTECTY /IO TTHOOKHUX PeTITIHHHUX TepeKOHaHb. EMoT 3aB& A OyB cTyPOOBAHHH 1/IeAMH TyXOBHOTO
BJIOCKOHANIEHHS HAHOyJeHHINIOi [IfiCHOCTI, BiH HaMaraBcid CKOHI[EHTPYBAaTHCA B MekKax
TpaHCHeH/IeHTATHOTO 0aueHH L, 10 XapaKTepH3ye TTHONHY HOr'o MOIEPHICTCHKOT O CTHITED.

Y tRopax Emicta mm 3ycTpidaeMo (imocodchKHil MOTTIAM HA UYac, y AKOMY ““CYUACHICTH”
BH3HAYAETHCH HAHBAXRIHBININM I KOXHOI TIOJHHH MOMEHTOM ICHYBAaHHA, fKe € YaCTHHOH
Oe3xoHeuHOCTI. [{e dopaa BIUHOTO CIIBICHYBAHHA, KOIH “KIHEIb BHIIepeJXKAaE IMIOYATOK, ITOYATOK 1
KIHeIlb € IOCTIHHO - 1 TTepe ], TOYaTKOM, 1 ITCIIA KIHIIT, BCe ICHYE 3aB&IH . 105



Time present and time past Are both perhaps
present in time future, And time fithure
contained in time past If all time is eternally
present All time is unredeemable [8, 13].
[Micas mMOBTOro “AaHTIBCHKOrO” IIDIAXY pO3uapyBaHb 1 MolTykiB Tomac CtepH3 ENOT OCATHYB
CTIOKIH, BITHANTIIOBIIH MiCIle TFOIHHH Y Oe3Me:KHOMY BCECBITI, /ie TFOHHI 1 CYI0Ch OYTH.
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Paica Hopriii

MAWCTEPHICTE MOEMA-HOBENICTA

Bimesay Comepcer Moem (1874-1965) - BHOaTHHI ITpefiCTABHHK AHTTNHCHKOI peamcTHYHOI
miTeparypH XX CTONITTS, SKHH BIJHOCHTECS JIO YHCIA IONYIAPHAX HA 3aX0[l IMHChbMeHHHKIB. [Ticid 65
POKIB aKTHBHOI INTepaTypHOI MATBEHOCTL (1897-1962) BIH 3alMIIHE BEeIHKY 1 PI3HOOAPBHY TBOPUY
CIIAJIHHY: POMAHH, ONOBIJAHHS, IT'€CH, TiTepaTypHO-KPHTHYHI HapHCH, MeMyapH. Ycmix ComMepceTa
Moema oco0mBo BenHKHH y [[1BHIUHIH AMEpPHIN, Ji¢ YacTO BH/IAKOTE, IIEPeBHIAI0Th 1 eKPaHi3yITh HOTO
TBOPH (B CIII A HaRiTh icHye LleHTp 110 BHBYEHHIO TBOpPYOCTL Moena).

3 caMOro IMouarky TBOpUicTe Moema IpHBepHyNa Jo ceOe yBary IepeKIafadiB 1 KPHTHKIB He
TIIbKH aHTIIOMOBHHUX KpaiH, a i mrTepaTypo3HaeUis KonHIHeoro CPCP. [lepima iHTepIIpeTanis TBOPiB
Moema maryeTbed 1927 poKoM, KOIH BHHIIOB ¥ CBIT BiJOMHH pPOMAH ITHCEMEHHHKA “MICHIb 1 MiTIKH”
(The Moon and Sixpence, 1919) v pociticekomy mnepeknam E.JleGegeroi 1 B.JIeGeaera. IIpoTarom
JOBIOTO IIEpPIOAY Hacy TBOPYICTh MoewMa HeJOOIHIBATACH PAJIHCEKOK KPHTHKOK 1 1CTOPLERD
miteparypH. | e nmogea B 1957 pom nepexnany foro KHHTH “IligOneatoun macymir” (The Summing
Up, 1938) mpuBena 1o e peOIHKH ICTOPHKO-TITEPaTy PHOTO Ta Xy AOKHEOI0 2HAUEHHS HOro TBOPIB.

Oco0IHBY POIb B IIPOLEC] MOJANBIIOTO O3HAHOMISHHA UHTAYA 3 TBOPUICTH0 MoeMa BLIirpaza
pobora muroi mneamu pocifickkux (H.Man, A lopmancekoro, lI'ypopoi, P.OOGmoHcekoi, M.Jlopie,
B Xinkica, B.CKOpofieHKO 1 T.J.) Ta YKpaiHCRKHX mepeknaaauie ([.Bmomaecekoi, A Mymdpa,
O.Mokpoeonscekoro, M IliHuercrroro, O JKomuipa, B.JlerkocTyia). A expaHizamid B KIHIL 70-X POKIB
foro oxkpeMux TBOpie ("Tearp”, "Kuromo 1 JKuromera") cIpHsaio Ine OLIBINOMY PO3MIHPEHHID KOIA
MPHXHIBHHKIB HOTO TBOPUOCTI B HAIMNH KpaiHi.

ComepceT MoeM HapOHBCA B POJHHL FKOPHCTKOHCYIIFTA AHT N HCHEKOTO TTocoNbeTRa ¥ OpaHiii. B
10 pOKIB BIH OCHPOTIE 1 BHXOBYBABCH B CIMT IANBKA-IIACTHPA B AHITII. BHPIINE cTaTH JTKapeM, a CTap
MHCEMEHHHKOM. Jlond Hi0H 3 caMoro MOYATKy MozHaumia Moema fmd miTeparypH. | HaRiTh pPOKH
HaPUaHHA B MeJTHUHIH IIKOMI TIPH TiKapHi CBATOTO MOMH MPHCITYAHIHCE MaH Oy THE OMY TTHChMEHHHUKY B
HOrO TiTepaTypHOMY CTAHOBIeHHI. Ha OCHOBI BpakeHb, fKi MoOeM OTPHMABR TPAIFOIOUH TTiKapeM B
KpapTamax JlamGeTa, 3'sBUdeThca B 1897 pori #Horo meprmii poman “Jliza 3 JlamGera” (Liza of
Lambeth). Tak, mepima crpoda Ha TiTepaTypHiH HHBI 1 BHpIIIINA MOJANGINY AOTH THCEMEHHHKA.
Jliteparypa cTana Ti€l HeBil eMHOI0 YAacTHHOIO Horo 6yTTa 0e3 AKOi KHTTA Oy1I0 O HEMOBHOI[IHHHM.
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Moem IHCEMEHHHK—CaMOYUKa, SKHH IHCAB JIeTKO, HEBHMYyIlleHe, OO He IIHCAaTH BiH He MIiT,

MOPIBHIOIOUH Tie 3 “HeoOXiHicTI0 mpxarn” [1, 3 90]. Ame, m1o0 mOOHTHCSA TMEBHHX PE3YILTATIB ITHCH-
MeHHHK TIOBHHeH OyTH mpodecioHamom cpoei cmpapi. I Moewm mparroe Hag coboro. MarwuH XOpoI
3HAHHA 3 ApeRHBOI mTepaTypH [ pemii Ta Pumy, KuTtar Ta [Hmi, MoewM mocTifiHO mepeunTyear bidmiro 1
[MTexcrmipa, minyBaB apabcbki Ka3kH "THcesua i ogHa Hiu", "CarupukoH” ITeTpoHis. J{oOpe obizHaHwME 3
dimocodcrknmm TBOpamu ekapra i [llomenrayepa, I'o60ca 1 FOma, Moem 3 caMoro mouatky OiTbIe
JoeipaB EKnacHkam: [lmarony, Apicroremto, [ImoTiHy. OmHak 31 Bcix (imocodchkux Teopii Moem [
pHOpaB KoHIemmio dinocoda XVII cr. beHemikra CriHO3H, 30Kpema BueHHS CINHO3H PO adekTH IK
OCHOBHi IIPHUHHH JIIOJCHKOrO palbcTBa, AKHX IHOJHHA MOXKe ITO30YTHCA TUIBKH IOBEPHYBIIHCH [0
PO3yMHOI FifmbHOCTi. ]e BUeHHA MalO TaKuil CHIBHHUI BILIHBE HA IHMCHMEHHHKA, IO BiH BHKOPHCTOBYE
HABITh 3arOJOBOK OJHOTO 3 po3faume "ETHEKH "CINHOZH YV HA3Bl CBOTO poMaHy "TArap mpHCTpacTe
nmroacskux” (Of Human Bondage, 1915), nqocmeHui nepexitaf akoro "IIpo nmroceke padcTBo".
] [TocTifiHo mepeOyBaryH B IIOIIVKY JITEPATYPHOL JOCKOHAIOCTI, OCKIIBKH "ITeparypa Ie
MHCTENTBO, fKe JOCATAETHCH HaIOIerTHBOK Irpamer” [1, 390], Moem IpPHTPHMYBAaBCA AYMKH, IO
HafKpale B LbOMY HOMY JOIIOMOXKE 3HAHOMCTBO 2 BEIIHKHMH TBOPAMH MHHYIOTO. | BiH "IIOJOPOXKYE
MiTeparypor”, MparHydYd CIIPHAHATH HafKpaile B €BPOIEHCHKIH INTepaTypHIH Tpaguiii. OcolIHBo
Moenm BHCOKO IIHYBaB YPOKH MafcTepHOCTI CBidTa, Ipo3a SKOTO 3aXOILIoBala CBOEED Oe3/[0raHHICTEO,
IIPHPOJHICTIO, CTPHMAHHICTIO. oMy myxke momoGamacs mpoza JlpaiifieHa, HATOBHEHA KHTTEPAJCHOI0
GeanmocepeIHiCTIO, PO3MOBHOK NeTKicTI0. MOTo zauapyBaB CTHIh HAIMCAHHY KOPOTKHX OIIOBiTAHE
KinmHra, GararcTBo 1 CBOEPLHICTE MOBH Horo TBOpiB. HazumBaroum KimmHra “BHIATHHM MaHCTPOM
ONOBINAHHS [3, 443], BiH cTapHB #Horo mopan 3 MomaccaHoM 1 YeXOBHM. ; 3auWTyHOUHCH TBOPAMH
(ppaHLy3pKO0i HaTypalicTHUHOL mTeparypH, MoeM ycraakyBae Bl Momaccana, banszaka, CTeHIALL,
3014 MiABHINEHHH 1HTepec A0 (P1210IOTIUHOI CTOPOHH KHTTH. 3HAHOMCTBO 3 POCIHCHKO JIIiTeparypor
pozmouanock 2 "AHHH KapeHiHoi” Tomctoro, morim TypreHes 1 fioro "bareku 1 MITH", JlOCTOEBCEKHH,
YexoB.

HMoro 3axoIlieHHs TiTepaTypor He 3BHUAi{He TATOTIHHS /10 KyIbTypH. Bce, 10 untas Moen,
He OylIO IIPOCTHM 3AIKABIEHHAM, II[POCTHM UHTAHHAM, YHTAHHAM [ 4HTaHHA. Lle Oye
npodecifiHuil 1HTepeCc MHMCEMEHHHKE, HOro IIKONA MAafCTepHOCTI, HOro IUIAX [0 BIOCKOHAIECHHA.
[ToCTYIIORO 1 BITBHO, MaHCTEPHO MEPEXOAAUH Bifl OMHOTO JiTEPaTYPHOTO POAY 1 KAHPY 0 1HIIOTO,
MoeM MifIHIMABCA IO CBOTO YCINXY, IO HAJABaE HOMY BIIEBHEHOCTI. Ale OVIYUH IIHOHHO
MYy JPOR0, BIH He BTIINAB cele iIF0319MH BiIHOCHO CBOI'O MICIE B icTOpii INTepaTypH i CTABHE cele B
"MepIIoMyY pAIY APYTOPATHNX THchMeHHUKIB" [1, 383]. ITpore BiH IMpo i 00'€KTHBHO OIIHIOBAR
TBOPYICTh CBOiX TIONEPEeJHHKIB, BH3HarouH bammbzaka, JlikkeHca, Tomcrtoro i J[OCTOEBCKOTO
"JOTHPMA HAABHIATHIIIHMH POMAHICTAMH B icTOpii mofcTRa” [3, 267].

Bes TBopuicTh MoeMa - I TIPHKIAJ, BifmaHOCTI TiTepaTypi. Horo XuTTS - me MOMIyK
TmiTepaTypHOro Marepiamy. Ha cropikax kuaurH "Tlig0mparoud macyMkH", MoeM He TIiMBKH
BHKIA/ae PaKTH, a BIIBEPTO PO3MOBITAE PO CBOE KHTTA, IIPO CBOE CTAHOBIEHHA AK ITHCHMEHHHKA.
MH 3HAHOMIMOC S 3 PO3yMAMH MHTIIA ITPO TBOPUICTE Ta MHCTEI[TBO CIOBA, IIPO XYAOKHIH CTHIEL Ta
peMecIo ApamMaTypra, mpo polb i MiCIle MHChMeHHHKA B CYCIINLCTBL. Hazwparounm MHCHMeHHHKA
Xy AOKHHKOM, AKHH "TBOPHTH, 100 3BINBHHTH cBOR0 AyImy" [1, 483], a mpodecito MHCEMEHHNKA AK
TaKy, 10 "Jae TyXoBHY cBOOOAY", MoeM BBaxkae, MO MHCHMEHHHK IMMOBHHEH M0Ope 3HATH KHTTH,
amKe "EKWUTTA IS MHCEMEHHHKA - Tparefid, i B Mpolleci TBOPUOCTI BiH TepeEKHBAE OUHINEHHT
CMBUYTTIM 1 ®axom” [1, 485]. Bci HempHeMHOCTI, OiffH, HeImacTd, fKI BHIIAJAI0Th HA MO0
TMHChMEHHHKA-IHOJMHY, CIIPABXEHIH MalicTep BHKOPHCTAE fAK MaTepial JId CBOEl TBOPUOCTI
“MepelIaBuBIIH B cTpody, micHI0O M B MOBICTE” [1, 486].Tomy 1o mHille XyAOEKHHKY JaHa
CTIpaBKHA CBOOOJIA - TAKa eCTeTHUHA OCHOBA TBOpUOCTi Moema.

I xoua MoeM 3aBOIOBAB MITepaTypHY CIaBY AK POMAHICT Ta [paMaTypr, OfHAK 3 OCOOIHBO
CHJIOK TAlTaHT IFOTO XyAOKHHKA IMPOABIIETECA HOTO BKIAAOM B MHCTEI[TBO Maloro KaHpy. TyT
OCOONTHBO BIUYTHO TPOABHIHCHE HAHCHIBHINI CTOPOHH HOro oOfapyBaHHA: OITHCKYUA
MAHCTEPHICTh OIIOBIJaua, BMIHHS "MHCIHTH CHOKETOM', IIPOCTOTA 1 ACHICTh ITepaTypPHOL (hOPMH,
3HAHHA IFOJCHKOI IIPHPOTTH.
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[Meprra x cmpoda MHCEMEHHNKA B KaHpi KOPOTKOTO OMOBifaHHg (Short story) Oyna HeBAANOR0.
BoHa mpHITata Ha MOYaTOK HOTO MiTEPaTypHOI Kap"epH 1 MiCId BENHKOI TIEPEPBH, MicHsa 0ararhoX POKiB
TBOPUOTO BIOCKOHaNeHHS, Moem Oymyur BXe j00pe 3HAHHM JApaMaTyproM Ta POMAHICTOM 3HOBY
MOBEPTAETHCA IO KAHPY HOBEIIH.

CIij BIIMITHTH, TII0 HOBETICTHKA 3aiMana BakIINBe Miclle B aHTTIHCHKIH TiTepaTypi KiHIg XIX
mouyatky XX cr. Sxmo gug TeopiB P.JI.CrireHcoHa Ta Jl.KoHpaga Oylno ImpHTaMaHHe ITPHTOHHIBKE
HAUal0o B NOEJHAHHI 3 VTBEP/KeHHAM IFOJCHKOI TIAHOCTI B CBITI, TO 3roJoM IleH :KaHp OyB
Mpe/ICTABTIEHHH KONOHIATRHOK TEeMATHKOK OIOBiaHs P KimmiHTa, AeTeKTHBHO-(JAHTACTHUHWM Ha-
ITpsAMKOM HoBelcTHEH A.KoHaH Joiiia, a TakoX HayKoBO-(paHTacTHUHNM IaxoqoM I Yenca. 3 modBoro
B AHTIIi JeKUTBKOX OIOBiJaHh YexoBa 3MIHHIACH AK CaMa AHTIIHCHKA HOBENICTHKA, TaK 1 KPHTHYHI
OI[IHKH ILOTO XaHPY. Kpaill HOBeINCTH TOTO Yacy OVITH MiJ BIDIMBOM YexoBa. ABTOPOM MAaloi IPO3H
pHCcTYIIHB E.M.@opcrep, noTiv K. MeHcding, Ky HA3HBAKOTh AHITNHCHKOW IOCTIIOBHHIE Yexora. |
B3aralll HOBEIICTHKA TOTO 4acy OyI0 HACTUIBKH IIONYIAPHO, IO MaKe BCl AHTIIHCHKL POMAaHICTH -
Hxon I"oncyopci, Piuapy, Onpaiarton, I'pen ['piH mpoHNDmH Koy mMatictepHocTi Short stories. Hoeemna,
SK MAIHH eIlUHHH KaHp, II0cLIa HalleXXHe MICIle B aHTJIIHCHKIH NTeparypl.

B cranopneHH1 Moema-HOBelicTa BellMKe 3HAYeHHI BiJITPallo YCINIIHE CIPHHHATTS UATAYAMH
fioro omnoeigannd "omr” (Rain, 1920). [14 HOBena cTana IIOIITOBXOM JI0 POOOTH aBTOPa B IbOMY KaHpI.
I B momameimnii TBopuocTi Moema NMOMIYAeThCH ABHA IlepeBara XKaHPY KOPOTKOI'O OIIOBLIAHHSI HAT
EKaHpPOM poMaHy. [IHCEMeHHHK HeOJHOPaz0BO0 IiJKPeCIOBAR CROE OCOOIHBE BiTHOIIEHHS A0 Ifiei Mamoi
ITPO3H IiTepaTypH, AKa He TUIBKH AHCIHIDNHYE MHTIH, ITPHBYAE IO CTHCIOCTI, IIPOCTOTH 1 WiTKOCTI
BHCIIOBY IYMKH, 2 H BHMATAE BlJl IIMChMEHHHKA BeJIHKOL YBAarH 0 KOAKHOIL JeTa.

O3HAlOMHBIIHCE 3 "3aKOHAMH ITOOYJOBH OIIOBIIAHHA", 3allPOIIOHOBAHHX Enrapom AINTaHoM
ITo, MoeM IOorof&yeThCd, 110 XOPOIle OIIOBIIAHHS - [le JTepaTypPHUH TBIpP, AKHH XBHIHOE H 3aXOILII0E
UpTAYA, a TONOBHE "PyXAeThcd IO IIpAMIH INHII, BIJ eKCIIOZWINI A0 KHMiBKH" [3, 391]. I “y pci
KOMITO3HI[li He IIOBHHHO OYTH KONHOTO CIIOBA, AKEe He IIpaloBalo 0 Ha 3ajaHuii pe3yisrar [3, 391].
Moem TMiJKpecTOBaR, IO ITHOHTHE ONMOBIJAHHS 23 “TIOYATKOM, CEPeJHHOK 1 KiHmeM” [2, 630],
ITPOTHCTARIIAROUH iX TBOpaM, e ITaHye “HACTPIH”, i, OIMPArUHCE HA e, BHMAraB Bijl OIIOB1JAHHA “COM”,
TOCTPOTH CHOKETY 1 JIOT1UHOI T00Y JOBH OILOB1JIL.

TomoBHE V CTHIL CBOIX TBOpiB MoeM OauHe y ACHOCTI, TPOCTOTI, OMaro3ByuHOCTi. BiH micap ¥
I¥Cl CBOTO Yacy, OXOue “BKHBAKUH XOMAAYe CIOBEUKO UH cleHr” [1, 402], 1 eITHHHM KpPHTEPieEM CBOIX
TBOpIB BBAXAR XKHBY MOBY. Ilepuni Hopelnm Moema upTadi CITPHIHAIN 3aXOINIEHO, 00 BIUYIH B HHX
BETTHKY TIPABIHBICTh, CBIKICTh CTHIIO 1 MAHCTEpHICTH BHKOHAHHA. B HoBemi “JlrommHA v fAKoi Oyma
COBicTE” MoeM THCAB, IO BiH peamicT, “i B CBOIX TBOpaX HAMATAETHCA OYTH BipHHM KHTTH), CTaApAHHO
VHHKAKYH BChOTO Yy THOTO 1 (PAHTACTHYHOTO - TOYHO AK 1 MHCBMEHHHIIBKOI Beeo3poneHocTi” [4,419]. B
X BUCIOBAX 3aKTAJieHl Ti MTepaTypHi TPHHIIH, SKHX AOTPHMYBaBCcA MoeM - mMalcTep KOPOTKOTO
OTIOBi MAHH A.

Moem MOCKOHATO BOTOMIB OPMOF OMOBITI-CTIOTATY BiJT TIEPINoi ocO0H, AKa “Iapanma meperary
Oe3mocepeHOCTI” [3, 229]. OmoBiau He TPOCTO CIIOCTEPITAY, A YUACHHK MO/iH. B OHIX OTOBi JAHHAX -
Ile aRTOP-OTMOBINAY, 10 A00pe po30MpaEThCA B MIOAIX 1 He CTAPAETHCA MOBUATH KOTO-HeOY b, UH OVTH
CYAAET0 UHIXOCh BUHHKIB, B 1HIIHX - Ii¢ OMOBifay, AKHH He 3THBAEThCA 3 00pa30oM IMHCEMEHHHKA, alle
OaraTo B UOMY Haraaye HOro, AeKOTH PO3MOBiAau BHCTYIIAE M iMeHeM ElleHaeH, o0pa3 KHTTA AKOTO
Haragaye AHUTTA Moema. Ane XTO O He PO3MOBIAB HAM If0 iCTOPif0, BOHA I[iKaBa, 3aXOIIMIOIOUA, 3
He CTIO/TiBAHHM KiHI[EM, IITO € BU3HAUATEHOI KAHPOBOK O3HAKOK HOBEIH.

BiH 1mcaB mMpo Te, IO BiUyBaB, OauMB, 3HAB. Alle Hepiko MoeM KepTBYE KHUTTEBOI) ITPABAOID
B CBOiX OTIOBiJIAHHAX, AOAAMYN B HHX TY “POJBHHKY”, fKa O MiATPHMYBaTa MOCTIHHMH UHMTAI[bKHIH
iHTepec. | med HHUTTEBHH (PAaKT UH BHTAJ KA TaK MAaHCTEPHO 3MANBOBYVETHCA ITHCHMEHHHKOM, IO
CTBOPHBIIN HOBENY, aBTOP YACTO 1 caMm He MIT Bi/IpI3HHTH, e peanbHHH (akT, a e BHTaIKa.

Maitke Bci omoBiganHd Moema B Tiff um iHIm# wmipi apTobiorpadiumi. Hampekmag, JocBifg
Moema-areHTa OPHTAHCHKOI PO3B1JIKH, IIIT B OCHOBY ITHKIY ONOBiaHb “EmeHgen”. [Tpo poKH HAaBUaHHS
MIPH TiKapHi ceaToro @ome B JIOHJOHI BIH 3rafye B ONOBiMaHHI “Mipax”. CBoi epeXHBaHHS I Yac
TKYBaHHA B TYOepKyILO3HOMY caHaTopii Moem BHKIAB B omoBiJaHHI “CanaTopi#t”. [Togopoxi 10 KpaiH
€pporm 1 AmeprHEH, KHTaro, Ha OCTPOBH THXOro OKeaHy-MiCIe
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mii Garathox omoBimaHk Moema (“Be3BonocHit MekcuKaHels’, “Metixpro”, ““Tlamuas” Emsapaa
Baprapaa” Ta iH.)
CrocTepeXeHHS THOJCHKOTO KHTTHA, 30araueHi UHCIeHHHMH MAaHJAPIBKAMH B Pi3HI KyTOUKH
CBITY, TA BIAcHHH MKHTTERHH IOCBIJT 3a0e3nmeuyBanrH MoemMy He TIIBKH “BHYTPIIIHIO CBOOOAY”, a H
30arauyBanH KOTeKIio Horo TBOpIB Malixke TOTOBHMH 00Opa3aMu.
[ AKIIO KUTTA B yCiX HOTO MpoABax O0yIo 00'eKTOM JOCTi/IKeHHA ITHCEMEeHHIKA, TO IIpeMeTOM
OO AOCTKEeHHS cTala o uHa. Bee cBoe EKHTTA MoeM HaMarapcd 3pO3yMITH CEKIIIHICTE 1
MTPOTHPIYYA JTEOACHKOL HATYPH Ta (peHOMeH IFO/IHHH TaK 1 3alHIMHBCA I HbOT O HEPO3TaTaHHM.
Moen IHcap IIpo 3BHYAHHNX JE0eH 3 SKHMH B1JOYBaIHC I He3BHYANHH] pedl, Horo mikapHmH
KOHTPACTH IO ACHKOi ITPHPOIH, AKI TAPMOHIHHO ITOETHYBAIHCE B ITFOTHHI.
["omoeHI repoi HOro HOBEI - 0/, IO MMOETHYIOTE B OOl TaKl IIUTKOM IPOTHIIE &H1 PHCH SK IIMHPICTD 1
IT ICTYITHICTh, JOOPOTA 1 ZKOPCTOKLCTh, BJAHICTS 1 3paga. MoeM BJalo BHKOPHCTOBYE TAKHH
MiTepaTypHHH IIPHITOM, SKHI JOIOMATAE YHTAYER] 3arIIHYTH Y BHYTPIIIHIN CBIT TepOd, 3PO3yMITH
MTPHYAHH, AKl 3aCTABHIH Iepod TBOPY 3'ABHTHCH B TOMY UH 1HIIOMY MICI[L 3eMHOI KYyIIi, IIPH3BeIH HOTO
70 TOTO UH iHINOTO BUMHKY . PeTpocnekmisa vy Moema - Iie He cyXe XpOHOIOTiUHe TTOBEPHEHH B MIHYIIE,
a ’KBaBe 3aXOILI0IoUe OIIOBITAHHS B OIIOB1JIAHHI, fKe € UH He OCHOBOIO YChOTO TRODPY. Le Tolt mpomiHens
3 MHHYIIOI'0O TOIOBHOTO I'epos, M0 MOACHIOE HOTO cydacHe, 1 KPOK 32 KPOKOM IIBOJHTE A0 HOro
MaHOYTHBOTO. ABTOP He HAB'S3/IHBO, JIETKO 1 HEIIOMITHO JIJLL CAMOT0 J UHTaua IIOBEPTAE HAC Ha3ajl, ajle
HOro HEeTOMITHI 1 HEHAB SI3ITHB1 CIIOTATH 3aXOINTIOTE UHTAMA.

I"epoi HOTO OIIOBIJAHE HE JITH, a AOPOCI, JEOH 3 TIEBHHM KHTTEBHM JIOCBLJIOM, 2 YacOM 1 3
OaraxeM JIyINeBHHX paH. Moem Imcap 3 XKHBOI HATypH, Ta IIepcOHAx®1 HOTO TBOPIB Ii¢ He KOINi
OPHIIHANY, Iie IHIle POOOUHi MaTepial, 3a JOIOMOIOK fKOIO MHTENp 3MAIbOBYE IIOPTPETH, OyIye
XapakTepH cBOixX repois. MaticTepHicTh MoeMa fKpa3 1 IPOABIIETECA B YMIIIOMY I1O€JHAHHL
THHAMIUHO PO3BHHYTOI Aii 21 CIIOCTEpeXeHHAM XapaKTeplB repoiB. 3BepTaryd TOIOBHY VBAly B CBOIX
OIIOB1IAHHAX HA PO3KPHTTA XapakTepiB, IpYTOPAIHY POk aBTOP HAAABAB OOCTABHHAM, CepeLOBHILY
CBOiX repoie. Hajaroun mepepary xapakTepam HaJ, OOCTAaRHHAMH, MOeEM PpO3TIAIAR CKIAJHICTh
MHICEKOL OCOOHCTOCTL Yepes BUMHKH, IIOYy TTH.

Tak, B onorianHi “Jpyr mizHaeTsca B 011" (A Friend in Need) ronoeHoro repos bapToHa
XapaKkTepH3ye He 30BHINMHIH BATIAL (IOPTPeTHHX pHC MoOeM IoJfae Malo B I[hOMY OITOBIJIAHH1), a
HOrO BUMHKH 1 cIoBa. be3cep/leuHicTh, KOPCTOKICTh, CKHAPHICTh MicTepa BapToHa ocO00IHBO BHABHIIHChH
y HOTO CTAaBIIEHHI [0 IFOJHHH, fKA ONHHHIACH HAJ TIPIPBOK XKHTTA. [Ipompitarourii H Oi3HEeCMeH,
THRHA, 10 yocoOoBana B codl, 3/1apanock OH camy Jo0pOoTY 1 IMHPY IF000B JI0
OIHZEHBOTO, aJle B MHCHOCTI 14 OPAIHA TIOAHHA - Oe3/yIIIHA, YePCTBa, er0icTHYHA HaTypa - Ha

HOTO COBICTI CMEPTh HEBHHHOI TIOWHA. ABTOP He Jac KOMHHX KOMEHTapiiB, MOA0 HEIIOCIiAOBHOCTL B
1 HEIIOT'TYHOCTI BUHHKIB Tepos. JIHIIe aBTOpCchKe 3ayBakeHHd: 5 3Hap HOro Jy:Ke MAlo, X041
I[IKAaBHBCA HHM: CIIpapa y TOMY, 1[0 OJHOTO pa3y BiH IIPHTOJIOMIIHE MeHe CBOiM BUHHKOM. SIKOH BiH
cam He PO3MOBIB Ipo Ie, 4 O HIKOIH He MOBIPHB, IO BiH MIT Take BUHHHTH [6, 190]. Tax I
PO3BHBAIOTHCA MO/ 1 B HOBeNax “JIroHHa, y aK0i Oyma coBicTs”, “Ha oKOIHI iMIIepii”,
“MaxkinTons’, “3ammcka’, B SKHX MoeM HaMaraeTbcd JI0BECTH BITHOCHICTE A00pa 1 3118, IUIIXeTHOCTL Y
1 T JIOCTI THOACHKO1 HATYPH.

Bupuaroun KHTTH, MoeM IMOPYIIYBAB y CBOIX TBOPaX BAXKIHBI 1 HAHOLIBIN XapakTepHi | mpodieMu
TOrO 4acy. B OCHOB1 IIHX OIIOBIJIaHb, 9K 1 0araThoX 1HINNX, IeXHTh BHKPHBAIbHA
AHTHOYPKYyazHa TeMa, 110 IPOHH3YE CIOKETH Maiike Beiel TBopuocTi Moema. Bic ToRUH 03I
KPHTHYHOIO peali3My 3 JIeTKOH 1POHIER 1 MalCTepHHM JOTHKOM IITEParTypHOTO IIEH3ILE, XYIOKHHK
BHKPHBAE ITHIEMIPCTBO, OPYTAIBHICTh, KOPCTOKICTE aHTIHCBKOTO Oy PAKYazHOTO CYCIILIBCTRA.

Bennkoi rocTporn Ha0yBae KPHTHKA PEINTiHOTO (paHATH2MY AK CKIaJI0BOI YACTHHH Oy PEYazZHOL
Mopam. L1 Temi IpHCBAYEHO PAN OIOBIJAHL TAaKHX fAK: “llepkoBHHH cioyxHTeln”, “Boxui cyx’,
“CaHaropiii”, ane HaHOLIbLIE INAARAIICE KPHTHIL YCTOI ePKBH B HoBell “*Jlomr”.

Taxk, 8 Hopem "J{oI1" BiH BHKPHBAE PellirifiHe XaHEKeCTBO 1 OyX OIYCTOLUNHHA MFACEKOl ayim. KoH(mKT
OIOB1AHHA 0a3yeThCA HA BHYTPLIHBOMY IIPOTHPIYYL MicloHepa eBiJicOHA, IO CTAR XEPTIBOK CBOTO
NHIEMIPCTBA 1 JOOTMATH3My. JeBlACOH BCTYIIAE B KOHQUIKT 3 camim color, Goporsla Horo mymn -
OCHOBA BCIX IOJIH OMOBiIaHHA. BiH 2aB&KJH HAMATABCHA ITOCTAPHTH HA "IIIIAX [ICTHHH" TPITIHHKE, CIIACTH
Horo aymry. Aie caM He BTPHMYETECS IlepeJ, CIIOKYCOR0 - IToBi€ro Cepl
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Tommcon. Moro oGoB'S0K MicioHepa TIporpae NpHCTpacTi. I #K HACHAOK IBOTO — CMEpTh.
XapakTepH3youn omoBigaHHa "Join", MiKpecTioloud HOTO aHTHKIEePHKATHHIN XxapakTep, J&ermc
ONpix 3a3HAUAB, IO Iie He IO 1HIMe IK KOPCTOKe 3HYINAHHS HaJ| MOPAIbHIMH OCHOBAMH Oy b-IKOTO
(paHaTa-XpHCTHAHAHA, TOOTO 3HOBY % TAKH ITPHOIUHHKA JIePA&AaBHOI LepKBH. [5,7].

B 1bOMY OIIOBIIAHHI TPOARNAETHCA BIUIHB (hpaHITYy3BKOI IKOTH. BiauyTHHIH 38" 130K "Joma" Moewma 3
"TlammryTikoro” Momaccana. B ocHOBI croxkeTy 000X HOBEN - JOPOKHIH BHITAJOK:

He3alllaHoBaHa 3VITHHKA. [1ofili HeTHITOBI, ane 3MANbOBAHI BOHH AK OyAEeHH1 pedl, 0 SKOi cami Tepoi
cTaBIAThCA Oe3 moguBy. Ak v "Ilavmryimi” Tak 1 B "omm" aBTop 300pakye HeBellHKY TPYITY e, B
IIOBE/IHIN AKHX BlA0OpakeHl OCOOIHBOCTL CYCIIIBHOL Mopami. | TyT 1 Tam modpomnopsgHui Oypxya
MMPOTHITOCTABIIEHHH KIHI TIETKOi TOBe I HKH.

[{eHTpabHOK TMOMIEN MAaHAPIBKA B "ommi" € po3mouare mMicioHepoM [leBiICOHOM "TONOBaHHS
Ha'BIpOM", AKY BIH IIporpae. Kinmieka "Jlomry" IojaHa 32 KIACHUHOK CXEMON XaHPY HOBEIH - AK
I[LIIKOM HECIIO/IBaHa 0 CaMOI'0 CHOKETY.

ONMAparUACch HA UWITKHH MA0IP CIB, KECTIB, PHC 30BHINIHOCTI Ta ICHXOIOTTUHHX BHITAaX CBOiX
repoiB, MoeMm KpHTHKY€ HACHIBHHIBKHA XapaKTep ALIbHOCTL MICIOHEPIB, AK1 TOTOBL OyIH Oy/Ib-AKHMH
MIIAXaMH JOOHBATHCS B1ITYIIEHHT IPIXIB.

[TongrTs “cHOO13M” B TBOpPYOCTL Moema HOCHTh BH3HAUYeHHH COLlalbHe—KPHTHUHHI XapakTep.
[TpogoBXKYHOUH TpajHIli KIACHKIE AHTIIHCBKOL IMTeparypH, Moem Bemiy 2a Ceidrod, JIKKEHCOM,
TexkepeeM BHKPHBAE L0 “HAHBYIBIapHINIY PHCY aHTINHCBEKOro Oypxya”. nsg Oararbox repois HOro
OIIOBIJIaHb I[IHHOCTI XHUTTA (paNblHB], adCYPJHI, OCKLIEKH BOHH TPHMAKTHCA HA IHIEMIPCTBL, OpexHi,
THWNH MOpall, KOpHCIMBOCTL. Jng Moema cHOG - e “IDOJHHA, IKA 3aXOIUIFOEThCA 1HINMHMH, alo
3HERAKAE TUIBKH 3a Te, IO BOHW 3aiiMArOTh B CYCIIIBCTBL OLIBII BHCOKE CTAHOBHINE, HIXK BIH cam’ [4,
179]. CHOO13M IIepeTBOPIOE KUTTS ME0AeH Ha 0e3rIy3/y MasIHEO.

JKurra Pobepra @opect'epa, repod OIOB1AAHHA ‘B neBOR1H Ky~ - CYIUIEHA (anell. BiH XHB,
oOMaHrOROUH cebe, 1 Bce Le 3apafgH Toro, 1o BBINTH B TOH 3araJikOBHH BHIUHH CBIT “IHofeii-
HAIMMBOOriE”, 0 TAaK 3a4apyBaR HOTO e 3 JAHTHHCTBA. BiH 3aXOIUIKOBABCA 1 3a3[pHB iM, 1 Mpide
nodaunTH cede cepel HUX, KaTaR CTATH OJHHM 3 HUX. [{e Oye Horo ifean, oud JOCATHEHHS SKOTO BiH HE
3YIHHABCA Hi Ilepel 4HM. ByIyud IIOCHIBHHM, COIJATOM, IIPHCIYIOK BiH KPOK 33 KPOKOM HILIOB IO
CROEI MeTH. A OJpYXKEHHT 3apajH TPOIIeH TepeTBOPHIO HOTO Mpifd B pPEambHICTE - BiH CTap
K CHTEIEMEHOM, Bille-ITPE3HAEHTOM AXT-KIYOY 1 ¥ CBOEMY POZKIIIHOMY OYJHHKY IPHHMAR “BCiX TY3iB
Pie'epn”. Tak, ONATHYBIIH MAacKy OJHH Pa3, BiH He 3HIMAB ii IIPOTATOM JBAIUATH POKIB.

[Tpo Te, 1o BiAOyBaeThCA B AyIi PoGepra @opecT'epa He TOBOPHTECS TIPAMO. Alle IKpa3 mpolit
AHTTHCEKOTO TKEHTEIRMEHA 3 CAMHM COGOK 1 IeXHTH B OCHOBI OMOBimaHHA. I 1ol 1me Gimbime
T IKPECTHTH TParizM BHYTPIIHBOTO CTAHY Tepod, MoeM 3aKiHUye OIOBiIAHHA OIHCOM ITOXKEXi.
[Moxexa mcy - e He CTHXiliHe ITHXO, Tle MOXeXa B TyIM Tepod: “MoiM JepeBam MPHIIIOR KiHEIR” -
MTPHIIIIOR KiHETb HOTO iTF031aM.

3 igKOR ipOHIEH aBTOP KPHTHKYE BHCOKI MOPaTbHI HOPMH BpHTAHCEKOTO CYCINBCTRA. | HARIiTH
cama Ha3Ba TBOPY HOCHTE 1POHIUHY Ha3BY - “B MeBOBiH Ky pi”.

Tax, MOOHBIHCE CTAHOBHIINA, OATHYBIH XKAJaHy, OMpPiHY “TeBOBY IIKYPY”, BiH He CIIPAaBHBCH
3 BHNPOOYBAHHAM JOTi, HE 3MIT BiMpI3HWUTH ICTHHY BiJl (ambIll 1 3arHHYB Uepe3 TYIICTh CBOIX
nepekoHaHb. HapBiTh cTpax mepej CMepTI0 He JOMOMIT HOMy 1M030yTHCA Yap IBOTO IIANeHOrO CBITY. I
HaBiTh HOTO ApyXKHHA OyIa M BIMMHBOM I[hOT0 3aTaJKOBOTO CBITY. CIHHI HiOH MATIUHI cTOBa- “BiH OVB
1CTHHHHM JXKeHTeTMEHOM™ MOTOMOTIH Mic DopecT'ep CIIPABUTHCEH 3 BTPATO CBOTO UOIOBIKA.

[1i# Temi MpHCBAUeHi 1 Takl HoBemn Moewma sk “MaxixTonr”, “Ha oKoIHIN iMmepii”, “3aBop”,
“3armcka’, “PiBHO mroxHHA” 1 1H.

"[I[o 3HAE Mpo AHTII TOH, XTO TINHKH ITHIN AHTIII0 3HAE?" - CIIOBA 3 OMOBITAHHA "3a TOOHHY
o ¢afB-oKmOKa" MiABOAATE HAC A0 "cXifgHOI Temu", IO OYIYEThcA HA MPOTHCTABIEHHI BOX
IUBLTI3AIH - 3axomy 1 Cxoxy. OcobnmBicTs CXOAy, 3 HOTO paziyol HECXOKICTIO 13 3aX0/0M -JLKepelo
IpaMaTH3My, fKe "HOPOJAAYE eKCTPeMalbHI CHTYallii, IO PO3MAMOITh IPHCTPACTI, BHKIHKANTEH
3ITKHEHHA CHII 100pa 1 314, MOKa3yTh 3BOPOTHHI 01K ITPOIMHCHUX 1CTHH MYPHTAHCHhKOi Mopami” [5, 13].
XapakTepHHMH HOBETaMH JaHOi TeMH € Taki: "Ha oxomuii iMmepii”, "3a romuHy 0 ¢aiB-p-Kmoka",
"MakiHTour", "3aBos" ).
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CxijHa Tema He Oyla BXe HOBHHOI B aHTMHCHKIH mTeparypi Toro mepiofy. Ame Moewm
po3poO0ILsE ii AK HOBATOp, 30Ccepe/AKYIOUN OCHOBHY YBary Ha IICHXONOT] IepCcOHaXiB Ta THX CKIaHIX
Mpollecax, AKI BiAOYBANHCS TN/ BIUTHBOM COIMANbHHX Ta 1HIMX TPHUHH Y AyIHax mrojed. Obpas
“OKONHAIL IMIIepii” - e ICHXONOTIUHHH IIPOCTIP, SKHH IepellOBHEHHH TPYJHOIIAMH KHTTH,
OOpOTEOOID 32 MicIle il COHIIEM, PO3OHTHMH HA/SIMH, CTPAXOM, CAMOTHICTIO.

[T TeposM IIChMEHHHKA IPHTAMAHHHN TPari3M  CBITOCOPHHHATTA.  BiauyBaroum
OIYCTOIMHHS i HIKUeMHICTh CBOTO iCHYBAHHA, BOHH He 3JaTHi OOPOTHCA 3 OO0, BOHH IIPHPEUEHi.

Tak, HAUNTAHHI 1 PO3YMHHH MOIOUHHA JIOYpeHC 3 ONMOB1JaHHA “3aBojp” IIYKAE 3aCTIOKOEHHS
IYIIEBHHX T€pP3aHb Y TOPLIIN, a 3pO3yMIBIIH BeCh XaX CBOI'O CTAHOBHINA 1 I[UIKOBHTY HEMOXIIHBICTE
MepepoUTHCA, BiH BHPIIIYE IMOKIHUNTH PAaXyHKH 3 EKHTTAM. [lepef cMepTio, POIKPHBAIOUH aBTOPY
IOyIOTy, BiH TOBOPHTH, IO JNEeXHTh HA CAMOMY JIHI TIPIPBH, 3 fAKOi HOMY He BHOpatuch [4, 158].
CamMOory0CcTBOM T'OJIOBHOT'O TepOosd 3aKiHUYEThCA 1 ONOBiAaHHA “Jloir”. BHCTPLIOM y BHCOK IIiJIBOJHTE
IJCYMOK CBOTO RHTTH TePOH OIOBIJAHHT * MaKiHTOIT .

OfHaK He BCl TePCOHAXK] OMOBLIaHe Moena IIpHpedeHl Ha cMepTh. B HOTO OMOBIJaHHAX Jefalm
YACTIlle BHCTYIIA€ MHUCJIAYHH Tepoi 3 KPHTHUHHM CTABIEHHAM [0 MHCHOCTI, J0 Irojei 1 mo cede.
Horo repoi 2HAXOATE B cOBi CHITH IPOTHCTOATH JOT, IIYKAFOTE BHXIJ 2i CTAHY “II0JICHKOTO pabeTa”
HaMAarak4HCh PealizyBaTH 3aKlajieHl B HHX MOKIHBOCTL. Bee HallonerHeile cTaBHThCH ITHTAHHL: YH
MOKHA EKHATH TAK JAIi?

Takow CHIPHOW, MHCIAUOK NHOJHHOK IIOCTae IepeJ Hamu Enpapa bapHapn - repoi
onopiganHyg ““Ilamunda” Ejpaprma BapHappma”, Sxuii 3 BHMYIIEHHX IIPHUWH, 3aIHIIMHBIM KOXaHY,
PLOHI 1M, THBLUII30BAHHI CBIT, B1MIPABHBCA B TOH 3a0yTHiL OOroM KyTOUOK 3eMIi. Ta cOHHe HapcTBo
3auapyBano Horo 1 po30yAHIO HOro, 3acTaBHIO AyMATH. JIWIe IIpH OXHIH 3rafll IIPO CBOE MHHYIE
HOTO OXOIUIHE XaX - BIH B1IMOBIIA€TECS IIOBEPTATHCS [0 OKOB IHBLM3aMli 1 20HpacThca OYAyBaTH CBOE
MAHOYTHE 3 Tyz2eMKOR. lle IICHXONOriuHHIL OYHT Trepod IPOTH ICHYBAHHAL, HYJHOI MOpAL,
3APOrPAMOBAHOCT] AHTTSA, IIOPBABIIH 3 AKHM, BiH 3100yBac [IYIIEBHY TCapMOHIIO 1 LIACTS,
3aMHCIFOETE A HAJ[ 38B JAHHAM JEOIHH.

He rpoun - ceHc xuTTd Expapna BapHapga, a Kpaca, Impaeja i go0po. 111 IiHHOCTL BiJirparoTs
OCHOBHY POIIb ¥ BC1H (LI0CO(CEKO-C Te THYHIH KOHIEIIN] 1 CaMOTo ITHCEMEHHHKA.

SKIo paHHBOMY TIEpioAy TBOpPUOCTI Moema xXapakTepHe 3aXOmIeHHA MolaccaHoM, HOTO
BMIHHAM JIOXOJHTH 70 TTHOHH KHTTS, 0 CYTI JIFOJHHH, TO IJ] KiHENb KHTTA MoeM Halae mepepary
POCIACEKHM ITMCEMEHHHKAM — TollcToMy, JOCTOEBCEKOMY, Yexopy. HaliGUIEIHA BIUIME HA TBOpPUYE
cTaHOBIIeHHA Moema MaB YexoB. MoeM 3aXOINMOETHCA BMIHHAM YexoBa ITOKA3aTH CIHIKYBAHHI
MFOACHKHX AVIIL

Y Moema i Uexopa 0araro CINIEHOTO: BOHH 33 OCBITOK OOHJRA MKApi, MATH CBOK ITPAKTHKY,
o0nBa TPHHIIDIH B MiTepaTypy 3 TMeBHHM OarakeM- M3HATH XKHTTA IHofel pPI3HHX 3a BIKOM i
mpodeciero. K Yexor, Tak i MoeM moUanmy MHCATH BiAITOBXYIOUHCE CIIOYATKY Bifl MPOCTOi QopMH
KOPOTKOTO OIMOBiTaHHA. B3fBIIN 3a OCHOBY OIIOBITAHHA-aHEKAOT, HACHUYIOUH Ifo QopuMy Oararum
3MICTOM, TOCTPOTO TYMKH 1 THM CaMIM JOKOPIHHO 3MIHIOFOUH ii , BOHH TPHHIIITH A0 GiTBIIT CKIATHOL
dopmr omopifanHa. CrOEKeTH iX HOBell He BHTAJaHi, BOHH B3ATi 3 KUTTA. He Tepoi, He BHCOKI UMHH, He
3HAMEHHTOCTI, fAKi JeMOHCTPYHOTH CBITOBI CBOK MACKY, “CTapaHHO OKPHBANOUH CBOE CITPABKHE
obmuuus” [1, 379], 1 HeBHHATKOBI, HAJMPHPOAHI OCOOH I[KAaBHIH O0OX IHCHPMEHHHKIB. YBary
XYIOKHHUKIB TPHBEPTATH TMPOCTI, HIKOMY HEBIAOMI TIOIH, IO CKIAJATH OiMBIINCTh CYCITTHCTBA.
JKHTTA ManeHBPKOI TepeciuHoi MIOMMHH, - OCh TOH MaTepial 3 AKHM Tpamforams i Yexos, i Moem.
MaticTepHICTh TTHCEMEHHHUKIB fKpa3 i MoIATana B TOMY, IO BOHH 300pakyBalH B CBOiX TBOpax HE
“ManeHbKHX" TMHOMeH, a Te, 110 iM He Japamo OYTH BETHKHMH - TICHXONOTiuHe pabCTBO, 30BHINHBOO
XapakTepPHCTHKOK AKOTO OYJIH TPOII, UHHH, CTAHOBHINE B CYCIIBCTBi. Alle CHpaBKHBOK OCHOBOHD
pabcTBa OYB cTpax, SKHH MapaTi30oByBaB JyMKH 1 BUHHKH T PO

Moem, Halme&auH A0 TTOKOMIHHA ITHChMEHHHKIB, 10 BCTYITHIHN B MiTepaTypy "Ha pyOexi BiKiB" 1
MITABATH TOTANBHIH KPHTHI[I MOpalTbHY Ta 1IefiHY OCHOBY OVP:Kya3HOi BIKTOPIAHCBKOI AHTIIi, BHIC
cBilt BKTAA y (OPMYBAHHS HOBOTO XYJOKHROTO MHCIEHHS, HOBOTO eCTeTHUHOTO OaueHHS. MoTo
TBOPUYICTh TOpPKATACh TMPOOIeM 3aralbHOMOICHKOTO, 3arambHO(Iinocof)chKOTO XapakTepy, | mpoliem
BTHOIIEHH S MHCTENTBA A0 MHCHOCTI, OCOOHCTOCTI 1 CYCITUIBCTBA, TPA/HIILI 1 HOBATOPCTRA. .
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I sKpa3 B YMiHHI MO-XYAOKHHIFKOMY OauMTH, CITIOCTEPITAaTH, MOPIBHIOBATH, MPOTHCTABIATH 1
y3aranrbHIOBATH KHTTEB] ABHINA, TIPOHIKATH B X CYTH 1 IIPOABIIETECA MaticTepHICTh MoeMa-HOBeIi cTa.
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ABTOPH HOMEFPA

Kanuma Anaa Anopiisna - KaHguAaT (PLIOMOTIUHMX HayK, JOIeHT KadeApH TeOpeTHUHOI #
MPAKTHYHOI (POHETHKH KHiBCBKOTO JepXKAaBHOIO IHTBICTHYHOTO
yHiBepcHTeTY (KJ1JIY)

dedopie Hpocrasa Pomaniena - aciipaHT KadepH TeOpeTHUYHOI Ta IIpakTHYHOI oHeTHEKH KJIJTY

Banizypa Onawvza Pomanicna - KaHIAJAT (UIONOTIYHHX HayK, [ONEeHT, 3aBiyBad KadepH
aHT A CBKO1 (pimomorii T e pHOITLIL CHEKOTO JepKaBHOTO
IIeJaroriuHOro yHiBepcHTeTY 1M. B.I'Harroka ( THAITY)

Anexcieeento Oxcarta Muxoraisra - KAy Kadeapu aHrificekoi ¢utomori THITY

IHempy wma Ipuna {miempieria - acmmipadT Kadenpu anTmitceroi dimomorii TAITY
Pubdina Hamania Bikmepisna - aciipadT Kadenps aHrniicekoi ¢imomorii THAITY

Byaxo /{Imumpo I'puzoposud - TOKTOP GIMONOTIUHIX HAVK, TTpodecop, 3apiAyBau KadepH
VKPAiHCBKOTO Ta 3aralbHOTO MOBO3HABCTBA TJITY

Tinka Bozdan Tearnosuy -KaH UmAT GiTOTOTIUHHX HAYK, IOEHT, 3aBi AyBad KadeapH
HiMenbKoi MoBH TITY
Henax Onexcandp Muxwinogud - BHKITAIAd KadeapH HiMeIlbKoi MoBH TITY
Coaenxo Onreca Haeriena - BHKN A4 KadepH aHrmicekoi ¢uromors THITY
3ine Portan Muxaiinosiy - BUKIaau KadeapH Himenbkoi mosH TITY
Kamepunax Anamonriin Hempoeuy - BUKI a4 KadeapH HiMepKoi MoBH THIIY
Kaunmtap Opecm Bonodumuposisy - BHKJIAAY KadepH 1Ho3eMHAX MOB TITY
Ondiinux Temana Cepeiiera - acripaHT Kade JpH aHrmicekoi dironorii TAITY
Bepeyn lapuca Ieanieria — acIipanT KadeJpH Teopii Ta IPAKTHKH IeperIaay
KHiBCcBKOTO Jlep&xaBHOT O YHIBepcHTeTY iM. T .IleBueHKa
Juca Hamania Crmenaniena - acrmipadT KadeApH 1HO3eMHNX MOB JIbBIBCEKOTO JIePEABHOTO
yHiBepcHTeTy iM. |.Dpanka (JIIY)
Ayoa Onexcartdpa Izopisrna - acIipaHT KadenpH aHrmicekoi ¢unonorii JIIY
Tyeap Hamanin Teanierna — acmipadT Kade apH anTmiticekoi dimomorii KIJTY
Hanuyk aruna ;{mumpiera - BHKIIAA4 KadeJpH YKPaiHCEKOTO Ta
3ararsHOro MOBO3HARCTBA TIITY
Dedopayk Mapma Muxaitniera -KaHJH/AT (PUIOIOTIUHHX HAYK, JOLEHT Kade pH
aHTIiHCEKOI (pimomorii JIIY
; Kykopceka Twomuna Haenisna - BHKIIAJa4 KadpepH aHrmificekoi dimomnorii TAITY
IiTons Onena Bozdanisna - acmipanT Kadempu aHTmitickkoi dimomorii THAITY
Boimuria Hamania Pomartiena - BHKJIAJa4 KapeIpH ITPAKTHKH aHTIiHCchKOol MoBH THITY
Axreercea Ipuria Bonodumupisna - acmipanT Kadeapu aHTmHchKoi dimomorii JIJTY
Dymax 'aruria Bacuniena - BUKIAAa4 KadepH IIPaKTHEH aHTmiicekoi moeu THITY
Yopniit Pa'ica [Tempisna - BUKnaga4 Kadempu iHozeMHHX MoB TIITY
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